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A  csehek ag itác ió ja .
B u d a p e s t ,  m ájus 27.

A parlamentben ma ritka vendég jelent
kezett : egy komoly szó. A technikai obstrukció 
óta elszoktunk tőle s mikor már a Gabányiak 
is egész üléseket beszélnek ki, nem is mertük 
remélni, hogy egyhamar megint komoly szóhoz 
legyen szerencsénk. S ma mégis akadt egy igazán 
komoly s egy igazán szükséges beszéd — az igaz, 
hogy interpelláció mezébe kellett bújnia, kü
lönben talán be sem engedik az obstrukciós 
csárdába. így azonban beengedték, sőt miután 
igazolta magát, hogy a magyar közgazdaság 
komoly veszedelmére kívánja felhívni az ille
tékes faktorok figyelmét, még elég rokonszen
vesen is fogadták.

Mert csakugyan a magyar közgazdaság 
komoly veszedelméről van szó. Aki szóba 
hozta: Neményi Ambrus a magyar közgazda- 
sági érdekeknek egyik elsőrangú harcosa, aki 
ezekben a zavaros időkben kettős szolgálatot 
is tett a nemzetnek, mikor mai interpelláció
jával egyrészt rámutatott a magyar liszt ellen 
Csehországban kilejtett agitációk veszedelmére, 
másrészt közvetve figyelmeztette a közvéle
ményt, hogy micsoda javaink forognak koc
kán, mialatt mi idehaza tüzzel-vassal és 
obslrukciőval pusztítjuk a saját magunk 
alkotmányosságát. Mindig elkél a komoly szó, 
de százszorosán nő értékben, ba olyan sivár 
és léha viták közepette hangzik el, mint Ne
ményi Ambrus mai interpellációja. Bizalmat 
kelt idehaza, hogy azért mégsem alszik az 
egész világ; és észre térítheti a monárkia 
másik államát, hogy egymást ugyan ész nél
kül husángoljuk, de odáig még nem jutot
tunk, hogy a vágást másoktól is eltűrjük. S 
azért elismerés illeti Neményi Ambrust, hogy 
ezekben a minden komolyságot kicsufoló 
órákban sem riadt vissza a komoly szótól, 
mikor arra a magyar közgazdaságnak igazán 
szüksége van.

T Á R C A

A  város  közepén.
£ -  A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  — 

I r ta : G oda G éza.

E gy köriitmelléki üres háztelek m ellett m en
tünk el hajnalié iban. A telek be volt kerítve 
mugna fapalénkkal, a  palánk  pedig teleaggatva 
nagybetűs, m indenféle szinü p lakáttal. A kávé- 
házból éppen oda világított a  lám pás a  plaká
tokra s pom pásan el lehetett olvasni ezt a  fö lirást: 
Kitűnő, ruganyos ágybetétek Schücker és fiánál.

A lm osak voltunk m indakotten s ahogy el
olvastam ezt a  felírást, úgy voltam, m int az éhes 
ember, ak i messziről friss kenyér illa tát érzi.

— A h —  gondoltam — ruganyos ágybetét ? 
Nagyon kedves. Egész jó  találm ány.

A palánk  m ellett hirte len m egállt kisérőm s 
igy szólt:

—  A karsz-e valam it látn i B udapest rejtel
meiből ?

— Köszönöm — mondtam . — Mű-rejtelmek. 
Mióta az em berek Sue-rogényeket olvasnak, azt 
gondolják, hogy m inden igaz, am it Maxim Gor
kij ir.

— Tévedsz — m ondta kisérőm s fölemelte 
az ágybetétes hirdetés deszkáját. — Nézz ide I — 
mondta s lehajolt.

Egy p illanatig  csöndesen álltunk egym ás 
mollett. A ztán éreztem, hogy valami fáradt, em
berszag áram lik felém. Közelebb hajoltam  s csak

A kérdésnek, melyet Neményi Ambrus 
interpellációjában szóvá tett, az a lényege, 
hogy a csehek mindig kényelmetlennek talál
ták a magyar malmoknak versenyét. Egészen 
rendjén levőnek Ítélik, hogy az ő iparcikkeik 
vámmentesen kerüljenek a mi fogyasztónk
nak kezébe; ellenben istentelenséget látnak 
abban, hogy a magyar liszt ugyanezt a sza
badságot élvezi CsehországbaD. De hozzájárul 
még az is, hogy mig mi a világ legjobb liszt
jét viszszük Csehországba, addig ők rendesen 
a németnél és a franciánál sekélyebb porté
kával árasztják el a magyar közönséget.

A külömbség a két ország közönségének 
eljárása között azonban igen nagy. Mig ná
lunk vajmi kevesen néznek arra, hogy meg
rendeléseknél a magyar ipart favorizálják, 
addig Csehországban a legelőkelőbb hivatalos 
testületek, amelyeknek elnökeit a császár 
nevezi ki, felszólalnak a magyar behozatal 
ellen. Felszólalnak pedig úgy, hogy árulónak 
bélyegzik még azt a pékmestert is, aki ma
gyar lisztből készít zsemlyét.

Ezeket fejtette ki a mai interpelláció, 
amelynek célja kétségkívül az volt, meg
mutatni, hogy a szabadelvüpárt helyt áll 
ugyan a közös vámterület fenntartásáért, de 
az intézményt meghamisittatni nem eDgedi. 
Ugyanez az álláspontja a kormánynak is és 
különösen Széli Kálmán elég gyakran mutatta 
meg, hogy az osztrákoknak apró intrikáival 
szemben kellőképpen tudja a magyar köz
gazdaságot megvédeni.

Hiszen ugyanaz az eljárás, amit a csehek 
most a magyar liszttel szemben megpróbál
nak, kevesebb brutalitással és több furfanggal 
divatos volt a múltban a magyar állatforga
lommal szemben. Széli Kálmán ennek véget 
vetett és most már a legjobb szándékkal sem 
félremagyarázható szabályok állanak fenn, 
amelyek a magyar állatforgalmat az osztrák 
hatóságok rosszakarata és az osztrák gazda
közönség kapzsisága ellen megvédik. Az uj

ugyan meggyőződtem róla, hogy a  cégtábla mö
gött egy em ber van.

—  Ki a z ?  — kérdeztem.
Senki sem felelt. Egy m ozdulatlan, szuszogó 

ember, aki a  két karjával rákönyököl a palánk 
gerendájára, a  fejét ráhajtja  s m ozdulatlanul áll. 
A lába egypár centiméternyire kiáll a  cégtábla 
alól s ha  jól mognózi az ember, olyan, m intha a  
hirdetési táb lának  lába volna.

—  K itűnő ruganyos ágyak Schücker és 
fiánál — olvasom u|ból a  fölirást s valami ke
serves érzés szán inog, am int a  p lakátra  festett 
nagy, sárga rézágyat látom.

—  K i az?  — kérdem újból.
— E gy  em ber — mondja a  társam  s nevo t 

— Az öreget kivágták a  Maxim Gorkij könyvéből 
s ide elbújtatták.

— Jó , jó — mondom. — De ez az em ber alszik.
— Pom pásan alszik — m ondja a  másik. — 

Csöndesen lélekzik, egyenletesen s am ellett ál
modik is.

—  Itt, a  város közepén,
—  Itt.
Csönd. M indketten gondolkodunk z valami 

szam aritánus ötletünk támad. A ztán a  zsebünkbe 
nyúlunk s suttogva m ondjuk:

— O daadjuk a pénzünket. Belelopjuk a  zse
bébe s reggelre ez az em ber arra  ébred föl, hogy 
pénz csörög a  kabátja zsebében.

—  Ú gy van. Ez a  legjobb.
A pénzt kikészítettük s közelhajoltunk ehhez 

sz  állva alvó emberhez.
— Megállj 1 — mondja kísérőm. — V árj csak 1 

Ú gy érzom, hogy ebbon a segítésben sok a  ko
média. Szcenirozva van a  dolog s ez utálatos. Bor

kiegyezés csak szankcionálja és tíz évre biz
tosítja azt, amit Széli Kálmán és Darányi a 
gyakorlatban máris keresztülvittek.

De az osztrákoknak leleményessége ki
fogyhatatlan. Ha a magyar állatokra, amelyek
nek húsával az ő munkásnépök olcsón táp
lálkozik, nem foghatják rá többé a legválo- 
gatottabb betegségeket, akkor valami kohol
mánynyal lépnek fel a magyar liszt ellen, 
vagy pedig a cseh nemzet kötelékéből kita
gadják azt, aki elég vakmerő, hogy inkább 
finom lisztet vesz olcsón, mint rossz lisztet 
drágán. Csodálatos egy látvány az, mikor 
ugyanazon az okiraton Schwarzenberg herceg 
„jogtudor" ur neve ott diszlik a prágai és 
sziléziai pékmesterek neve mellett. A hasznát 
ennek a barátkozásnak alighanem Schwarzen
berg herceg fogja zsebre rakni, aki természe
tesen szívesebben veszi, ha az ő búzáját 
őrlik fel ott helyben lisztté, mint ha a ma
gyar gabonából őrölt liszt, mint kész termény 
érkezik az osztrák fogyasztó-piacra. A sze
gény pékek ennek csak kárát látják. Ámde 
vagy annyira vannak terrorizálva, hogy ellent- 
állni nem mernek, vagy pedig a nagy urak
nak leereszkedése annyira elkábitja őket, hogy 
saját érdeköket amazok érdekének alárendelik.

Szerencsére Széli Kálmán törvénye 
ezekre az esetekre is szól. Nyomatékosan 
kiemelte ezt Neményi Ambrus is, hangsú
lyozván, hogy a reciprocitás, melyen ez 
idő szerint az Ausztria és Magyarország közti 
viszony nyugszik, teljesen elegendő a magyar 
érdiekeknek védelmére. A törvény világos sza
vai szerint, ha a reciprocitás csak egyetlen 
ponton is megsértetnék, ez olybá veendő, 
mintha az egész kiegyezés megsértetett volna. 
Azaz: ha az osztrákoknak tetszik a mi lisz
tünket visszautasítani, semmi sem állja útját 
annak, hogy mi az ő összes áruforgalmukat 
visszautasítsuk. Az ily eseteknek bekövetkez
tekor mindig újra győződik meg a közönség, 
hogy a Széli-féle formulák mégsem olyan

zasztó, hogy belénk nevelték a  jótékonyságot. 
Kiölték belőlünk az ajándék ny íltságát s a titko
lózást tették helyébe.

Egyszerűen ráütött az alvó férfi vállára.
— H él — mondta. — Ébredjen fölI
Az alvó ember fölébredt. Nem  dörzsölte a 

szemét, m int a  többi ébredők szoktál:. Rögtön 
egyenosen á llt s m ihelyt fölébredt, m ár egy lépést 
is te tt előre, m intha el ak art volna m enni. A zt 
hiszem, avval a gondolattal aludt, hogy minden 
percben elkergetik innen.

— Miért alszik i t t?  — kérdeztük.
R ánk nézett. Hosszúkás arcú em ber volt, 

vörösesszőke körszakállal. A fülei m ély gödör
ben ültek s a halántéka körül erős árnyékok voltak. 
E gyet köhintett s aztán rekedt hangon m ondta:

— Alszom.
Azt mondta vele, hogy nem tehet róla, hogy 

utólérte az álom.
— De m iért itt?
Erre nem (ö lelt K iköpött a  földre s dörmfl- 

gött valamit, aztán a  lám pás felé nézett. Egyene
sen, bátran nézett bele a  lám pás fényébe, m intha 
túl akart volna esni azon a  nehézségen, amelylyel 
a  fényt megszokja a  szem.

— Itt  lak ik  P esten ?
Most m ár gorombáskodni kezdett:
— I tt  Pesten. L á tják  1
—  N o jó  —  m ondtuk. —  V an pénze?
— V an — m ondta nyugodtan.
—  H a nincs, adunk.
—  E h  I — m ondta türelm etlenül ■ a  kezével 

in te t t  — Nem loptam. Ács vagyok. A D unán dol
goztunk b m ost nincs munkánk.

— H át többen v a n n ak ?— kérdeztük s  körül
néztünk.

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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értéktelen dolgok, mint amilyeneknek némely 
oldalról feltüntetni szeretnék. A jelen esetben 
is a magyar törvény módot nyújt nekünk 
arra, hogy minden jogos követelésünket érvé
nyesítsük, és előrelátható, hogyKoerbera ma
gyar kormány első reklamációjára a cseh 
mezőgazdasági tanácscsal végezni fog.

Igaz azonban, hogy ezzel beérnünk nem 
szabad. A magyar kormánynak gondoskodnia 
kell arról, hogy a magyar lisztnek minél na
gyobb tömege ismét a vámkülföldre kimenjen. 
Függetleníteni kell a magyar termelést az 
osztrákoknak szeszélyeitől és kirohanásaitól. 
De még ha ezek az okok nem is léteznének, 
akkor sem szabad engednünk, hogy a ma
gyar ipar visszafejlődjék és hogy az az árunk, 
amely régebben Manchesterbe és Braziliába 
ment, ezután kénytelen legyen Prágában és 
Pilzenben mindenáron piacot keresni. Ez 
éppen olyan érdeke a magyar gazdának, mint 
a magyar malomiparnak. Csak tájékozatlan
ságból mondhatta tehát ma báró Kaas Ivor 
egy közbeszólásában, hogy ez a kívánság az 
őrlési forgalom helyreállítását jelenti, vagy 
hogy az agráriusok ellen irányulna. Hogy ez 
nem áll, annak legjobb bizonyítéka az, hogy 
az 0. M. 6. E. nemrégen ugyanolyan irány
ban irt fel a kormányhoz, mint amelyet Ne- 
ményi ma kijelölt.

Mind a két irány egyaránt helyes. Ipar
kodni kell a vasúti tarifák segítségével és 
más rendelkezésünkre álló eszközökkel a kül
földön az eddigi pozíciót megtartani és uj 
tért hódítani; de azért meg kell védeni sza
badságunkat a közös vámterületen belül is. 
A magyar kormány politikája abban a két 
irányban dolgozik, melyet az interpelláció két 
pontja kijelöl. De nemcsak a kormány politi
kája, hanem a közös vámterület alapján álló 
ellenzéké sem lehet más, mint ez. Nem hittük 
volna, hogy ezt egyáltalában félreérteni lehes
sen, annyira egyszerű és világos a kérdés. 
Talán holnapig Kaas Ivor maga is belátja, 
hogy az a magyarázat, melylyel az interpel
lációt kisérte, nem vág össze a szöveggel és 
ellentétben áll éppen az agrárius törekvé
sekkel.

ORSZÁGGYŰLÉS
B u d a p e s t ,  m ájus 27.

Qafoányi Miklós m ár kilenc óra felé elhelyez
kedett a Ház üres padjain s m aga elé teregette a 
vidéki sajtó egyhónapi vezércikkeit, a  leggorom
bább cikkeket válogatta ki s  m ikor féltizenegyre

— Az asszony meg a  két gyerek — mondta 
természetes hangon 6 egy kissé bizalmasabban. 
Aztán lehajolt s  fölráncigálta a  földről a  feleségét.

— Gyere —  mondta — m enjünk!
Az asszony valami trágárságot mondott, de 

rögtön fölkelt, fölvette a két. gyerekét a  földről. 
A fiú mélyen aludt s  csak nehezen tudta föl
ébreszteni. Lehajolt hozzá s szólította:

—  Ja n i — mondta — Ja n ii
A fiú is fölébredt s körülnézett. Komolyan 

aludt s dörzsölte a  szemét.
—  Hova m ennek? — kérdeztük.
— H á t . . .  —  mondta az asszony s in tett a 

kezével. N agy, széles kört ir t le vele s aztán 
morogva m ondta:

—  M együnk a fekete fenébe!
A gyerekek a  földön motoszkáltak s valami 

ruhadarabokat szedtek föl. Nem szóltak egy szót som.
— Fogja — mondtuk. — Itt van egy korona.
Az asszony elvette a  pénzt s egyszerre na

gyon alázatos lett.
— Köszönjük alássan — mondta s hirtelen 

lágyabb hangon beszélt. M eghatottságot m utatott, 
közlékenyebb le tt s  az Istennel kezdte. Aztán 
észrevettük, hogy szánalm at akar ébreszteni ben
nünk s hogy ezt m ost már öntudatosan próbálja. 
A férfi szótalan volt s még m indig bizalmatlan.

— H ány óra lehet? — kérdezte.
— Három!
— Három. Jó. M enjünk!
— Hova m ennek?
Az asszony felelt a  kérdésünkre.
— Megyünk a  Duna felé.
— A Duna felé? —  Mi van o tt?

„THERAPIA-PALACE" “r,Ebers Henrik főorvos V

elkészült a  szemelvényeivel s m egnyitották az 
ülést, fölolvasást rendezett a  t. H áznak. A  jobb
oldalon konstatálták , hogy Gabányi olvasni is  
tud, a  derék fölolvasó podig az elnöki figyelmez
tetés dacára is csökönyösen m egm aradt abbeli 
szándéka mellett, hogy a  parlam ent nívóját m ára 
tökéletesen leszállítja. Vállalkozása sikerü lt s  az 
ellenzék örvendezett az idő m úlásán. A  Gabányi 
rosszízű kiszólásai eltartottak egy óráig, am ikor 
a  Ház á t akart térni az interpellációkra. Az ellen
zéken egy kis napirend-vitát rögtönöztek, de ered
m énytelenül. A  Ház az elnök indítványait fogadta 
el s aztán áttértek az interpellációkra.

Neményi Am brus a  Ház osztatlan figyelme 
közt intézett interpellációt a  m iniszterolnökhöz a 
csehek agitációja dolgában, m elyet a  m agyar liszt 
ellen indítottak. K aas Ivor nem  tudta  mogállani, 
hogy az interpelláció anyagába egy k is néppárti 
m érget no próbáljon beleojtani s  azt kiáltotta 
közbe, hogy Nem ényi nem  a  csehek ellen, hanem  
az őrlési forgalom m ellett száll síkra. Neményi 
erélyesen utasította vissza ezt a  m egjegyzést s 
rosszhiszemű inszinuációnak novozte. Az ülés 
végén m ég K ecskem éthy Ferenc is in terpellá lt a 
sóhivatalok m egszüntetése ügyében.

A  k é p v ise lő h á z  ü lé se  m á ju s  2 7 -én .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök’. Gróf Apponyi Albert.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László, báró Fejérváry Géza.

(Indítvány, interpellációk.)
Denovics György jegyző jelenti, hogy Sebess 

Dénes indítványt jegyzett be a székelyföldi Ínség 
megszüntetése tárgyában. Jelenti egyszersmind azt is, 
hogy Neményi Ambrus. Nessi Pál Kecskeméthy Fe
renc interpellációkat jegyeztek be.

Elnök : Az indítványt a jövő hét egyik ülésén 
fogja megindokolni Sebess képviselő ur. Áz interpel
lációkra a mai ülésen 1 órakor tér át a Ház.

Kublk Béla javasolja hogy már 12 órakor fog
janak hozzá az interpellációk tárgyalásához. (Ellent
mondás jobbíelől.)

A Ház az elnök javaslatát fogadta e t

(A miniszterelnök jelentése.)
Gabányi Miklós azokhoz a  ,.Zoltánokhoz * so

rolja magát, akik nem mernek lelszólalui a nélkül, 
hogy egy ülést ki ne beszéljenek. Majd hosszas lei- 
olvasásokat rendez vidéki lapok vezércikkeiből.

E ln ö k : Nein akadályozhatom meg a képviselő 
urat a felolvasásban, mert felolvasásai idézetszámba 
mennek; de tartozom annak kijelentésével, hogy a 
képviselő nr ezen eljárása ellenkezik a házszabá
lyok szellemével. (Helyeslés jobbfelöl. Zaj a szélső- 
balo'dalon.)

Gabányi Miklós folytatja felolvasásait, majd szü
netet kér.

Elnök az ülést tíz percre felfüggesztette.
Szünet után
Gabányi Miklós 6 felsége hatalmáról beszél, 

mely szerinte nagyobb, mint Isten hatalma. Most is 
olyant akar • . .

— Tudja Isten, mi van — felelte.— M ajdcsak 
akad valami.

Eddig a  D unán dolgoztak s  m ost Önkénte
lenül is a  D una feló akartak  menni.

— M ondja csak, néni, m a éjjel először alud
tak  itt?

— Nem. M ost harmadszor. Jobb helyet nem 
találtunk. A rendőrök som zavartak. Nem gon
dolták, hogy itt alszunk.

— K i is gondolná, hogy ilyen helyen alusz
nak’? — m ondtuk. — Egy cégtábla mögött.

A férfi körülnézett, m egint kiköpött s  azt, 
m o n d ta :

— C égtábla? Bánom is én.
—  Tud olvasni?
—  Tudok.
— O lvassa el, hogy mi van fölirva erre & 

cégtáblára.
A férfi olvasott m agában a aztán felénk 

fordult:
— Valami ágyról van szó benne.
Egy arcizrna sem rándult meg. Csontos, be

esett homloka m ögött egyetlen gondolat sem tá
madt. Eszébe sem jutott, hogy ebben a  különös 
véletlenben milyen rettenetes alávalóságot rejte
get az élet, 8 az ágy kereskedő hirdotéso semmi 
irigységet sem keltett benne.

Még egyszer végignézett az asszonyon s  a  
gyorekein. A ztán m egbillentette a  ka lap já t:

— Adjon isten — mondta.
Az asszony hálálkodott s síró hangon m ond ta :
— Az isten áldja inog a  nagyságos urakat!
A ztán elindultak a  Duna feló. •

CIRKVENICÁN, Fiume mellett. Í Ó C "  h-omok“ ^ ^  ‘  Q -n e re b a n .

E ln ö k : ö  felsége tényeiért a kormány fe’ciős 
ne tessék a koronát belevonni a vitába.

Gabányi Miklós: A miniszterelnök mondotta, 
hogy a király követeli a katonai javaslatok ni.

E lnök: Ha ezt mondaná egy miniszter akkor 
ellene is érvényesíteném a házszabályok ren !oke
léseit.

Gabányi Miklós nem járni hozzá, a kormány 
meggondolatlan, hazaflatlan jelentéséhez.

E ln ö k : N e tessék a bírálat keretén bel il ily ki
fejezéseket alkalmazni. (Helyeslés jobbíelől.)

G ab án yi Miklós ezután kü'önböző leví 1 k ! 
le a Ház asztalára majd oikket olvas lei n G 
erhalte ellen. Majd azt mondja, hogy a ,ir. 
elnök becsapta az országot (Nagy zaj jobb ei i. Fel
kiáltások : Rendre!)

E ln ök  rendreutasitja Gabányit, (Zaj a szí* ’l a'- 
ol dalon.)

Gabányi M iklós: Politikai értelemben mon
dottam I

Elnök: Ú gy sem szabad mondani.
K ecskem éthy Ferenc: M ond ták  m á r K érő k  is i
Gabányi Miklós arra kéri a miniszterei: ;< ü t ,  

hogy Koerbert csapja be. (Derültség.) Eiután szCba- 
hozza n legutóbbi incidenst az urak házában és 1: je
lenti, hogy ó rögtön ott hagyta volna az elnöki szé
ket. (Derültség.) Nem veszi tudomásul a mi, r.l- 
nök jelentését, hanem határozati javaslatában u';: il
latai kéri a kormányt, hocy 6 felségénél Jcr.:oj?.:á3 
céljából azonnal jelentkezzék. (Zajos derültség )

(A jövő ülés napirendje.)
Elnök javasolja, hogy a  holnapi ülés napirend

jére a  mai napirend folytatását tűzzék ki.
Lengyel Zoltán indítványozza, hogy a men’e’ir.i 

ügyeket is tűzzék ki napirendre, mert különb-n elT 
évülnek. Napirendre volna tűzendő a jegyzővé Észtéi 
is. Erre vonatkozólag is indítványt tesz. S-.óba hozz* 
a főrendi összeférhotlenségi javaslatot is, m ehet n « 4 
mindig nem utasítottak bizottsághoz. Erre vor'a '.' z .4 
lag is felvilágosítást kér. (

S z é li  Kálmán: Igen röviden kívánok nyilat
kozni. Minthogy a t. képviselőház a túloldal ; 
kodáea folytán még most sem tudott azzal li.-üüa 
jöeni, hogy mikor határozzon egy általam beadod 
jelentésnek kinyoraatása iránt, azt tartom ezt r r é ü  
csak sürgős lenne elintézni és azért a napire: • £
megváltoztatását a t. képviselőháznak nem n ü U  
tóm, hanem arra kérem, hogy méltóztassék r. -. t J 
maradni. (Helyeslés a jobboldalon.) A jegyző v- . ’ s 
dolgában, mely nem az én dolgom, az elnö; ? an
nak idején, mikor jóuak látja, megteszi majd a elő
terjesztést. A lórendiház tagjainak össseférhe:* 
gére vonatkozó törvényjavaslatot beadtam, n:e t a 
törvény erre kötelezett és abban a  percben a r. k^r 
látom, hogy kilátás van rá, hogy a Ház ezt a av;s- 
latot tárgyalni fogja, sietni logok egy bizc ág ki
küldetését kérni, addig nincs rá szükség. (E he
lyeslés a jobboldalon.)

A Ház elvetette Lengyel Zoltán indítványait s 
az elnök javaslatát fogadta el.

Következtek az interpellációk.

(Agitáció a  m sgyar liszt ellen.)
Neményi Ambrus: Folyó hó lö-én az íbszes 

cseh lapokban ,A  cseh közvéleményhez“ intézett 
felhívás jelent meg, amely a magyar H űnek 
Csehországban való bojkottálását célozza. Hogy 
ezen, a cseh közvéleményhez intézett f ’hivís 
jelentőségét és irányát némileg megvil- H'mi, 
leszek bátor a felhívásnak némely passzus l fel
olvasni, egyúttal a ielhivás aláíróinak névsorát i3 
bemutatni. (Halljuk ! Halljuk I) A felhívás bevezet» 
sorai a következők (olvassa): ,A  világ ver e iy 
mellett, mely a mezőgazdasági termények és g\ > 
mányok árát eddig még meg nem ért mértékre csök
kentette, főleg a  magyar minden lehetséges eezközzol 
támogatott verseny károsít érzékenyen bennünket, 
sőt közvetetlenül a  megsemmisítéssel is fény ecet 
és következményeiben oly gazdasági harco; idéz 
lel, kivált a molnárok, pékek és mezőgazdák közölt 
amely még veszedelmesebbé látszik válni, mii.t na 
ok maga," Azután igy folytatja (olvassa): „Üt 
a magyar liszt versenye már most is rcmboló 
hatású iöldmivelésünkre nézve, hová fogunk jutni, 
mikor a brüsszeli egyezmény következtében a cukor
gyártás és az aj német vámok következtében a-, árpa- 
kivitel csökkenése várható P* Következik több erős 
támadása a magyar behozatal ellen, aztán köve k bő
képpen fejezi be felhívását (olvassa): „A kv vein- 
mény támogassa egyesülésünket, amely a hazai tu
lajdont és munkát kívánja megvédeni a kétség!" -esett 
és egyenlőtlen haroban. és támogasson bennünket az 
idegen versenynyel való küzdésben, valamint a bíró
ban azok ellen, akik minket igazságos küzdelr ük 
ben itthon esetleg elárulnának.1*

Bartfaa Miklós: Ezt tanuljak meg 1
Neményi Ambros: Aláírta a osea királveáz or

szágos mezőgazdasági tanáosának cseh osztálya, élén 
az elnöke és alelnöke, a cseh országos mesét di- 
sági tanácsosok egyesületének vezetősége, továbbá a 
cseh királyság központi mezőgazdasági társaság el
nöke Schwarzenberg herceg.

A cseh kir. orsz. mezőgazdasági tanács o'yan 
országos intézmény, amelyet az 1891-iki cseh tr'cw 
roányi törvény létesített, amolynek elnökeit és f ’ol- 
nőkéit a császár nevezi ki. A tanács két oszt r.i, 
egy oseh és egy német osztályra oszlik és ez«. •: »‘k 
az osztályoknak elnökeit és alelnökeit szintén a 
császár erősíti meg átlásaikban. Világos ebből,! ID ■» 
hogy a magyar liszt bojkottálására irányuló fel >• í 1 
hatósági jelleggel bíró testületek és ezen test- c * '< 
elnökei hivatalos tekintélyükkel támogatják. Ner <- iC

Nyáron tengeri-fürdő. Télen hidegvizgyógyint z ct.
sn homokos tengerpart a Quarneróban.— f '
—  Magyar lereleiéj. —  A tengerárt Btaoya laelfi Ux
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támogatják, hanem, minthogy elsőknek írják alá, fel
tehető; hogy egyenesen kezdeményezik. Amikor, t. 
Ház ezt az ügyet a Ház színe elé hozom, kérdése
met a kormányelnök úrhoz intézem azért, mert felfo
gásom szerint olyan ügyről van szó, amely nem 
egyes magyar iparágnak a sérelmét teszi, hanem 
amely minden kétséget kizáró módon az 1899. XXX. 
törvénycikknek s az ezen törvénycikk által meg
állapított reciprocitásnak a körébe esik. (Általános 
helyeslés.)

Felszólalásomat azonban nem azzal a szokásos 
kérdéssel vezetem be, van-e a kormánvelnöknek erről 
az ügyről tudomása? Mert meggyőződésem — és us-v 
hiszem, az egész magyar közvéleménynek pártkü- 
lönbség nélkül az a meggyőződése — hogy a kor
ín ányelnök ur, aki közgazdasági életünknek egyik 
legrégibb és legaiaposabb ismerője és hivatott vezér- 
lérfia ezt az ügyet is bizonyára kellő figyelemre 
méltatta. Mikor tehát a kérdést a t. Ház elé viszem, 
teszem ezt abban a meggyőződésben, hogy midőn a 
kormányerők urnák alkalmat szolgáltatok arra, hogy 
ebben a kérdésben nyilatkozzék, az ő nyilatkozata 
bizonyára meg lógja nyugtatni az érdekelt magyar 
köröket; azokban a körökben pedig, ahonnan ez az 
agitáoió származik, bizonyára üdvös, kijózanító és 
talán felvilágosító hatással is lesz. (Tetszés a jobb
oldalon.)

A kérdés némi megvilágítása okából utalok 
arra. hogy az a cseh országos testület, amelyet emlí
tettem a magyar liszt ellen voltaképpen mindig agi- 
tá t. Sót mondhanám agitációját soha teljesen be 
nem szüntette. Hogy ez az agitáció most különös 
erővel tört ki, annak alkalmi oka az hogy az őrlési 
forgalom megszüntetése következtében megnehezittet- 
vén a magyar malmok részére a finom lisztnek a 
vámkülíöldőn való elhelyezése, a magyar malmok 
Ausztriában a finomabb lisztet olcsóbb árak mellett is 
kénytelenek voltak elhelyezni. Hogy a magyar malmok 
ezen eljárása a cseh malmokra nézve nem kellemes, 
az végre is érthető, de hogy a cseh fogyasztóknak 
ez ellen semmi panaszok nem lehet, az szintén magá
tól értetődik.

A magyar malmok ezzel különben nem tettek 
egyebet minthogy követték azt a procedúrát, amelyet 
a mi területünkön állandóan szemlélhetünk olyan al
kalmakkor, amikor valamely osztrák iparág a vám- 
kül.ödről bármi okból kiszorul, akkor ez az iparág 
okvetlenül Magyarországra veti magát, olcsóbb ki
vételes árak mellett keresni lel a magyar piacot és 
legnagyobb kíméletlenséggel tapossa el a magyar 
iparnak amúgy is gyér vetését. (Ugv vaui Úgy 
van!) Megteszi ezt ma az osztrák üvegipar, holnap a 
osztrák bőripar, vagy az osztrák papíripar, mi azon
ban ezzel szemben soha felszólalással nem éltünk, 
még kevésbé jutott bárkinek is eszébe hogy ezzel 
szemben a bojkottálás fegyveréhez nynljnnk. Á cse
hek azonban az első alkalommal, amikor valamely 
magyar iparágnak versenyét némileg megérzik, a 
bojkotthoz nyúlnak.

De nemcsak ezt teszik, hanem a brüsszeli egyez
ményért, amelyet nem mi provokáltunk, Magyar- 
rrszágot teszik felelőssé; a német kereskedelmi po
litikáért. amelynek szintén nem mi vagyunk szerzői, 
ugyancsak tőlünk kérnek íájdalomdijat. Úgy tesznek, 
mintha ezek az intézkedések Magyarországot nem is 
sújtanák, mintha nem is sajtanák Magyarország 
mezőgazdaságát legalább is oly mértékben, mint az 
osztrák mezőgazdaságot, ameíy minden mozgalom
nak élén halad, amely Magyarország ellen irányul. 
(Tetszés.)

Ha csak társadalmi agitációról volna szó, akkor 
az ügyet nem is kellene talán idehozni a képviselő
ház elé, mert elég volna társadalmi akcióra társa
dalmi akcióval lelelni. Mivel pedig, t. Ház, négy-öt 
iparoikknek kivételével Magyarország — fájdalom 
nem annyira, mint termelő, hanem inkább mint fo
gyasztó bir nagy jelentőséggel, ennélfogva abban 
a — nem tudom, hogy mondjam — szerencsés 
vagy szerencsétlen helyzetben vagyunk, hogy ha 
retorziókra kerülne a sor — amelyeket én egyál
talában sem ajánlani, sem propagálni nem óhajtok 
— akkor a  túlsúly okvetlenül a mi részünkön volna.

Hiszen elég volna például, ha a magyar társa
dalom szemben azzal, hogy a magyar lisztet bojkot- 
tálják, valami hasonló módon lépjen fel például a 
cseh sörrel szemben. Ezt annál könnyebben tehetnők, 
mert amíg a oseh fogyasztó most a magyar liszt mel
lett igen jól jár. amennyiben jobb minőséget o csőn 
kap, addig a cseh sör kiküszöbölésével a magyar 
fogyasztó egyáltalában nem veszítene semmit, tekin
tettel arra, hogy a cseh sör sem nem jobb, sem nem 
olcsóbb a magyar sörnél.

De nem volna-e valóságos iróniája a szövetsé
ges viszonynak, ha akkor, amikor a két állam kor
mánya a kiegyezés ügyében megegyezett, akkor, 
amikor a két állam törvényhozása a kiegyezési ja 
vaslatokat tárgyalni készük ha ebben a pillanatban 
a két államnak közönsége, fogyasztóinak és termelői
nek egyes csoportjai ilyen véd- és dacszövetséget 
kötnének egymással szemben és iiyen kedélyes bá- 
horaskodést folytatnának?

De ha hábornt nem is kívánunk, mindenesetre 
óvatosságra inti ez az eset az országot és arra, hogy 
a magyar iparpolitika előkészületeit megtegye. Mert 
kétségtől en tény az, hogy Ausztriában most minden 
erővel azon vannak, hogy az osztrák malomipart 
lejleezszék. hogy érdekközösségét az osztrák mező
gazdasággal erősítsék, olyannyira, hogy néhány év 
mnlva a magyar lisztbehozatalt Ausztriába a legmini
málisabbra redukálják és hogy az osztrák fogyasztó
közönség lehetőleg elszokjék a magyar liszttől.

Nem keresem, — mert a mostani alkalom talán 
nem is volna erre e célra helyesen megválasztva, — 
hogy ez az osztrák példa a magyar iparpolitika szem
pontjából mire tanít; csak arra kívánok utalni, — 
mert ez szembeötlő tanulsága ezeknek a viszonyoknak, 
7- hogy úgy a  magyar mezőgazdaság, mint a magyar 
iper érdekében, de különösen jövendő kereskedelem

politikai elhatározásaink szabadságának érdekében 
arra kell törekednünk, hogy minden rendelkezésünkre 
álló eszközzel segitsüt elő a magyar lisztnek a vaui
kul földre való kivitelét, már abból a célból is, hogy 
reáu taltságuuk az osztrák területre minél kisebb le
gyen. Álért jöhetnek olyan idők, amikor ennek a 
piacnak a megtartásáért és a magyar malomipar ér
dekében esetleg aránytalan nagy áldozatokat követel
nének tólünk.

Ezen veszélyekkel szemben valóban aránylag 
igen csekély áldozatok azok, amelyekre szükségünk 
lehet, hogy az őrlési forgalom fenntartása mellett arról 
gondoskodjunk, hogy a magyar lisztnek a vámkül
földön való nagyobbmérvü elhelyezését előmozdítsuk 
és a magyar malomiparnak lüggőségót az osztrák 
piaotói a lehető legkisebb mértékre redukáljuk. Ezt a 
kérdést, t. Ház, amely kü.önben egész kereskedelem
politikai berendezkedésünkkel összefügg, most mellé
kesen tárgyalni annál kevésbé akarom, mert tudom, 
hogy a kiegyezési javaslatok tárgya ása alkalmával 
ezt a kérdést minden részletében és fontosságához 
mérten megvitathatjuk. Az előadottakat összegezve, t. 
Ház, bátor vagyok már most a kormányelnök úrhoz 
a következő két kérdést intézni (olvassa):

1. Hajlandó-e a kormányelnök ur a oseh köz
véleményhez címzett és a cseh királyság országos 
mezőgazdasági tanácsa cseh osztályának elnöke és 
alelnöke által aláirt felhívásra, melv a magvar liszt
nek Csehországban való bojkottálását hirdeti, az 
osztrák kormány figyelmét ielhivni és odahatni, hogy 
az 1899 : XXX. törvénycikkben megállapított reci
procitás értelmében nemcsak az érdekelt magyar 
iparág sérelme orvosoltassék, hanem, hogy az idézett 
törvény a hatósági jelleggel bíró osztrák testületek 
részéről, betűjének és szellemének megtelelően, kellő 
tiszteletben tartassák? (Élénk helyeslés a jobboldalon 
és a középen.)

2. Szándékozik-e a kormány hathatós intézke
déseket tenni arra nézve, hogy a magyar lisztnek 
a vámkülföldön való elhelyezését előmozdítsa a végből, 
hogy az osztrák piacra való ráutaltsága minél kisebb 
mértékre visszasz orittassék ? (Elénk helyeslés a  jobb
oldalon. Helyeslés a szélsőbaloldalon )

Báró K aas Ivo r: Ez az őrlési forgalomnak a 
visszaállítása 1 Tiszta merkantil, antiagrarius inter
pelláció I

Nem ényl Ambrus : Ez rosszhiszemű inszinuá- 
C'ő 1 Vegye azt a képviselő ur tudomásul 1

Az interpellációt kiadták a miniszterelnöknek.

(Sóhivatalok beszüntetése.)
Keoskeméthy Ferenc a követbe?ő interpellációt 

terjeszti e lő : Mintán a eóbivatalok szervezéséről tör
vény intézkedik, kérdem a  t. pénzügyminiszter urat: 
minő alapon szünteti be tömegesen a sóhivatalokat? 
Hányat és mi célból szándékozik feloszlatni ? Az úgy
nevezett m. kir. só.övedék országos vezérügynökségét 
minő törvényhozási intézkedésből kifolyólag létesítette ? 
S  m iután  a nagyközönség e felől az intézmény leiól nin
csen tájékozva s ezen intézkedéssel szemben a bizalmat
lanságának ad kifejezést és károsnak Ítéli; de nincs róla 
tájékozva a törvényhozás sem ; szándékozik-e a tár
sulattal kötött szerződést a törvényhozásnak bemu
tatni ? Igaz-e, hogy a sókezelés albérletbe adására és 
a 12 kilogrammon alnl vásárolt só árának leleinelé- 
sére e részvénytársaságot feljogosította? S ha igen, 
hogyan gondolja ezt a szegény nép érdekeivel össze- 
egy eztethetőnek ? Végül gondoskodott-e arról, hogy 
a feloszlatott hivataloknál alkalmazva volt hivatalno
kok szerzett jogai és igényei fönntartásával he yez- 
tessenek át megfelelő szolgálatba, és baigen. miként?

Az interpellációt kiadták a pénzügyminisz
ternek.

(Elhalasztott interpelláció.)
Endre? Gyula kéri, hogy holnap mondhassa el 

in te r p e llá c ió já t
E luök: A Ház eddigi gyakorlata szerint az 

interpelláció nem halasztható homapra Mivel szom
baton nem lesz üiés, pénteken mondhatja el a kép
viselő ur az interpelláció iát.

Az ülés végződik délután két órakor.

B E L F Ö L D
A kvóta-bizottság m egalakulása. A közös

ügyek hozzájárulási arányának u ból való megállapí
tására kiküldött országos bizottság ma délben tartotta 
meg alakuló ülését, amelyben a kormány részéről 
Széli Kálmán miniszterelnök és Lvkdcz László pénz
ügyminiszter vettek részt. Széli Kálmán miniszterelnök 
üdvözölte a tagokat és megalakulásra szólította fel a 
bizottságot. Indítványozta, hogy elnöknek gróf Dcssewfiy 
Aurélt, előadónak podig Fa/k Miksát válaszszák meg. 
A bizottság ehhez az indítványhoz egyhangúlag hozzá
járu lt Gróf Dessewfly Aurél elfoglalván az elnöki szé
ket, Széli Kálmán miniszterelnök felolvasta az osztrák 
kormánynak értesítését, melyben a magyar kormányt 
az osztrák kvóta-bizottság megalakulásáról értesíti. 
Az értesítést a magyar bizottság tudomásul vette az
zal, hogy a maga megalakulásáról az osztrák bizott
ságot is értesíti.

Fáik Miksa előadó kérdést intézett azután a 
pénzügyminiszterhez, vájjon azok az adatok, amelyek 
a mait évben a magyar kvóta bizottság tárgyalásának 
alapjául szolgáltak, nem fognak-e aj adatokkal kiegé
szítést nyerni.

Lnkáca László pénzügyminiszter kijelentette, 
hogy ez adatokat ki fogja egészíteni és e kiegészítés

már a legközelebbi napokban kezéhez jut az or
szágos bizottság minden tagjának. A bizottság el
határozta, hogy a kiegészítés birtokában érdemleges 
tárgyalásait megkezdi és e cé'ból junius hó 4-ikéa. 
ülést tart.

A polgári perrendtartás. A képviselőhöz igoasóg- 
ügyi bizottsága tegnap Sághy Gyula elnöklete alatt foly
tatta a polgári perrendtartás törvényjavas<atanak tár“ 
gyalását. Habár Endre előadó előterjeszti az 689. jj-nak 
az igazságügyminiszter részéről készített uj szövegét, 
melyekképpen szó l:

A lelülvizsgálati bíróság a felebbezési bíróság 
Ítéletét az abban előadott tényállás alapján vizsgálja 
felül. A ielebbe/ési b.röság ítéletében előadott tény
állás megtámadása csak akkor vehető figyelembe, ha 
a megtámadást a léi a felülvizsgálati k< releralien , i l le 
tőleg a válasziratban kifejezetten érvényesítette. Az 
Ítéletben előadóit tényállással szemben bizonyítékul 
csak a tárgvalási jegyzőkönyv és mellékletei használ
hatók le t Valamely tényállás valóságának vagy va
lótlanságának megállapítását csak azon az ’aíapon 
lehet felülvizsgálni, nogy a megállapítás valamely 
jogszabály helytelen alkalmazásával vagy mellőzésé
vel, vagy nyilván helytelen ténybeli következtetéssel 
történt, vagy hogy az iratok tartalmával ellentét
ben áll

A bizottság hosszabb vita után a szakaszt elfo
gadta. A bizottság az 573., 574. és 577. §-oknak szö
vegét lüggőben hagyva, a többi paragrafust vá íozat- 
lanul fogadta el. A tárgyalást csütörtökön délután 5tyi 
órakor folytatják.

A m egm ozd u lt k ö zv é lem én y . Torda-Aranyos-
vármegyébe. jelentik: Torda.-Aranyosvármegye törvény- 
hatósági bizottsága tegnap rendkívüli népes közgyű
lé s t  tartott, amelyen gróf Bethlen Bálint országgyűlési 
képviselő indítványt nyújtott be, hogy szavazzon a 
vármegye Széli Kálmán miniszterelnöknek és a kor
mánynak bizalmat. Az indítvány szőszerint igy 
hangzik:

Torda-Aranyos vármegye törvényhatósága meg
nyugvással értesült Széli Kálmán m. kir. miniszterei* 
nők ur és a vezetése alatt álló kormánynak a fenn
forgó sulvos és magában veszedelmeket rejtő poli
tikai állapotokkal szemben tanúsítóit magatartásáról; 
ezér t h a za fia s  bizalmának és ragaszkodásának adva 
kifejezést, kéri a kormányt, hogy az ország jól fölfo
gott érdekeit minden rendelkezésére álló törvóuyes 
módon biztosítva, remélve és tántoritha*atlan bízva 
abban, hogy a miniszterelnök urnák kiváló kormány
zási képességei, kiróbált hazafisága hazánkat a súlyos 
állapotokból is kivezérlik.

Az indítvány ellen a szervezkedett független
ségi párt dr. Vértan Endre országgyűlési képviselő 
vezetésével azonnal a gyűlés megnyitása után napi
rend-vitát provokált, úgy hogy csak másfél óra múlva 
lehetett megkezdeni a tárgysorozatot, amelynek utolsó 
pontja volt az indítvány. Egyórai vita után az el
nöklő főispán elrendelte a szevazást. amelynek ered
ménye szerint a közgyűlés nagy lelkesedéssel és 
többséggel bizalmat szavazott Széli Kálmánnak és a 
kormánynak. Ezenkívül száznegyven aláírással üd
vözlő táviratot küldtek a miniszterelnöknek.

Verseczről táviratozzak : Versecz város törvény
hatóságának Zakó Milán főispán elnöklésével a mai 
napon megtartott közgyűlése 45 szóval 13 ellenében 
elhatározta, hogy az országgyűlés képviseióházához 
felír, hogy az obstrukciót, mely a törvényhozó-testü
letnek működését lehetetlenné teszi és a megoldásra 
váró országos nagy feladatok elintézését megakadá
lyozza, eiitéli és Széli Kálmán miniszterelnököt és a 
kormányt az obstrukcióval szemben tanúsított maga
tartásáért logbensőbben üdvözli. A szerb nemzetiségű 
városi képviselők a szavazástól tartózkodtak.

A horvát-szlavon vármegyék közül elsőnek Verőcze- 
megye csatlakozott a magyar törvényhatóságok haza
fias állásfoglalásához. A közelmúltban tudtunkkal ez 
az első eset, hogy horvát törvényhatóság kritikát 
gyakorol a parlament viselkedése fölött.

Yeróczemtgye rendes tavaszi közgyűlésén Chavrak 
Levin főispán elnökölt. Kreppe Károly, a Majláth-féle 
uradalmak jószágigazgatója és orsz. képviselő a köz- 
törvényhatósági bizottsági tagok zajos helyeslése 
mellett terjesztette elő azt az indítványt, hogy a köz- 
törvényhatóság mondia ki, hogy a képviselőház el
lenzékének obstrukcióját, mely az országot az ex-lex 
állapotba korgette, határozottau elitéli, Széli Kál
mán miniszterelnök és a kormány iránt feltétlen bi
zalommal viseltetik. A köztörvényhatóság zajos él
jenzéssel határozattá emelte Kreppe indítványát és 
egyben elhatározta, hogy a képviselőházhoz ebben 
az értelemben lelir.

•
Eddig a következő vármegyék és városok hoz

tak határozatokat az obslrukció ellen s juttatták azo
kat az illetékes helyekre :

Vármegyék: Bács Bodrog. Baranya. Bars, Bihar, 
Borsod, Osongrád Esztergom. Fogaras Gömör, Maros - 
Torda, Xógrád, Pozsony, Sáros, Somogy, Sopron, 
Szolnok-Doboka, Teraes, Tolna. Toron’ál, Torda-



4 Budapest, eeütörtök B U D A PE ST I HAFLÖ 1808. m ájus 28. 1M,

Aranyos, Trenosén, Taróos, Ugoosa, Udvarhely, Vas,
VerőOie Krassó-Szörény, Zólyom és Zemplén.

Városok: Zombor. Pozsony, {Szolnok, Komárom,
Késmárk, Győr és Temesvár.

H ely iérd ek ű  v a su ta k . A képviselőhás közlekedési 
bizottsága ma délután Vörös László elnöklete alatt ülést 
tartott, amelynek napirendjén a helyiérdekű vasotakra 
vonatkozó öt törvényjavaslat volt kitűzve, amelyeket 
Dobieczky Sándor előadó referált. A kormány részóról 
jelen voltak: Láng Lajos kereskedelmi miniszter, gróf 
Wiekenburg Márk államtitkár.

A bizottság a kereskedelemügyi minisztertől 
nyert többrendbeli felvilágosítás alapján tudomásul 
vette és a képviselőháznak ajáulani lógja: a körös— 
belovár és a belovár—verőczei vasutak engedély-ok
iratának -az egyesítését; a zseblye—csákovári és a 
csákovár—bótai helyiérdekű vasutaknak biztosított 
szállítási adómentességek lejárati idejének egyesítését; 
a zólyoinbrozó—t szolczi beíjiórdekü vasút engedé
lyezési feltételeinek a brezuóbáuva—vereskői szárny- 
vasút kiépitéso alka mából leendő módosítása; to
vábbá a halas—bácsalmás—rigyiczai vasút engedélye
zését; végül a tóketerebes—varannói helyiérdekű 
vasút engedélyezésére vonatkozó jelentést. Az ülés 
végén a kereskedelemügyi miniszter ismertette a bi
zottsággal a helyiérdekű vasutak építésének jelenlegi 
állását. Ezek szerint az építés több mint 300 kilomé
ter hosszban folyamatban van és további 400 kilomé
ter vasút megépítésére immár végleg garancia történt. 
A bizottság az ismertetést örömmel vette tudomásul.

A m agyar regn ik o lár is  b izo ttsá g  ü lése . A ma
gyar regnikoláris deputáció pénteken esti hat órakor 
ülést tar;, melyen előreláthatólag ki fogja mondani, 
hogy a magyar bizottságnak a horvát deputáció által 
eilogadolt propozic,ója értőimében szóbelileg tárgyal 
a horvát bizottsággal. Szóbeli tárgyalások végett 
egybehívandó együttes ülés idejének megállapítása 
céljából a magyar és a horvát bizottság elnöke érint
kezésbe fognak lépni egymással.

Zágrábbal táviratozzak : Az ellenzéki lapok közzé
teszik Pr&Gm'csnak, a regnikoláris küldöttség tagjának 
különvéleményét: amely abbaa kulminál, hogy mielőtt 
szóbeli tárgyalásokba bocsátkoznának, tisztázzák a 
Horvátország javára írandó bevételek ügyét. Ezzel 
szemben eltekintenének a kiegyezés 13. §*ától.

Kossuth Ferenc ny ila tkozata .
B u d a p e s t,  május 27.

Egy berlini lap a napokban Kossuth Fereno 
hosszabb nyilatkozatát közölte a politikai hely
zetről. A függetlenségi párt elnöke a  lapunkban 
is reprodukált interview tartalm át m a helyroiga- 
zitja és egyúttal az obstrukció beszüntetésének 
újabb feltételeit kínálja a korm ánynak. E  feltéte
lek teljesítése is egyetértelmü volna a  korm ány 
és a szabadolvüpárt m eghátrálásával, de azért kész
séggel közreadjuk helyreigazító nyilatkozatát, már 
annál a  kiváló állásnál fogva is, amelyet Kos
suth Ferenc a függetlenségi pártban elfoglal és 
a nyilatkozatban rejlő őszinto vallomásnál fogva 
is, am ely szintén félti az országot a  m ai áldat
lan parlam enti állapot káros következményeitől. 
Kossuth Ferenc nyilatkozata igy h a n g z ik :

A Berliner Börsen-£ourier egy beszélgetést közöl, 
melyet a lap tudósítója velem Jo'ylatott. amelyben 
egészen tévesen fogta lel néhány nyilatkozatomat. Így 
például azt mondatja velem, hogy ha a kormány iiz 
évre szóló ujoncjutalék-javaslattal állott volna elő, azt rö
vid félóra alatt letárgyalta volna a törvényhozás. E helyett 
én azt mondtam, hogy ha az eddigi ujonclétszám fenn
tartását oélzó javaslattal állott volna elő a kormány, 
mely 1898-ban tis évre lett megállapítva, ezt, mint az 
utóbbi években mindig, úgy most is rövid pár óra 
a att letárgyalhatta voina a törvényhozás, mert ez ellen 
most is, úgy, mint a múltban, elvi ellenvetéseket és 
fenntartásokat tettünk volna.

Minthogy félreértett nyilatkozatom helyreigaai- 
táea oéljából e sorokkal e kérdést érintem, helyesuek 
vélem megjegyezni, hogy személyes meggyőződésem 
szerint a kormány nagyon helytelenül járt el, m dőn 
a rendes ujoncíelajánlási javaslatot összekötötte az 
ajonolétszám felemelését célzó nj törvényjavaslattal és 
ezzel lépett a törvényhozás elé, mielőtt meg lett volna 
szavazva a törvén^ ek s az alkotmány által követelt 
költségvetés és meg lett volna szavazva a rendes 
ajonolétszám, melynek alapján megtörténhettek volna 
a rendes sorozások, továbbá letárgyaltalak volna 
az időhöz kötött javaslatok és azok, amelyeknek 
elintézésére az ország régen vár. Midőn mindez 
meglett volna, csak akkor lett volna megen
gedhető a helyes parlamentáris fogalmak által az, 
hogy o’yan újítással lépjen elő a kormány, amely 
előreláthatólag megakasztja hosszú időre a képviselő
ház törvényalkotási képességét; mert aki az ország
ban létező közhangulatot a legkevésbé ismeri, előre 
tudhatta, hogy a lüggetlenségi párt, még ha nem is 
ment volna bele teljes erővel saját elhatározásából és 
kötelessége tudásából a nagy harcba, (mint ahogy

belement) erre rá lett volna erkölcsileg kényszerítve 
a közvélemény rendkívül erős nyomása által.

A parlamentárizmus Jogalmait sértő nagy hibát, 
melyet a kormány elkövetett, e hiba elismerésével 
(errare humánum est) és szanálásával, későn bár és 
nagy rombolások után, még most w jóvá tehetné a kor
mány, ha visszavonná as ujonclétszámot emelésit oélzó javas
latot, beadná a rendes ujonclétszám célzót, kijelentené, 
hogy a költségvetés fog elsősorban tárgyaltat™, amely 
esetben az indemnity, erős hitem szerint, azonnal 
kersssliilmenne a képviselőházban és keresztülmeune 
az eddigi rendes ujonclétssdmot célzó javaslat is; a kép
viselőházi tárgyalások pedig a rendes törvényalkotó 
mederbe kerülnének vissza.

Az ujonolétszámfelemelés egy uj törvényjavas
lat tárgya lehet, mely lelett ráérünk majd újra vitat
kozni, araikor a létezd s a költségvetést oélzó törvény
nek s az ország sürgős ügyeinek elég lett téve. 
Természetesen ekkor is az ujonolétszámfelemelés ál
tal igényelt nagy áldozatot csak abban az esetben 
lenne hajlandó a függetlenségi párt meg nem gátolni, 
ha ezért az uj és nagy teherért cserébe megadnák 
legalább azokat a nemzeti vívmányokat, amelyek, ha 
nem is a lüggetlenségi párt programmját képe
zik (mert ennek megvalósítása elsősorban az 1667-iki 
törvények eltűrését igénylik, ami a jelen idő
ben keresztül nem vihető) de amelyek legalább az 
1867-ik évi XIL törvénycikk által lelallitott dualiz
mus és paritás egyetlen törvényes kifolyásai lenné
nek, vagyis az, hogy a legfelsőbb hadar egységes 
vezérlete és vezénylete alatt, az összes hadseregnek 
teljes paritásban álló két része legyen: a viagyar és 
az osztrák rész, mindegyik (a dualizmus és a paritás 
alapján) a maga nyelvével és a maga jelvényeivel. 
Ez a hadsereg nemcsak nem lenne gyengébb, de 
erősebb lenne, mint a mostani és az 1867: XII. t.-c. 
rendelkezésének is megfelelne, holott a mostani a 
magyar törvényt sérti.

Kossuth Fereno.

KÜLFÖLD
A kiegyezés Ausztriában, Béréből táviratozzák : 

A kiegyezési bizottság letárgyalta a vám- és kereske
delmi szövetség még hátralévő részét, kivéve az 
állalforgalómra vonatkozó 21. cikket, amelyet a leg
közelebbi ülésen lógnak tárgyalni, azután több hatá
rozati javaslatot fogadott el, többek közt egyet, amely
ben a kormány felsxoiittatik, hogy kössön egyezményt 
a magyar kormányuyal arra nézve, hogy a vám- és 
kereskedelmi szövetségre vonatkozólag esetleg fel
merülhető vitás ügyek választott bíróság által dön
tessenek el. Ezenkívül elfogadtak határozati javasla
tokat a mübor-törvényre vonatkozó javaslat mielőbbi 
beterjesztése és a telefon-hálózat kifejlesztése érdeké
ben. A 24. cikknél (a vám és kereskedelmi szövetség 
határozmányainak alkalmazása Boszniára és Hercego
vinára) Ka taa határozati javaslatot terjeszt elő amely
ben a kormány felBzólittatik, intézzen a közös pénz
ügyminisztériumhoz sürgős kérelmet aziránt, hogy 
puhatolja ki pontosan az okkupáit tartományok vám
bevételeinek és e tartományok vámátaláuyáyak egy
máshoz való viszonyát és az eredményt közölje a de
legáció legközelebbi ülésszakában. Ezt a határozati 
javaslatot is elfogadták. ▲ legközelebbi ülés junius 
3 án lesz.

A  b a lk á n i  fo r r o n g á s . Ma éjjol érkezett 
tá rira tu n k  szerint a bolgár korm ány alaptalannak 
jelenti ki azt a h irt, hogy Naceemcset konstanti
nápolyi ügyviröré fogja kinevezni. Nacsevics 
azonban ennok ellenére a  legközelebbi napokban 
K onstintinápolyba utazik, a  korm ány tudtával 
ugyan, de m eghatalm azása nélkül. A bolgár kor
m ányt nagyon bántja, hogy a porta, am ely a 
bolgár nyilatkozatot oly szívesen fogadta, sem m it 
eem tesz, amivel jóindulatát bebizonyítaná. Né
hány nappal ezelőtt határsértós történt tOrök 
részrfll. Macedóniából naponkint érkoznek mene
külők, ami a  bolgár kormány föladatát nagyon 
megnehezíti. Nacsevics mindenképpen fönn akarj* 
tartani a Törökországgal való jóbarátságot.

A Szalonikiben székelő rögtönitólő bíróság 
egy Arsolasso nevű fiatalember révén fontos ér
tesüléseket tudott meg a ezalonikii forradalmi 
bimttedg miikörUtMl és tagjairól. Kiderült, hogy a 
bizottság egyik legtevékenyebb tagja egy sza- 
lonikii bankár, akinek ügynökei egész Macedóniát 
bejárták. K étségtelenné vált az is, hogy az utolsó 
véres eseményekben több hivatalos bolgár sze
mélynek is része volt.

A Iiadovlslé'.ől déli irányban előfordult össze
ütközésben a csapatok egy halottat vesslettelr, három 
katona pedig megsebesült. Aa üsakilbi, moDasatiri, 
szalonikii és drinápolvi vilajetekben letartóztatott ősz- 
szea gyanús bo Károknak száma meghaladja a há
romezerét. Uilmi basa tábornok lőtelUgyelönek azt aa

ajánlatát, hogy azokat a bolgárokat, akiknek ráezvá. 
tele a komiták működésében bizonyosnak tetszik, 
Tripoliszba és Kis-Ázsiába száműzzék, ezideig felsőbb 
helyen még el nem fogadták. Az utolsó napokban 
házkutatást tartottak a bolgár szemináriumban és kór- 
házban, de eredménytelenül.

A porta közlése szerint az ellenzéki albánok 
ellen való akoió jelenleg a vezetők üldözésére és 
letartóztatására szorítkozik, ami kedvezően halad is.

T e lje s  a m n e s i t ia  *  F o k fö ld ö n . Botka
L9jos egy rotterdam i lap szerint azt a táviratot 
küldte Hollandiába, hogy a  foltföldi lázadók töl
tetlen kegyelmet kaptak s igy azok, akik Hol
landiába menekültek-, minden bántódás nélkül 
visszatérhetnek. A Times ezt a  h irt m inden meg- 
jegyzés nélkül nyom tatja lo s óhajtandó, hogy 
ne  legyon áihir.

HÍREK

A gummirádlis és a rendőrség.
Az alábbi néhány sort a budapesti ma

gyar királyi állam rendőrség vezetősége figyel
mébe ajánljuk. R észint közvetlen tapasztala
tok, részint pedig a közönség köréből fölme
rü lt szám talan panasz késztet annak  a  kér
désnek a  feltevésére, vájjon a  budapesti „gum- 
m irádlis“-kocsisok testületé külön állam -e az 
állam ban, külön szabadalm akat, jogokat élvez-e 
s nincsen-e hatalm a a rendőrségnek,hogylegna- 
gyobb fokú visszaéléseiket m egszüntesse. Úgy 
tud juk, hogy a  kocsidijszabályokat határozottan 
m egállapítja, hogy az egyes u takért mennyi 
bér já r, úgy tudjuk, hogy az igen tisztoit, 
nagyságos kocsis urak kötelessége m agát 
eme tarifának alávetni, —  de mindezek elle
nére úgy tudjuk, hogy a gum m ikerekü bér
kocsik rettegett urai teljesen kényük-kedvük 
szerint já rnak  el a közönséggel, akiből nem 
néznek ki annyi pénzt, am ennyit ők akarnak, 
azt nem  veszik föl, hanem  a  g ú n y o s: — E l
foglalva 1 k iáltással a  nékik hivatalosan ki
jelölt helyről e lha jtanak  s rövid sétakocsizást 
téve visszatérnek, hogy finom és jó l fizető 
u tast szerezzenek.

A közönség utóvégre nem  telje* egé
szében tagja a  Nemzeti, vagy Országos Ka
szinónak, akad  olyan is, ak i nem lehet szü
letett gavallér, de azért szívesen fizet annyit, 
am ennyit dukál azért a  kegyért, hogy esetleg 
egy gum m irádlisba ü lhessen s talán hivatalos 
ügyben, ahol ugv illik megjelennie, eljár
hasson. De h iába  m inden jószándék, még 
m ielőtt beezállana a négy kerékon járó  m enny
országba, a  kocsis kiváncsi, de azért gúnyos 
mosolylyal a jkán  m egkérdezi:

— M it fizet? . . .
M ert h a  nem fizet egy órára legkeve

sebb öt forintot, akkor szóba se áll vele, 
u tána kiabál s hogy az egész utca röhögjön, 
kiáltja  á t kollégájának:

— Hnszt du kszén den M éltóságos ur ? . 1 i 
A rendes taksa három szoros, négyszeres ösz- 
szogét kövotelikm eg s a  lognagyobb arrogan
ciával s pökhendiséggol viseltetnek a közön
séggel szem ben.

É s m ost kérdezzük, vájjon nem lehet-e 
ezen a  szem telen állapoton segíteni s  nin- 
esen-e mód rá, hogy a  budapesti előkelő ko
csis u rakat jó nevelésre s a  törvényes taksa 
tiszteletére m egtanítsák. A rendőrség nem ül
dözheti hivatalból ezeket a  kocsisokat, hiszen 
a  legtöbbször tudom ására se ju tnak , hanem  a 
közönség kötelessége, hogy minden álszégyent 
félretegyen, hajtasson a  követelő kocsissal 
vagy a legközelebbi rendőrőrszem hez, vagy 
a  főkapitányságra s akkor bizonyos, hogy 
m egbüntetik a  kocsist s  hogy legközelebb 
valamivel olcsóbban viszi az utast. Nem 
kell tartózkodónak, vagy félénknek lenni, 
hanem  m inden egyes esetben m eg kell 
tanítani ezeket a  jó embereket, hogy ők 
vannak a közönségért, nem pedig a közön
ség értük.

A rendőrség kötelessége pedig az, hogy 
egy-kót szigorú büntetéssel véget vesson a 
fiakk.r-gigeriik  garázdálkodásának. A pénz-
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büntetés a  legjobb m ódszere a m egrendsea- 
bályozáönak. A zt tudniillik a  gazda fizeti, de 
g kocsis béréből vonják le.

Budapest május 27.
—  B U D A P E S T I N A P L Ó . Május 31-ikéa uj 

ptftfigetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo- 
fcst a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 

a napon lejár, m élt áztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
pul küldhessűk tovább.

— Személyi hírek. Vilmos Ernő szász woimar- 
^áenachi herceg és neje ma délben Bécsből Boroszlóba 
utaztak. — Frigyes lóberceg ma Bécsből visszatért 
Pozsonyba.

— D on A lfon zé B u d ap esten . Dón Ál fontó Bour- 
jxm herceg tegnap este Budapestre érkezett és az 
fagol királynő-azhllóban száHt meg. A herceg ma dél
előtt báró Fejérváry honvédelmi miniszter, Bahovszky 
István főszámvevőszéki elnök és más notabilitások 
látogatását fogadta.

— Kitüntetés. A király Korizmics Antalnak, az 
alexandriai lölebbviteli vegyes bíróság alelnőkének a 
híréi pályán szerzett érdemei elismeréséül a Ferenc 
J6tsef-rend osillagos középkeresztjét adományozta. A 
kitüntetésről szóló királyi kézirat a hivatalos lap mai 
számában jelent meg.

— A z uj főpapok  esk ü je . Bősből jelentik, hogy 
jna délelőtt tették le a király előtt az esküt az njonan 
kinevezett főpapok: Sznrecsányi Pál nagyváradi római 
katholikus, dr. Hosszú Vazul lugosi görög-katholikus 
és dr. Badu Demeter nagyváradi görög-katholikus 
püspökök. Az ünnepi aktuson ott volt Széchenyi Gynla, 
» király személye körüli miniszter mint zászlósor 
és dr. Wlassics Gyula kuiluszmimszter. Az eskümintát 
dr. vértesaljai Vériessy Qéz& miniszteri ‘anácsos ol
vasta fel. A püspökök utáu tette le a király előtt az 
esküt Zimonovics Péter hercegovinai ortodox metro- 
pohta s ez alkalommal Kállay Béni közös pénzügy- 
miniszter interveniált; a lökamarást gróf Paar lóbad- 
eegéd helyettesitette, az eskümintát fjedig lovag 2fo- 
fovits Ede osztályfőnök olvasta iöl.

— R e fo r m o k  a  t i s z t ik a r  u n ifo r m is á b a n .  
Bécsi telefonjelentés újságolja, hogy a  napokban 
teszik közzé a  közös hadsereg szám ára az uj tiszti 
fölszerelésre vonatkozó utasításokat. Nem túlságo
san lényeges a  dolog, de akadnak  az uj rendűek 
érdekes intézkedései is. Közös hadseregbeli tisz
tet nem is képzel el az em ber kék n a d rá ^ n é l-  
kül. Sok m inden változott m ár a  tiszt urak toa- 
lsttjében, de a  kék nadrág  túlélte az összes 
reformokat. Most pedig meg kell barátkozni a  
gondolattal, hogy a  kék nadrág  lekerül a  tisztek
ről. Nem egyszerre. H agynak időt arra, hogy 
elkoptathassa m indenki a  m ár meglevőt, m ert h á t 
annyi kék nadrágot csak nem lehet egyszerre az 
éeskaság-piaora dobni. Az uj u tasítás megengedi 
a tiszteknek, hogy ozentul .oldalzsinóros kékes 
szürke pantallót viseljenek. É s  sok fiatal had
nagy szive dobban m eg örömében az u tasítás 
cipő- és keztyü-paragrafusainak olvasására. Ez 
a kegyelmes szakasz megengedi azt. am i 
szigorúan tilos volt eddig, hogy lakcipőt 
és glacé-keztyüt viseljenek. A nem lovasitott 
tábori, hegyi és vártüzérek ezután nem csizma- 
nadrágot hordanak, hanem  pantallót világoskék 
roiDben. A  m űszaki tüzérség pedig az eddigi ké
kesszürke sipka helyett világosszürke Jsipkát 
kap. A lovastisztoknek szabad sötétszürke szarvas- 
bőr- vagy kékesszürke csizm anadrágot is  viselni, 
a vadászezredbeli és gyalogsági tisztek s a  vár- 
tüzérség és az egészségügyi csapatok tisztjei gya
log kirukkolásban bokavédőt és fűzős fokete cipőt 
fe viselhetnek. A  tábori papok a  nyoleadik rang- 
oeztáiytél kezdve aranyzsinórt kapnak a  kalap
jukra, a katonai orvosi kar és a  katonai intenda- 
tura tagjai pedig ujfajtáju  kardot. Ú jításokat és 
pedig célszerű újításokat hoztak be a  melegebb 
vidékeken állomásozó legénység fölszerelésében is.

— K a r o l, ö z v e g y  szász királyné levele. Ka
rola, a  magaskoru özvegy szász királyné az 1370-es 
évben még mint trónökösné egy kórházban baroo- 
aokat ápolt. Egy veterán katona, aki annak idején 
szintén az ápoltak közt volt, abból az alkalomból, 
begy Lujza hercegnő megszökött, kondoleált az öz
vegy királynénak, aki a következő levélben válaszolt: 

Levelének nagyon örültem, mert olyan he
lyes és okos nézeteket olvastam belőle. Bárcsak 
minden ember így gondolkoznék. De a szociál
demokraták, lájdalom, mindent elkövetnek hogy a 
népet lélrevezessék és megzavarják. Úgy kell 
lenni, hogy szegény nnokahugomat elvakitotlák 
éa nem volt beszámítható állapotban, amikor ezt 
a rettenetes, eajnálatraméltó lépést elkövette. 
Különben nem hagyta volna el azokat a kedves, 
okos gyermekeket. Férje a tenyerén hordozta éa 
most így rágalmazzák és úgy tüntetik fel a dol
got, mintha szöknie kellett volna unokabugom- 
nak. Ez utálatos, s nagyon töl esik önnek az 
igazságot elmondanom. Mindnyájan igen szomo
rúak vagyunk és igen szomorú ünnepnapjaink
VQitak.

—  M ório z  P á l  m e g h a lt .  Egy alkotásokban 
gazdag politikai korszak tiszteletreméltó, tipi
kus alakjának elhunytáréi értesítik lapunkat. 
Berettyó-ujfalui m agányában m a reggel m eghalt 
téosői Móricé Pál, egyike azoknak a  politikusok
nak, akik  m int Tisea K álm án tántoríthatatlan  
hívei, a  „generális11 legszűkebb gárdájához tar
toztak. Móricé P ál politikai szereplése teljesen 
összeforrt Tisea K álm án parlam enti és korm ány
zati működésével és szinte abban  a  pillanatban 
ért véget, amikor vezére az egyszerű „közlegé- 
nyek“ sorába vonult vissza. T alán  ez fájt leg
jobban a  hü barátnak, am ikor m egrongált egész
sége és vagyoni viszonyai m iatt örökre otthagyta 
a képviselőházat, ahol minden pártban  tiszteletet, 
becsülést tudott kelteni önzetlen, tiszta jelleme 
irá n t

Az elhunyt Taraczközön született 1826-ban. 
Atyja Mármarosvármegye követe volt az 1832—36-iki 
országgyűlésen. Hérics Pál iskolái végeztével a vár
megye alügyésze lett s tudósításokat írogatott Csen- 
gery Pesti .Hírlapjába. 1861-től 1869-ig Biharvármegye 
főjegyzője volt, azután képviselő lett, a balközépen 
foglalt helyet s Tisea Kálmán bive maradt a fúzió 
után is és 1891-ig a Tieza-párt egytk notabilitésa. 
Tagja volt a delegációnak és a kvóta-bizottságnak és 
sok jideigja szabadelvnpártkör igazgatója. Utóbb szeren
csétlenül kiütött vállalatokba bocsátkozott. Vasnti 
vállalata, faüzlete és petroleumbánya-terve veszteség
gel jártak s ő többmiUióra rugó vagyonát hitelezői 
teljes kielégítésére fordítván, egészen visszavonult a 
közélettől. Halálát kiterjedt család gyászolja. Neje, 
telegdi Miskolcey Borbála, fia Pál cs. és kir. kamarás, 
szotgabiró. Négy leánya közül az egyik Vécsey Tamás 
egyetemi tanár, udvari tanácsos felesége, a másik 
Molnár Viktor temesi lőiepán neje, a  harmadik Molnár 
Béláé. A negyedik pedig Frűbliohné-Móricz Paula 
írónő.

— Ib sen  szob ra. Skienben. ahol Ibsen 1828. 
március húszadikán született, leleplezték Ibsen mell
szobrát, amelyet Sianding szobrász készített. A város 
népe bosszú menetben vonult ki a szoborhoz a 
magisztrátussal az élén. Ünnepi beszédben méltatták 
Ibsen életét és hatását a nemzetre és egész Európára.

— A  b é c s i c sá szá r i akadémia tisztikara. Bées- 
bői táviratozzék: A császári tudományos akadémián 
dr. Sucss Ednárd egyetemi tanár elnöklete alatt ma 
megtartott ősszülés választásai a kővetkező ered
ményre vezettek: alelnöknek megmaradt a volt al- 
elnök, dr. Barlel lovag közoktatásügyi miniszter, még 
pedig három évre. Főtitkárnak újból megválasztották 
dr. Láng egyetemi tanárt, titkárnak dr. Karabatsehek 
József udvari tanácsost négy évre. Disztaggi többek 
közt Koch Hébert berlini egyetemi tanárt is meg
választották.

— Bákóozl-finncp. A fővárosi iskolák rendezte 
Rákóczi-ünnepélyek közül ngy programmjának válto
zatosságával mint a magas színvonalával előnyösen 
vált ki a Verő-féle leányiskoláé, mely nagyszámú és 
előkelő közönség jelenlétében ma délután lolyt le az 
intézet gyönyörű dísztermében. Ami különösen meg
lepte a jelenlévőket, az a fiatal leányoknak értelmes 
előadása és kitűnő mester tanítására valló zenei tudása 
és szavalása volt. Kleiechmann Fridának, a tovább
képző tanlolyam növendékének ünnepi beszéde jóval 
iö ötté állott az ilyen alkalmi előadásoknak. Alapos 
históriai ismeretről és a történetnek mélyebb fel- 
iOgáséról tett tannbizonyságot. A közönség zajos 
tetszésnyilvánításokkal fejezte ki elismerését a közre
működőknek és gratn áriéival halmozta el Veri Adélt, 
az intézet érdemes igazgatónőjét, ki mindent elkövet, 
hogy növendékeibe ne csak tudást, hanem lángoló 
hazaszeretetei is plántáljon.

— A T lson tal-B arta-p árb aJ. A  Viróniáé Soma 
és Barla Ödön országgyűlési képviselők között tá
madt affért ma délelőtt lél 12 órakor intézték el a 
Fodor-léle vívóteremben. Elsőnek Visontai Soma ér
kezett segédeivel /.oedszp Márton 8 Nessi Pál ország
gyűlési képviselőkkel e orvosával, dr. Berber Bélával. 
Kevéssel ezután jött meg Barta Ödön segédeivel • 
Komjáthy Béla a Tóth János képviselőkkel 8 dr. Birti 
orvossal. Barta Visontai balvállén könnyebb természetű 
sebet ejtett. Erre a segédek a párbajt megszüntették. 
A lelek nem békültek ki.

— A m en tők  gyak orla ta , A Budapesti önkén
tes Mentőogyesületbe újonnan számos működő tag 
lépett be az orvosnövendékek közül. Az egyesület 
igazgatósága tegnap egész nap: gyakorlatot tartott az 
uj tagok kiépzésére a Paskal-malomnáL A gyakorlat 
ulán gróf Karátsonyi Jenő az egyesület elnöke gaz
dag lakomával vendégelte meg a mentőket.

— Vasutasok kongresszusa. Az osztrák-magyar 
monarchia vasúti főtisztjei Kosnin kétnapos k ongres
szust tartottak, amelyen a már., az osztrák, a bosznia- 
beroegovinai és magántársaságok vasúti képviselői 
voltak jelen. A kongresszuson szállítási-, jogi- é s  zóna- 
kérdésekkel foglalkoztak. Á  legutolsó kongresszus 
AfoMtdrban volt.

— Gyáriparosok a T eo h n o ló g le l Xparmuzemn- 
ban. A Magyar Gyáriparosok Országos Szövetségé
nek tagjai Chorin Ferenc elnök vezetésével megszem
lélték tegnap a Technológiai Iparmnzeomban a gép- 
kiállítást és * felső ipariskola tanulóinak kiállí
tott rajzait.

— As első esküvő. Szegeden uj zeiriagógát 
építettek e ebben a zsinagógában tegnap volt az alsó 
esküvő. Ezt az alkalmat, mint egy szegedi lapban 
olvassak, kedves módon tették emtékezetesisé. Már jó 
előre gondoltak erre az alkalomra és egy nemesszivü 
embernek az a szép ötlete támadt, hogy ezer koronát 
tesz le a hitközségnél annak a szegénysorán párnak 
a javára, amelyet elsőnek áldanak meg az uj zsina
gógában. Tegnap történt meg ez az esküvő s mikor 
a főrabbi a szertartást elvégezte, a hitközségi jegyző 
az ifin pár legnagyobb meglepetésére lelezólitotta az 
nj házasokat, hogy kövessék a hitközségi irodába. 
De még nagyobb meglepetés érte őket, amikor a 
jegyző szép beszéd kíséretében csengő aranyokban 
leszámlálta nekik az ezer koronák Könnyezve mon
dottak köszönetét s megbatottan ölelték meg egymást-

—  E g y  is m e r e t le n  H e in e -k é z ir a t .  H einé
nek egy eddig h iába keresett kéziratára bukkant 
Geiger Lajos, az ism ert berlini irodalom-történot- 
iró, aki azt a  feladatot tűzte ki m aga eié, hogy 
okm ányokkal vet világot arra a  küzdelemre, m e
lyet a  porosz cenzúra folytatott a  fiatal Német
ország ellen. E  kutatásai közben találta  meg 
Heinonak je lze tt kéziratát, még pedig a  ham burgi 
rendőrség levéltárában. Az az előszó ez, melyet 
Heine íraneöeieche Zustánde cimü könyve elé irt, 
de amely csak rettenetes csonkításokkal láthato tt 
napvilágot. Az eredeti kéziratot pedig hiába ke
resték. H atvan évnek kellett eltelnio, hogy újra 
napvilágra kerüljön. Most, hogy előttünk fekszik, 
nem csodáljuk az osztrák és a  porosz cenzúra létei
mét. Pokoli gunynyal ostorozza Heine ebben az ira
tában az akkori ném et viszonyokat. Nem kíméli a 
legüatalm asabbakat sem. Szégyen-gyalázatnak 
mondja, hogy a  korm ányzat a tudósokat is  eszközéül 
használja fel. Hegeinek, Schleiermadtemek, A’iznienek 
és a tudom ány annyi jelesének a  hatalom  szájaize 
szerint kell tanítania. De Heine még tovább megy. 
Kíméletlen kritikát m ond Frigyes Vilmosról is, aki 
szerinte nem  érdemli meg, hogy igazságosnak 
nevezzék. Hisz m egígérte népének az alkotm ányt. 
,É s  m ig Frigyes ezt a  legszentebb kötelezettsé
gét nem teljesiti, am íg nem adja meg népének a 
jó l m egérdem elt képviseleti alkotm ányt, addig 
— úgym ond Heine — nem m ondhatom  igazsá
gosnak és h a  a  sansouoi-i szélmalmot látom, 
akkor nem  a  porosz igazságszeretetre gondolok, 
hanem  a  porosz m alom darálásra gondolok.“ 
Szellemességtől sziporkázó, erőteljes, maró gúny 
á tita tta  cikkét a  ném et nép szatirikus raj
zával fejezi be. Jám bor bohóchoz hason
lítja, aki sapkáján csörgők helyett nagy, n e 
héz tem plom -harangokat hord s akinek melle 
teli van nehéz lájdalommal. De nem akar a  fáj
dalm ára gondolni. Azért vígan ugrándozik olykor 
és sir, hogy ne kelljen nevetnie. É s h a  nem 
tudja fájdalm át elfelejteni, akkor busán rázza a 
fejét és sapkájának jám bor harangozásával kábítja 
el m agát. H a részvétből vigasztalni akarja  valaki, 
vagy h a  háziszert ajánlanak neki fájdalm ai csil
lapítására, akkor bosszús, haragos, sőt bősz lesz 
és ügyeljen m agára, aki ellen fordul.

Én — írja tovább Heine — elkövettem egykor 
ezt a bolondságot és ha nem ugrottam volna sietve 
át a  Rajnán, szétzúzta volna lejemet. De nem téltek-e> 
hogy egykor nagyon is nehéznek fogja a szegény 
bolond a terheit találni, hogy csupa tréfából elveszíti 
egyszerre az eszét és ledobja magáról százezer kato
nátokat és őrültségében úgy sajt le rájuk, hogy sze
gény agyvelejük a csillagokig trecscsen fel? Nem 
féltek-e, hogy humoros leosegése közepette, csupa 
bolondságból kimondj* hirtelen a rettenetes, ha
talmas varázslormulát és d, a bolond, magamagát 
váltva meg ily módon, egyszerre osak régi, fel
séges alakjában, mint gyönyörű, szókelürtü, nagy, 
kékszemü bős áll előttetek, akin a tarka bo- 
hóornha helyett bíbor díszeleg, kezében pedig a 
szuverén kard villog. De ne léljetek: ■ nagy bolond 
nem fogj* ezt a szót kimondani. És ami a kiosi bo
londokat illeti, csak intenetek kell és a  nagy agyon
üti őketl

Ezekkel a  szavakkal végzi H eine 1832. 
október 18-ikáról keltezett lev e lé t Félelmes, ha
talm as szavak 1 É rtjük , hogy a  porosz cenzúra 
h alá lra  ijedt tőlük és hogy a ham burgi rendőrség 
olyan jól eltüntette ő k e t hogy csak ma kerültek 
napvilágra. Talán m a sem m indeneknek őrömére.

— A  párta—m adrid i au tom ob il-versen y . Char- 
(résből táviratozzék: A charlresi államügyész indít
ványára bírói vizsgálatot indítottak a páris—madridi 
automobil-versenynél történt balesetek ügyében. Több 
sebesült automobilisták akik szerencsétlenségeket okoz
tak, mér kihallgatták. Egy párisi távirat jelenti, hogy 
Maroell Hézastt ax éjszaka belehalt sérüléseibe. 
Maroell Bnwslínak nagy anlomobil-gyéra volt és a 
madridi versenyben saját szerkezetű gépkoosiján vett 
részi. Nevét a béos—párisi verseny tette világszerte 
ismertté, amelyből győztesként került ki.

— FO rdfiorvosl ren d elés. Dr. Tusskai Ödön. az 
ismert neru fővárosi orvos Manenbadbaa megkezdte 
orvosi m ű k öd ését
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—  A  h o r v á to r s z á g i  a a v a r o k . A  zágrábi 
egyetemi diákság viselkedését komoly figyelmére 
m éltathatná a horvát országos kormány. Éretlen 
vakm erőségének egyik logujabb tünete, hogy kül
döttséget m enesztett Thoss altábornagyhoz, és 
m egkérte arra , hogy az általános gyászra való 
tekintettől szüntesse bo a  katonabandák sétahang- 
vcrsenyeit. Thoss igen előzékenyen (?) fogadta 
az ifjakat, de, m int mondta, kívánságukat nőm 
teljesítheti, m ert ez az ügy a  hadtestparancsnok 
jogkörébe tartozik. M egígérte azonban, hogy 
m iholyt Klobus hadtestparancsnok visszaérkezik 
Bécsböl, elő fogja neki az ifjak kérelmét terjesz
teni. —  Gróf Khuen-Héderváry visszaérkezett Zág
rábba és a  korm ánypárti képviselők körében azt 
beszélik, hogy nagy meglepetéseiét hozott magával. 
-Rámából jelontik, hogy jPosilovice zágrábi érsek 
odaérkezett és a  Tribvna. szerint az érsek a pápa 
tám ogatását akarja  kérni Magyarország ellen.

A  dalmát tartom ánygyülés horvát tagjai ma 
hosszú lére eresztett nyilatkozatot közölnek eg y  bécsi 
lapban, állítólag azért, mert nem  hagyhatják szó nél
kül a  bánnak a lapunk hétfői számában is  közölt k i
jelentéseit. Term észetesen a  horvát zavargások jogo
sultáét? át hangoztatják és  mindenért a bánt és  kor
m ányzási rendszerét teszik  felelőssé. Á lláspontjuk  
igazolására felhozzák azt is , h o g y  egy  nappal azelőtt, 
hogy  a zágrábi ü zletvezetőség  épületére a m agyar 
feliratokat elhelyezték , a  zágrábi hivatalos lap ezt 
az eljárást törvénytelennek mondotta. A  dolgot 
nem  veszik  k om olyan , folytatják a nyilatkozó  
borvátok, akik azt h iszik , h ogy  a zavargás n é
hány m agyarellenes izgató  munkájának a g y ü 
m ölcse. Persze, ez a  verzió  tetszik a bánnak, aki sze 
retne a m acyar lobogóba bnrkolódzni és  a mozgalmat 
a m agyarok ellen való gyű lölködésből szeretné leszár
maztatni. E z azonban va ló tlan; a horvát zendülés nem  
célozza a törvényes állapotok felforgatását, nem  is 
irányul a magyar nemzet ellen. Az  eg ész  zendülés alatt 
egyetlen  eg y  m agyar polgárnak, azért, mert m agyar, 
eg y  hajaszála sem  görbült. A  zágrábi Magyar Kaszinó 
a város legélénkebb helyén, az összeütközések  állandó  
színhelyén fekszik , m ég  sem  képezte sem m iféle támadás 
célpontját. A z iga zsá g  az, h o g y  a nép elsősorban az 
ellen  a korm ányzati rendszer ellen zendült fel, am ely  
kétszínűségével föl kellett h ogy  idézze ezt a  kitörést. 
Horvátországnak joga van  a nem zeti, politikai, gaz
dasági és  m űvelődési fejlődés kezességeiért síkra  
szállani. Mindezt azonban lehetetlenné tette az a kor
m ányzati rendszer, am ely buszesztendei m űködés 
után az ostrom állapothoz érkezett.

Btesból jelentik : A  dalmáeiai és  isztriai horvát 
képviselők ma este ism ét gyű lést tartottak, am elyen a 
Pileenbe k észü lő  Masnira is  m egjelent. A  több óra 
hosszat fo lyó  vita során njből szóba került Koerber 
miniszterelnök tegnapi b eszéde, majd Masnira tett je
lentést a zágTábi esem ényekről. H osszú  vita fejlődött 
ki azután a civilizált világhos intézendő kiáltvány  
felett, am elyet végü l m egszövegeztek  és  elhatározták, 
h ogy  holnap nyilvánosságra hozzák.

A  gyű lésen  a dalmát képviselők , akik lent jár
tak Horvátországban, jelentést tettek tapasztalataikról. 
Elmondták, h ogy  a kórházakban m ég a sebesültek  
hozzátartozóinak sem  adnak felvilágosítást a seb esül
tek állapotáról. M egbizbaló helyen  szerzett értesülé
seik  szerint igen  sok  horvátot statsriális nton ha
lálra ítéltek. K ivégzésre azért nem került a  sor. mert 
Dalm áciából é s  Isztriából töm érdek kegyelm i kér
vényt intéztek táviratilag a k irályhoz Budapestre és  
és a  király sürgősen  intézkedett, h o g y  az ité etek  
ne hajtassanak végre.

A  laibaohi b lóvéne Koerber m iniszterelnök teg 
napi beszédéről ig y  i r :

Mit gondoljon magában az uralkodó a horvát 
népről, hogyha .a m iniszterelnök a mai v iszon yok  
között m egakadályozza, h ogy  k ép viselő i kihallgatást 
kapjanak ? Term észetes; h ogy  ennek következtében  
nagy az izgatottság. Koerber azért beszélt n gy  a 
laibaohi esem ényekről, h o g y  m egfélem lítse a ném et 
pártokat. E  beszéd miatt a  horvát képviselők  elszánt 
harcot kezdenek Koerber ellen  a ninos kizárva, h ogy  
Koerber áláosata lesz gróf Khuen-Hidervárynak,

E g y  laibaehi távirat szerint az ottani hatóság  
elrendelte, h o g y  a bor- é s  sörcsarnokokat jú lius  
14-éig éjtélkor be k ell zárni. A városban ma ázásnál 
több plakátot ragasztottak a házakra 8 azokon ócsá 
rolták a tartományi főnököt. A  rondőrség eltávolította 
a hirdetéseket é s  elrendelte a kutatást.

Bfctbői táv iratozzék : A d élsz lávk lu b  eg y  kül
döttsége ma az iljn-osehek klubjában járt és lelkérle  
azt akciójuk támogatására. A z iiju-cseh  klub egyhan
gúlag elhatározta, h o g y  csatlakozik a délszláv kép
viselők mozgalm ához.

— <  kassal elkkaaitáa. A Kassa várOBi pénz
tárban elkövetett 128.000 koronáB sikkasztás ü gyében  
Moráléi Fereno pénztáros ellen a vf.dtanáos letartózta- 
tasi végzést hozott. A  csődbíróság Horalek Ferenoné 
.született Haltenberger Margit vagyonára is  kiterjesztett* 
a csődöt.

— L elep lezett ősszsesktlvés. Berlinből távira
tozva tudósítónk, h o g y  a Lokalaneeiger pétervári jelen 
tése szerint Orígoriev é s  Molostov gárda-tüzérezredbeli 
hadnagyok, akiket nem rég letartóztattak, a  v izsgá ló 
bíró előtt töredelm esen bevallották, h o g y  Gn'yoriernek 
Pob/edonoscevet, M oloslovnak ped ig  e g y  m agasrangn  
közigazgatási tisztviselőt kellett volna eltennie láb alól, 
Orígoriev beism erte, h o g y  Sipjagin belügym iniszter te
m etésén akarta agyon lőn i Pobjedonoocevel, de am ikor 
m eglátta a törődött öregem bert, m egszánta, A  v iz sg á 
latot a  legnagyobb  titokban folytatják.

—  L io itá c ió  a z  E g y e t e m i  K ö r b e n . A  li-  
citációt, aminek a  m egtartásáig még két egész 
h é t van, nem kell nagyon tragikusan venni. K ét 
h é t a la tt elő lehet terem teni a  pénzt, különösen 
akkor, h a  a pénz kétszáz korona s h a  az adós 
egy egyesület Az egyesület, am elyet az a  vesze
delem fenyeget, hogy két h é t m nlva ellicitálják, 
az Egyetem i Kör, kétszáz forinttal adós holmi 
nyom tatványokért s ezért fenyegették meg a  lioi- 
tftofőval. A Körnek nincs pénze, teh á t folyamo
dott az egyetem tanácsához, a  kultuszm inisztérium 
hoz, hogy segítsenek rajta  — 200 (ieltőssáz) ko
ronával. De hiába. Mo6t a  közönséghez fordulnak 
azzal a kérelemmel, hogy ne hagy ják  ellicitálni 
őket. — Mi nem igen tudunk h in n i ebben a  nagy 
veszedelemben, nem  találjuk elég kom olynak az 
ügyet arra, hogy a  társadalom  lépjen akcióba 
m iatta. 11a a  K ör tagjai m egadóztatják m agukat 
kissé, ham ar előkerül a  pénzecske. Nem méltósá- 
gos dolog az egy testülettől, h a  ifjúsági testületről 
van is szó, hogy kétszáz koronáért a  közönség
hez forduljon panaszos szóval. E z t a  felhívást 
kissé elham arkodva bocsátották ki a  diák urak.

— T ü n d é re it  a  M argitszigeten. M ásodik ra
g y o g ó  estéje volt ina a M argitszigetnek. Talán m ég  
ragvogőbb , mint az előbbi, mert a  bemutatott játé
kokban változatosabb. A  fe lső  sz igeten  végighn ződ ő  
lam pion-girlandok, az ágakról alácsflngő lám pák ezrei 
m ár a M argitbid elejéről m egkápráztatták a m inden
fe lő l tóduló közön séget. Am erre lépett, nj és nj m eg
lepetések. a  világítási effektusoknak szinte m egolvas- 
hatlan változatai ejtették bámulatba. Mintha ezernyi 
ragyogó  madár röpködött voln a az ágak között, 
mintha ezern yi tüzes lepk e röpködött vo ln a  a fű lö -  
lött. Szent M argit sz ige te  káprázatos pom pát öltött, 
de azért m itsem  veszített m isztikus szép ségéb ől. A  
bokrok sűrűjéből előv illogő  k ü lön böző szin ü  méose- 
sek  csak  m ég titokzatosabbá tették hom ályát. Tűzijá
ték nélkül is  gyön yörű  lett vo ln a  az este . D e tűzijá
tékkal va lóságga l m ogbüvölte a  k özön ségek  A z  inti- 
m ebb keretben sokkal jobban hatott, m int az óriási 
G ellérthegyen, a végtelen  m essziségb e huződő Duna  
felett. A  k özön ség  k eveseb b et várt é s  azért jobban  
kielégítette, amit kapott. V a lóságos tündérország  
tárult e léje . T ündérorszég, m elynek  m indene tűz- 
Tűz * fája, virága, esője, v ízesése , szökőkút a. 
Tüzet árasztanak a m élyből feltörő forrásai, tfizet lö
velln ek  szét m agasba szálló  ezersztnü madarai és  
virágai. G öm bök, csillagok , napok snstorogva, forrva; 
m induntalan összeü tközve, kergették  egym ást. A 
k özön ség  m indnntalan tapssal é s  éljen zésse l fejezte 
ki tetszését, m ely tetőpontját akkor érte at, m ikor 
J ó z se f  főhercegnek  és  osaládjánsk hfi képm ásait ra- 
gyogtatták feléje a  felszálló  tüzcsillagok . M ég a 
hum orról sem  feledkeztek m eg a tűzijáték zsen iá lis  
rendezői. A  tornázó tüzbohóook általános derültséget 
keltettek. É s ezzel a derült jók ed vvel végződött a  
gyön yörű  este. M indenki elégedetten  sietett a  ven 
déglőkbe. D e elégedettek  lehetnek azok a szegén yek  
is , akiknek támogatására a tündér-estét rendezték. A  
k özön ség  nagy szám a után ítélve, szép  ö sszeg  fo ly 
hatott be. R em élhetőleg a legközeleb b , szom bat estén  
rendezendő ünnepélynek éppen ilyen  sikere lesz . A  
mai ünnepségen József Ágost főherceg is  m egjelent 
ie leségéve l, Auguszta főhercegnővel. A  tündér-est szép  
sikere méltó eredm énye a rendezők b uzgó m unkássá
gának, Reiman G yula fáradhatatlan m űködésének és  
Bibito A dolf udvari tanácsos pártolásának.

— H alálozás. Tegnap tem ették el 6-QyaHán 
özvegy  Konkoly-'Ihege E leknél, K onkoly-T hege M iklós 
országgyű lési képviselő éd esan yjá t A tem etésen a 
K onkoly, F öldváré éB G hyozy családok  mint legk öze
lebbi rokonok, valam int Davdayi Béla m iniszteri taná
csos  Parányi Ignáo löldm üvelésU gyi m iniszter kép
viseletében, Asztalos A ba kúriai birő é s  a  meteoro
lógia i intézet tisztikara testü leg, valam int a m egye
beli e lőkelőségek  vettek n agy szám ban r é sz t  A  gyász
szertartást Antal Gábor kom árom i reform átus püspök  
és  Mórocz István ó -gyalla i le lk ész végezte,

— Jégeső. Nagybányán 24-én  három negyed óráig  
tartó jég eső  volt, am ely ■ vetésekben , szőlőb en  és  
gyüm őlosben eok kárt o k o zo tt — Krmihály falván 6 
p ercig  tartó borsőezem  n agysága  jégeeő volt, m ely  
csak  lényegtelen  kárt okozott. — Hatvanból táviratoz
zék  : Délután 8 órakor a határban óriási vihar kelet
kezett, későbben jé g  e s e t t  H ogy  a vetem ényekben  
tett-e kárt azt nem lehet m egállapítani.

•— Hárommillióé lopás. M árcius 20-ikán tör
tént, h ogy  özv . Oavinó Frederiooné született Cuartare

V irginia m agánzónőnek ez  o laszországi Catale Mon. 
ferratőhoz tartozó Oasoina Faletta-féle nyaralójába- 
betörők jártak é s  hárommillió lírát érő érték pap 
loptak el. A  károsult tíz százalék  jotalm at ad annak 
aki a tolvajokat elfogja.

—  B é r h a r c  —  s z t r á j k  n é lk ü l ,  A  buda
pesti építőipari alkalm azottak és munkások 
egyesüloto vasárnap délután gyűlést tarto tt s olyan 
határozato t hozott, amiből nagyon sokat tanul
h a tn ak  a  m unkások is és a  m unkaadók is. Bér
em elést követőinek, de egyszersm ind kimondták 
azt, hogy követelésük érdekében nem lépnek 
sztrájkba, hanem  egy közös egyoztető-bizottság 
kiküldésére kérik fői a  várost és a  vállalkozókat 
is. A  tfizsdepalota építésénél ugyanis fél napi™ 
tartó  sztrájk  volt s  ez a  tizenkétórás pauzáiig  
elég volt ahoz, hogy a  m unkaadók megadják a 
m unkások követeléseit. Nyilvánvaló tehát, hogy 
a  m unkaadókban van jóakarat, s  h a  oz a jóaka
ra t föltételezhető, akkor nem  volna méltányos 
sz trá jkkal rájuk  rontani. — T ekintetbe vették azt 
is, hogy a  vállalkozók m unkájukkal határidőhöz 
vannak  kötve s óriás, ta lán  egész ekezisztenciá- 
ju k a t veszélyeztető káruk tám adna egy esetleges 
sztrájkból. E rre  való a  békés m egoldást — meg
kísérlem  legalább. —  Ez olyan méltányosság a 
m unkások részéről, am i becsületére válik  nemcsak 
az igazsúgszeretetüknek, hanem  az —  intelligen
ciájuknak is.

— A  párba) ellen. Rakovszky István, az állami 
szám vevőszék  elnöke, mint a  párbajellones szövetség 
előkészítő-b izottságának  olnöke Tem esvárm egye tör
vén yh atóság i bizottságától m eleghangú  átiratot kapott, 
am elyben  ü drözlik  őt nem es akciójáért.

A  párbajt korta tosőországosszövetség , ngymondas 
átirat, a testvéri ességjegyob en b aráti kezet nyu jtmindeu- 
kinek és  bátran hirdeti, h ogy a tettet igaz , íérflas bírálat 
tárgyává tenni lovagiasabb  d olog, mint o lyan  tégy- 
vert ragadni, m elynek  ütött seb e íátyolt borit min
denre, am i p iszk osság , g y á v a sá g  v a g y  jellemtelen- 
s é g  a küzdőtérig történ t E z o ly  h ang, m ely a szi
vünkből jön, mint az igazság  harsogó szava, az olyan 
igazságé , m ely  bennünk éít titokban ed d ig  is, osafc 
hallgatott, mert kitörni, k öveteln i é s  végrehajtani nem 
volt ereje. A  párbajt korlátozó országos szövetség ít 
töm eg erejét adja az em berek vádjához és  ez által 
látót teremt az eszm ének , m elynek jogosságáb an  nem 
kételkedik  már senki, csak  követn i nem  meri még 
n éhány. L olkünk m élyéből üdvözöljük  ennélfogva a 
párbajt korlátozó országos szö vetséget é s  első  sorban 
annak m egalapítóját 8 vezérét, nagym éltóságodat, — 
k ívánva, h o g y  valósíthassák  m eg  m ielőbb az isteni 
Dsranosot é s  az em beri erkölcs azt a  tételét, hogyt 
N e B ljl

— Kereakedgaegédek tttntotése. A fővárosi
k eresk ed ősegéd ek  elhatározták, h o g y  a teljes vasár
napi m unkaszönet m egtartására felkérik  az összes 
fővárosi k ereskedőket. B izottságokat alakítottak, ame
lyek  sorra járták az üzlettulajdonosokat, aláíratva 
velük  a teljes vasárnapi m unkaszünetre vonatkozó 
ivet, A  legtöbb h elyen  eredm énynyel is  járt a  keres
k ed ősegédek  bnzgólkodása, akadtak azonban ke
reskedők , ak ik  nem  voltak hajlandók ebbe a dologba 
belem enni. M a e  K irály-utcai kereskedőknél jártak a se
géd ek  s a  kereskedők közü l kettő, Klein M iksa és  Elem 
A ntal nem  vo lt hajlandó aláírni a  seg éd ek  k éré sé t Erre 
m integy 60—70 k eresk ed ősegéd  g yű lt ö ssze  ma este 
a két üzlet előtt s  va ló ságos parázs k is  demonstráoiőt 
rögtön öztek .; Hatalmas ahongolás, fü tyülés támadt, 
a g y  h o g y  a k ét fenyegetett keresk ed ő a rendőrség
hez fordáit o lta lom ért A  rendőrök azntán szétoszlat
ták a békétlonkedő töm eget, ek közben  azonban egy 
keresk ed ősegéd et, aki elien eszegü lt a  rendőri intéz
k ed ések nek, letartóztattak.

— T iz é v é *  ta lá lk o zó . Felkérem  mindazon ia- 
kolatársaim at, akik 1893, évb en  tettek érettségi vizs
gát a  soproni álL keresk . akadém iában, megállapodá
sun k h oz képest május 31-én, azaz pünkösdvasárnap 
délután 3 órakor nevezett intézetben 10 éves találko
zásra m egjelenni sz ivesk ed  enek . Seknobel Béla, a 
Gyári Napló kiadóhivatalt főnöke.

— G yilkos Író. N ém etországban n agy  feltűnést 
kelt m ostanában e g y  B en s Pagel nevű  atrassbnrgi 
fiatal Író esete, aki e g y  ScMIer nevű  m agánzó leá
nyát nem régiben m egszöktette. A  saerelm espárt leg
utoljára 11-lkén látták Bregenz v id éken . A  nyomozás 
arra az eredm ényre vezelett, h o g y  P age l egymaga 
tért v issza  a kirándulásról. A  Hotel Oesterreichben, 
ahol m egszállt, feltűnt zavart k ülseje s n agyon  pisz
kos ruhája és  oipője. A fogadó szobájában P agel még 
levelet irt eg y ik  barátjának, am elyből az tüuik ki, 
h o g y  a  leányt m eggyilk olta  s  n gy  szökött meg. 
N yilván  valam i szakadékba dobta a holttestet. A 
fogadóban h agyott p odgyáezáben  e g y  skatulya fíes 
töltényt találtak, am elyből hat tö ltés hiányzott.

— BlsOlyedt gőaóa. A ntw erpenből táviratoz
zék  : A  Beals kapitány vezén y lete alatt tegnap esto 
G rim sbybe hajózott Buááersfielá nev ii angol gőzős a 
43-ik  szám ú uszójelző  közelében  összeütközött a 
Rotterdam ból jö v ő  Utó nevű  n orvég  gőzhajóval. A  
Huddersfield e lsü ly e d t A leg én y ség et megmentették, 
de az utasok é s  több kivándorló m ind ateugorbe lult.
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— Életuntak. Waezovzzky Lajos 45 érés mávt 

fUeoór ma délután 8 órakor Neíelejts-utoa 4. száma 
lakásán mellbelőtte magát s szörnyethalt A  saeren- 
osétlen véget ért ellenőr délután 2 óra után Lenke 
nevfi leánykáját leküldte a trafikba s míg az oda volt, 
követte el tettét. Tizenhétéves, gimnáziumi tanuló fia 
találta meg a fürdőszoba kövezetén, amikor ebédre 
akarta hívni. Waezovzzky pontos, lelkiismeretes hiva
talnok volt, akit mindenki szeretett s becsült s a for
galmi iroda Teréz-köruti hivatalába volt beosztva. Holt. 
testét a törvényszéki orvostani intézetbe vitték. — 
Helczer Lajos, győri születésű, 19 éves pénzügyőr 
ina délután az összekötő vasúti hid budai oldalán 
szolgálati fegyverével szivenlőtte magát. Holttestét a 
boncoló-intézetbe vitték.

— A menet] egylroda pünkösdi kirándulásai.
E hó 30-án indul Konstantinápolyi* az a kisebb, elő
kelő társaság, mely a menetjegyiroda vezetése mellett 
lógja megszemlélni a török székváros csodás látni
valóit. A  részvétel dija teljes ellátással, a gyorsvonat
II. osztályában 200 korona. Ugyanazon napon a 
másik kiránduló társaság is ntrakél Herkulesfürdőié 
es az Álduna regényes tájaira. Ez utóbbi társasuta
zásban résztvevők — ba Budapestről indulnak — a 
gyorsvonat II. osztályában 77 koronát fizetnek, mely 
összegben az ellátás, a külön hajókirándulás és 
egyéb szórakozások is beatloglaltatnak. A menetjegy
iroda (Vigadó-tér 1.) •mindkét kirándulásra, csak a 
29-ig beérkező jelentkezéseket veheti figyelembe.

— Kirabolt k özség i pénztár. Orsováról táv
ira" ózzák : Botovies község pénztárát május hó 26-ika 
s 27-ike közötti éjjelen kirabolták. A tettesek a Wert- 
heim-szekrényt több helyen kifúrták és 10.000 korona 
készpénzt elloptak.

— Bózaattnnep Őa-Bndavárában. Az első nagy
szabású ünnep szombaton, május 31-én lesz Ös-Buda- 
várában. A magyarországi tornaegyletek szövetségé
nek zászlólelavató tomaiionepólyére felrándult kül
földi és vidéki tornázók tiszteletére rózsaünnepélyt 
rendez Os-Budavár igazgatósága. A gyönyörű terület, 
amely az ' idén sok ataakuláson ment keresztül káp
ráztató fényben fog ez estén ragyogni. Hatalmas 
transzparensek s az apró színes láugok százezrei vi
lágítják meg & pompás rózsagnirlandokat, melyekkel 
ar egész terület fel lesz díszítve. A világit ás-technika 
minden modern vivmánva akcióba lép ez estén, hogy 
valóságos tündérkerttó alakítsa át Os-Budavárát, de 
nemcsak ez a káprázatos lény fog hatni, hanem az 
ünnepély is. Lovas-heroldok, trombitások, a lovas
vitézek egész tömege, rózsaleányok, virággal díszített 
fogatok és ezenkívül az ünnepségben résztvevők egész 
tarka serege fogja megelőzni a rózsakirálynő dísz- 
fogatát. Azqtán következik a hódolás a rózsakirálynő 
előtt. Végül gyönyörű tűzijáték fejezi be az ünnepet, 
amelyet Friedman igazgató nagy anyagi áldozattal 
rendez.

(x) Hazenált~e már Stomatint?

Tandalok.
B u d a p e s t ,  m ájus 27.

KOziudomásu dolog, hogy az iskolákban 
töméntelen hülyeséget énekeltetnek el a  gyer
mekekkel. V agy a  melódia ostoba, vagy a 
szöveg, vagy mind a  kettő, a  gyerek azonban 
jobb ügyhöz m éltó buzgalommal bömböli és vi
sítja a  nó tá t: m ert h á t muszáj. Az is a  tananyag
hoz tartozik. N ehány évvel ezolótt Hock Jánoa 
olvasott föl a  képviselöházban m ulatságos —  de 
egyszersmint szomorú —  m utatványokat valami 
iskolai énekeskönyvből a m agunknak is a  m ulat
ságaink közé tartozik egy hozzánk bejáró ujság- 
árus-gyerek produkciója, aki iskolai szövoggel 
énekli el a  Hákóczi-indulót. Azt az indulót, amit 
Berlioz olyan zenekarral adatott elő Párisban, 
hogy ágyulövések szerepeltek benne a  nagydob 
puffogása helyett, —  olyan morális szöveggel énekli 
ae iskolában, am iben a  jó  magaviseletről, szó
fogadásról, az orrok tisztántartásáról s  egyéb, 
illedelmes gyerm ekek szám ára ajánlatos dolgok
ról van szó. Szóval: az iskolának félszegségei 
között nem utolsó az énektanítás se. Éz az oka 
annak, hogy a  főváros iskolaügyi m inisztérium a 
gondolkozóba esett a  dolog reparálását illetőleg. 
S ki tudná okosabban megmondani, hogy mit 
kell énekeltetni a  gyermekekkel, m int a tanítók f . . .  
Az iskolaügyi tanácsos kérdőíveket küldött tobát 
szét az iskolákba, amelyekon a rra  kért feleletet, 
hogy m elyik osztályban micsoda nótákra kellene 
megtanítani a  gyermekeket. — A válaszokból 
nem igen lehet kiokosodni. A népdalt a 
maga egyszerű, magyaros bájában nem igen 
akceptálják a  pedagógus urak, podig éppen a 
budapesti gyerek szivébe talán a népdallal le
hetne beoltani egy kis becsületos alföldi m agyar
ságot. A nnak  a  gyereknek a  szivébe, ak i a  F a l
kairól szóló; Egy postás, egy postás . . . kezdetű 
nótáról azt hiszi, hogy nóta. Eholyett csupa 
'indátok szerepelnek az iskolai nóták lajstrom á- 
i an. E zt az itt kővetkező jegyzékot jó lesz tiizbe 
dobni, m ert h a  ezen az alapon akarnak reformálni 
az urak, akkor ott vagyunk, ahol a  mádi polgár
társ. ím e a  körlevélre adott válaszok összefog
lalása:

Az első elemi iskolába járók énekéről 116 iskola 
nyilaikoaott, köztük 31 iskola ajánlja Pósa Lajosnak

l í s n s e a s t n  hazám című énekét. E mellett azonban 
21 iskola híve A méhecske cimü nyavalyás gyermek
nótának. 14 iskola Az ón kis báránykámra szavazott. 
12 iskola a Cseresznye és a meggyre, amely az Uocu 
neki megérett a meggy cimü népdalnak gyarló átala
kítása. Kapott még ő szavazatot az Iluska, cicuska, 7 
szavazatot a Gyere ide cica, 6 szavazatot a Trara; a 
posta jő, ugyancsak 6 szavazatot kapott a Nemzeti 
dal, 5 szavazatot a Kis honvéd dala és 2—2 szavaza
tot ezek a nóták: Gyere pajtás katonának, Simon? i- 
ban van egy malom és Nagy a világ, kicsiny benne 
a hazám.

A II. osztályos tanulóknak való énekek közül 
legtöbb szavazatot kapott a Magyarország az én hazám 
cimü, amelyre 15 iskola szavazott, továbbá az első 
osztályosok számára is ajánlott Cseresznye és meggy, 
amelyre 13 iskola szavazott Ebben az osztályban 
nyolo iskola már a Himnuszt is kívánja énekeltetni. 
A németes Eltévedt méhnek itt is hét iskola a híve, 
mig a hasonló Posta jő  címűt is öt iskola kívánja. 
Két magyaros nóta maradt itt utolsónak: az Árpád 
apánk és Simányiban van egy malom.

A Hl. osztályos tannlók számára már sokkal 
egyértelműbb az iskolák ajánlása Harminc-harminc 
iskola a Himnusz és a Százat elrendelését kívánja. 
Ugyanebben az osztályban 13 iskola a Magyar király 
himnuszt énekeltetné. Még két ének kapott nagyobb- 
számu szavazatot: a Járjatok be minden földet 8 sza
vazatot és a Magyar az én hazám 6 szavazatot.

A IV. osztályra nézve ismét a Himnusz és 
Szózat kapott a legtöbb szavazatot, az elsőt ismét 30, 
a másodikat 28 iskola ajánlja. A Király himnuszt a 
negyedik osztályra nézve 17 iskola kívánja. A Kossuth- 
nótát ebben az osztályban említik először, még pedig 
9 iskola kéri az elrendelését. 12 szavazatot kapott 
még a Tied vagyok, tied hazám, 6-ot az Inzurgensek 
riadója, ötöt-ötöt a Honfidal és Jó honfiak, honleányok 
legyetek

Az V. osztályosok számára a Himnuszt 28. a 
Szózatot 25 iskola, a Kossuth-nótát 24 isko a ajánlja. 
A Királyhimnnszt egy se. Ellenben a Lengyel himnuszt 
12 iskola kívánja. Ugyancsak 12 szavazatot kapott 
erre az osztályra nézve a Fóthi dal, a Szittya vitézek 
és a Hunyady-indoló. A Rákóczi-indulónak és a 
Honfi dalnak, minden bizonynyal a technikai nehéz
ségek miatt, csak hat-hat iskola a hive.

Hogy ezzel a  szavaztatással nem sokat értek 
el, az bizonyos. Csodálatos, hogy az iskolában 
nem veszik észre azt, hogy a  gyerekek m ennyire 
unják az afféle frorá-s és méhecsleéz nyögdécselése- 
ket — hogy ezeknek az idegen szellemű — vagy 
mondjuk igazabban, szellemtelen — alkotásoknak 
még m indig akad hivő a  tanító urak között. Az 
se enyhíti az eset súlyos voltát, hogy Himnuszt, 
Szózatot, K ossuth-nótát is akarnak énekeltetni a 
gyerekekkel. Ez csak természetes. E  mellé tessék 
azonban keresni énekelni valót. Népdalt. A jám - 
borabb fajtából valót, de nem olyat, am ilyet az 
iskola szám ára szelídítettek meg.

FŐVÁROS
(•) Ax országgyűlést képviselő-választók. Az

orszásrgyülési képviselő-választék 1904. évi névjegy
zéke ellen, amely májns 5-től -6-éig volt közszemlén, 
összesen 820 fölszólam'ást adtak l»o s viszont a töl- 
szóíainlások el.en négy rendbeli észrevételt Kerüle
tenként a következő fölszólamlások érkeztek b e : 
/ .  kerület: 12 — II. kerület: 13. — I I I .  kerület: 7, —
IV. kerület: 19 (a négy észrevétel innen érkezett), —
V. kerület: 43, — VI. kerület'. 78, — VII. kerület'. 88, 
V i l i  kerület'. 41, — IX . Kerület-. 17, — X. kerület' 2. 
Mindezeket a lölszólamlnsokat és észrevételeket junius 
hónap elsó leiében veszi tárgyalás a’á a központi 
választmány.

A  fő váro s  közgyűlése.
Budapest, május 27.

Sok minden történt az ntolsó közgyűlés óta a 
városházán, ami a nagyközönség érdeklődését és kri
tikáját is magára vonta. Depntáció ment az ünneplő 
orosz fővárosba, Bárczy István tanácsos ügyosztálya a 
Kossuth-szobor és a szabadságharc emlékművé
nek egyesítése mellett mellett csinált propagandát, a 
pékek fölemelték a kenyér árát, de a segédeik tovább 
is nyomorognak, volt is tehát ma interpellálás bő
ségesen?

Alighogy az elnöklő Halmos János polgármester 
bejelentette a közgyűlésnek a főpolgármester, a fő
jegyző és a tisztifőorvos-belyeites pétervári útját, 
felállt Vázsonyi Vilmos és hibáztatta, hogy a küldött
ség a lőváros közgyűlésének megkérdezése nélkül ment 
eb Hivatkozott Luegerékre, akik egyszerű üdvözlő 
iratot küldtek a jubiláló fővárosnak és mint demo
krata-vezérhez illik, azt hangoztatta, hogy Budapest
nek. mint egy szabad ország fővárosának, csak egy

szabad intézményekkel biró orsság ünnepén kell 
megjelennie.

Heltai Ferenc sietett kijelenteni, hogy tudomásul 
veszi a történt intézkedéseket és helyeselte a köz
gyűlés óriási többsége is a depntáoiót mint olyan 
intézkedést, amely alkaimas arra, hogy barátokat sze
rezzen Magyarországnak az orosz fővárosban.

Sümegi Vilmos azt kérte a polgármestertől, hogy 
vizsgáltassa meg az állatkerti társaság könyveit. A 
polgármester kijelentette, hogy már ©.rendelte a ható
sági vizsgálatot, Barcsai Marcell a kenyérdrágitáa 
miatt interpellált és hatósági beavatkozást kért a meg- 
oko'atlan áremelés ellensúlyozására. A polgármeMer 
kijelentett, hogy a tanács fogla kozik ezzel az ikgy- 
gyel és a legközelebbi közgyűlésen előterjesztés/ fog 
tenni. (Helyeslés.) Miután a polgármester Borozz Im
rének is megnyugtató választ adott, aki a német fu
varozó társaság ellen panaszkodott, szóba került a 
Kossuth-szobor ügye. Szalay Mihály hozta szóba a köz
oktatási ügyosztály javaslatát, amely a Koesuth- és 
szabadságnarc-szobrok egyesítését javasolja, mert 
szerinte se az egyikre, se a másikra külön nincs ele
gendő pénz. Szalay Mihály élesen elítéli ezt az eszmét 
és kérdi, volt-e a polgármesternek előzetes tudomása 
az ügyosztálynak erről az előterjesztésről s egyáltalában 
van-e joga ilyen előterjesztések tételére. Kérdi to
vábbá, hogy a szabadságharc-szoborra miért nem 
hirdették ki mindezideig a pályázatot, holott ennek 
már meg kellett volna történnie.

A polgármester előadja, hogy az ügyosztály jf> 
lentését nem látta ugyan de annak joga van ilyen 
előterjesztések tételére. Azonban már most is kijelent
heti a polgármester, hogy nem tartja sem lehetség<imek, 
sem megengedhetőnek, hogy a két szoborból egy tegyen, 
már azért sem, mert a közönség külön adakozott a 
Kossuth-szobor és külön a szabadság emlékművére. 
Egyébként in (orra áltatni fogja magát s ennek alapján 
majd jelentést tesz a közgyűlésnek. A választ tudo
másul vették.

A napirendre térve, hozzájárult a közgyűlés a 
tanácsnak ahhoz a javaslatához, hogy az. eb-adot a bel
területeken fölemeljék s hogy a iölomelt dijakat a 
katonai alkalmazottak kutyáira is katerjeszszék. E  - 
íogadta a közgyűlés azt a javaslatot, hogy vani- 
ellenőri állásokat szervezzenek a mai vám-felügyelők 
helyett. A most meglevő vám-házikók értékesivéaite- 
sét, vagyis bérbeadását, egy évi időre lüggűben 
hagyják. A Deák Ferenc-mauzoieum helyreállítására 
szükséges 66.U0U koronát megszavazták; ebből az 
összegből 6400 korona esik a lalakra tervezett mo
zaik-képek kartonjaira, 32,OOü korona a mozaik-képek 
kivitelére.

A közgyűlés örömmel vette tudomásul, hogy a 
budai oldalnak házilagos szemét-luvarozasa teljesen 
bevált s jelentékeny pénzbeli megtakarítással »art.

A tüntető-körmenetek rendezése ügyében a 
tanács nem járult hozzá az il-etékes ügyosztálynak 
ahhoz a javaslatához, hogy bizonyos utcákból, útvona
lakról tiltsák el a körmenetet, hanem javasolja, intéz
zenek fölterjesztést a belügyminiszterhez, hogy uta
sítsa a rendőrséget, hogy — a törvény iránti felelős
sége tudatában — tüntető és egyéb körmeuetek 
engedélyezése körül a jövőben a ^ellető legnagyobb 
körültekintéssel járjon el s a körmenetek rendezőitől kö
vetelt személyi és vagyoni garauciakat fokozotabb szi- 
gorusággai mérlegelje s a körmenetek alkalmával, 
olőzetetes intézkedésekkel, biztosítsa a  polgárok sze
mély- és vagyon hitt osságát A közgyűlés többsége 
azonban Vázsonyt Vumos indítványához képest vissza
adta az ügyet a tanácsnak, hogy tanulmányoz jak a 
küllőidnek arra vonatkozó intézkedéseit, hogy a kör
menetek és csoportosulások alkalmával történt károso
dásokért m.képp ad az allarn kárpótlást.

Végül hozzájárult a közg.ülés ahhoz, hogv a 
fővárosi könyvtárhoz egyévi próbaidőre egy könyv
tárosi és egy könyvtártiszti állást szervezzenek.

SZÍNHÁZ, zene
•• Operai növendékek. Az Országos Zeneaka

démia operai tanfolyamának első- és másodéves nö
vendékei vizsgáztak ma esto az intézet dísztermében. 
Az eredmény örvendetes egyes részeiben meglepő 
volt. Csaknem kivétel nélkül jeles növendékek állot
tak ma este az Akadémia kis színpadán ahol ma
gyar olasz és francia operákból különböző jelenete
ket adtak elő. Ábránytné énekosztályából Bücliler Irén, 
Kiss K'ára Singer Zelma és Schmotzer Irén, — Malecz- 
kyné tanítványai közül Czink Irma, Halász Elemérné, 
Kazal Károlyné, Ottean Klotild és Hatucha-Schnegon 
Erzsébet mutatták be magukat. A Bajazzo áriájá
ban és kettős jelenetében Büehler Irén éppen úgy 
kitűnt szép, meleg szopránjával, mint játékának 
a drámai hevével. Hangvétel dolgában szerencsé
sen fejlődik. Á madárdal kettős trilláját tisztán 
és hosszasan tartotta ki és nagy lendülettel énekelte 
az utolsó versszakot. A rákövetkező kettősben pedig 
briliáns színpadi temperamentummal tolmácsolta Nedda 
szenvedélyes szerelmét. Ha komolyan, egész lélekkel 
halad tovább a megkezdett pályán, fényes jövő vára
kozik rá. A közönség zajos tetszése jutalmazta Kisz 
Klárát, aki Gara Mária nagy áriáját énekelte Erkel
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Hwiyady LdsxlójiMA. Erkel Fereno ezt a szép ma
gyar dalt rendkívül nehéz koloraturával oifrázta 
fő i elsőrangú művésznők számára, akik az ének- 
teobnika magas színvonalán állanak. Kiss Klára 
ezeket a nehézségeket madárszerü könnyűséggel, 
a kivételes, nagy tehetség elragadó biztosságá
val győzte le. Gyönyörű iutamai, staooatói versenyez
tek a fuvolával, trillái kifogásta'anok voltak és ezüst- 
esengésü hangja erőltetés nélkül szárnyalt a leg
magasabb fekvésben. Bianchi óta seki sem énekelte az 
eredeti hangnemben Gara Mária dalát. K út Klára erre 
a  feladatra vállalkozott és kísérlete a legiényesebbon 
sikerült. Singer Zelma az Aú/a-rőszletekben szintén 
meglepő haladást mutatott. Hatalmas, tömör orga- 
nnma tele volt lélekkel, tűzzel, a drámai ének 
igazi akcentusaival. Az Ámonasróval való kettős
ben még inkább kimutatta, hogy hangja és 
temperamentuma alkalmas a legerősebb érzések meg
kapó kifejezésére. Schmotzcr írén Mignon tükör
áriáját énekelte kedvesen és friss hangon, megnyerő 
egyszerűséggel. Orgánuma egy évvel ezelőtt túl volt 
erő tetve. Ennek a nyomait most a jobb és kímélete
sebb vezetés szerencsésen elsimította. Maleczkyné jeles 
növendékei közül különösen Kazal Károlynó tűnt ki 
érett, tömör, gyönyörűen csengő hangjával és mű
vészi magaslaton álló énekével az Ernáni opera 
áriájában és keltősében. Kazalné már most is 
kész énekesnő, aki e ragadó erővel és per’ekt 
virtuózitással győzi le a legnehezebb drámai lei- 
adatokat. Bizonyos, hogy kellő kitartás mellett a 
jövő egvik elsőrangú primadonnájává emelkedhetik. 
Balász Eieinérné, Oltean Klotild és Hazucha Erzsébet 
a Sautuzza-, Gilda- és Carmen-részletekben tüntették 
ki szép hangjukat és jó iskolájuk figyelemreméltó 
kvalitásait. A közönség azzal az impresszióval távo
zott a mai vizsgálati előadásról, hogy az Országos 
Zeneakadémia gazdag énekanyaggal rendelkezik és 
ezt az anyagot lelkiismeretes, szakavatott és kitűnő 
vezetés viszi a legszebb fejlődés felé. Az operai osz
tály vizsgázó növendékeit Erkel Gyula kisérte zon
gorán és a duókban Pichler Elemér és Ney Bernát, 
az Opera tagjai támogatták a iegdicséretesebb buz- 
KósággaL

•• A Wagner*olklns. Az Operálásban holnap, 
csütörtökön a Lohengnnt ad.ák elő, mint a Wagner- 
ciklus harmadik darabját. A címszerepben tírozel Fü- 
löp, a londoni Covent Garden k iráh i operaház tagja 
lép löt. Brabanti Elzát Vasquezné M. J., Ortrudot 
Diósyné-H. B., a királyt Szénáról, Telramundot Beek, 
a hirdetőt Ney Bernát, a lovagokat Pichler, Kiss Sze
mete, kárpát éneklik. A zenekart Márkus Dezső ve
zényli. Előjáték és felvonások alatt a nézőtérre vezető 
ajtók zárva maradnak. — A  Wagner-ciklus második soro
zatara, mely junius 13-től 18-ig tart s a Nibelung 
gyuiiije négy darabjának ismétléséből fog állni, még 
lo 'w ást bérelni lehet a rendes helyárakhoz képest 
25%-os engedménynyel. — A Wagner-ciklusnak uj 
vendége lesz le 2közelebb : Orelto M. József, az amster- 
danii opeház első baritonistája!; a Nürnbergi mesterdal
nokok szombati e'Őadásában a Hans Sachsot és utóbb 
a HtíZÁtírben Wotant lógja énekelni. A vendégművész, 
jóllehet Franciaországban is működött, csak hollandi 
nyelven énekel.

• ’ A  N em zeti S zín h áz b em utatója. Pierre Wolff 
háromfelvonásos vigjátéka a Le secre de polichinells 
pénteken, e hónap 29-én kerül bemutatóra a Nemztti 
Szmnazban. A darab magyar címe A titok lesz. Újházi 
Ede Náday Ferouo és Rákosi Szidi játszszák a darab 
főszerepeit s évek óta nem várt reájuk nagyobb 
művészi feladat, mint aminőt Pierre Wolff rendkívül 
bájos vigjátéka tőlük megkíván, Ligeti Juliska és 
Dezső József játszanak még hálás szerepet az újdon
ságban. Az újdonságban egy gyermekszerep is van, 
amelyet Vdradi Ilike játszik. Az újdonság a hét folya
mán, szombaton és vasárnap este a bemutató előadás 
szereposztásával kerül színre.

** V á ro s lig e ti Színkör. Ziehrer nagysikerű ope- 
reit ét, a Bárom kívánságot adták ma a Városligeti 
Színkörben. A íüibemászó zene és a librettó bolondos 
helyzetei most is teljes hatással érvényesültek. Kaca
gás volt bőven, amiről különösen Györgyi Izsó gon
doskodott pompás alakításával. A női lős/erepben 
Eeid Olga igen kedves volt Sellő Paula egy jósnő 
Szerepét figyelemreméltó invencióval játszotta.

•* A berliniek buosnjátéka. A berlini színé
szek ma fejezték be vendégszereplésüket a Magyar 
Színházban. A Nachtasylt adták és a közönség lólek- 
setét visszafojtva követte a nyomorúság szívbe mar
koló drámáját, amelyet a berliniek gyönyörű realiz
mussal interpretálnak. Nem egyszer nyílt színpadon 
is iölzugott a taps, de különösen a lelvonások végén 
▼olt hangos. Megint hatalmas óvációkban volt részük 
a vendégsziuészeknek. Két nagy babérkoasorut is 
kaptak a berliniek, akiknek nevében Scbindler kö
szönte meg a közönségnek a bensőséges, meleg ünne- 
peitetést,

••  A  Budai Nyári Színház bemutatója. A
Budai Ssinkörban szombaton lesz a bemutatója a 
Kio-Klo című rendkívül mu uttató énekes bohózatnak, 
mo ynek szövegét Landesberg és Stein. zenéjét Pa- 
gin Ferdinand irta. Az újdonsághoz, melyből napról- 
napra folynak a próbák, Krecsányi igazgató csinos

nj jelmezeket és díszleteket készíttetett, melyek nagy
ban fogják emelni a kitűnő énekes bohóság hatását.

• •  V en d é g sz erep lé se k  a Népszínházban. Zi-
lahyni-Singhoffer Vilma, az aradi színház kitűnő mű
vésznője több estén vendégszerepel a Népszínházban. 
A művésznő ugyanis a holnap lelujitandó Rip van 
Winkle Lisbeth szerepén kívül a jövő hó folyamán 
el lógja játszani Verő György Szondájának címszere
pét, továbbá Lecoque rég nem adott operettjének, 
A kis hercegnek főszerepét — A Népszínházban több 
estén fel lóg továbbá lépni Székely Irén, a szegődi 
színház népszerű primadonnája is. AJ művésznő Bob 
hercegben, Boffmann meséiben és a Cigánybáróban, 
játszik.

••  S z ín ig a z g a tó k  é r te k e z le te . A z Országos
Színész-Egyesület tudvalevőleg a belügyi kormánynak 
negyvenezer korona adómentes külosöne segítségével 
saját ügynökséget létesített, melynek kettős célja vaq. 
Az egyik az, hogy a színészek és a színigazgatók 
közt kötendő szerződéseket közvetítse, a másik, fon
tosabbik pedig, hogy a  darabok előadási jogának 
megszerzése dolgában a vidéki színpadokat a kül
földi szinházi ügynökségek alól emancipálja. Ditrói 
Mór, az egyesület elnöke értekezletre hívta össze 
a vidéki színházak igazgatóit abból a célból, hogy 
meghányják-vessék azokat a módokat, amelyekkel 
a lentebbi célt el lehetne érni. Az értekezleten, 
mely a déli órák kivételével, egész nap folyt a 
Szinész-Egyesület házában, a következő igazgatók 
jelentek m eg: jfrercáwyt Ignác, Somogyi Károly, Műkő 
Lajos’ Kövesi Albert, Peah Ihász Lajos, Halmai Imre, 
Komjáthy János, Micsey Lajos, Zilahi Gyula, Monori 
Karoly, Mezei Béla, Mezei Kálmán, Polgár Béla, Zoltán 
Géza. A kolozsvári színház igazgatóját Kápolnay János, a 
színház nyugalmazott művésze képviselte. A javaslat, 
amelyet a Színész-Egyesület által létesített ügynök sógaz 
igazgatók elébe terjesztett, az, hogy az igazgatók bizo
nyos bírságösszeg terhe mellettköte'.ezzék magokat arra, 
hogy a jövőben csakis az egyesület ügynöksége ut
ján szerzik be műsoruk darabjainak előadási jogát. 
Az igazgatók értekezlete naphosszat tárgyalta a dol
got s a tárgyalást még holnap is folytatják. Úgy ér
tesülünk, hogy az igazgatók értekezlete konkrét ered
ményre fog vezetni.

• •  S zá lk á i L ajos k onoeeszló ja . Említettük, hogy 
az Uj Színház kapui bezárulnak és Szálkái Lajos igaz
gató visszatér társulatával a vidékre. Az Országos 
Sxinéss-Egyesület ma délután tartott rendkívüli tanács
ülésében tárgyalta Szálkái koncesszió-kérvényét. A 
tanács megszavazta a kért konsessziót és Szálkái kér
vényét pártolólag terjesztette fel a belügyminiszterhez.

• •  B otrán y  a  tr ie sz t i szín h ázb an . A trieszti 
Politeama-Rosetti színházban az Ernani dalmű tegnapi 
előadása alatt nagy botrány történt, melvnek az volt 
a következése, hogy az előadást léibe kellett szakí
tani. A botrányra az adott okot, hogy a földszinten 
a páholyban ülő közönség tuilelkesen tapsolt és egyes 
jelenetek ismétlését követelte, ami a nagyobbára mun
kásokkal teli karzat részóról ellentüntetést provokált. 
A karzatról fehér-piros-zöld cédulákat szórlak te, 
amelyeken olasz hazafias feiirások voltak. A közön
ség egy része azonban ellentüntetést rendezett fekete
sárga cédulákkal, amelyeken ilyen felírások voltak: 
Éljen Radetzky! Le az olaszokkal! A  hangulat nagyon 
hamar kiélesedett és zavargásokra került a dolog. A 
közönség egy része énekelni kezdte a triesztiek Sreef 
Justus himnuszát, vállaira emelte a karmestert és 
óriási zaijal körülhordozta a színházban. Az előadást 
félbeszakították. Erre a tüntetők kivonultak az utcára 
és hazafias dalokat énekelve, tüntetve járták be a 
várost, ilyen kiáltásokat hallatva: Éljen a trieszti 
oluez egyetem 1 Éjiéikor még folytak a tüntetések, 
mert a rendőrség közbelépése eredménytelen volt.

*• A d rótostó t. A  Magyar Színházban holnap
tól, csütörtöktől kezdődőleg minden este Lehár Fereno 
nagysikerű operettje, A drótostót kerül színre. A nép
szerű darabnak pénteken lesz a harmincadik előadása. 
A lőszerepeket minden előadáson Sziklai, Boros, 
Habos, Háthonyi, Giréth. Szomori, Iványi, Szent- 
gvörgyi Lenke, Kornál Berta, Sziklainé és Jancsó 
Valéria játszszák.

•* V id ék i sz ín észe t. Újvidékről lávfratozzák: 
Az újvidéki színház igazgatóia Beltai Jenőnek Hét 
sovány esztendő cimü regén véből vaudevjllet irt és 
tegnap este nagy közönség jelenlétében bemutatta. A 
színdarab zenéjét Baics Izidor azerb főgimnáziumi 
tanár szerzetté. A bemutatónak nagy sikere volt.

MŰVÉSZET
□  Kiállítás. A Szolnoki Művészeti Egyesület 

ezelőtt egy évvel Szolnokon tizenkét művész számára 
műtermeket és lakóházakat épített Most az egyesület 
már annyira megerősödött, hogy művészei a tavalyi 
megnyitó évfordulójára kiállítást rendeznek. E végből 
két műtermet úgy átalakították, hogy ott állandó meg- 
megujuló kiállítást nyithatnak, ahol müveiket köz
szemlére tehetik addig is, míg a tervezett inuzeum 
eszméje testet fog ölteni. E kiállításban fölhasználják 
PettenkoíTennek a az 6 25 óv előtti lestőiskolá ának

azokat a müveit is, amelyeket m a a vármegye ter
meiben őriznek. A  kiállítást valószínűleg Wlassies 
Gyula közoktatásügyi miniszter nyitja meg juninj 
29-ikén.

T U D O M Á N Y J E O D A L O M
K isfa ludy-Társaság .

—- Berzeviczy Albert —  gróf Széchenyi Istvánról. — 
Budapest, május 27.

A Kisfaludy-Társaság ma délután tartotta ez 
idényben utolsó felolvasó ülését, Beöthy Zsolt elnöklele 
alatt, nagyszámú közönség jelenlétében. A  közgyűlés 
a szokottnál is látogatottabb vo lt; ez a nagy érdeklődés 
főképp Berzeviczy Albert felolvasásának sr ólt, aki ez
úttal gróf Széchenyi Istvánról irt nagyszabású tanul
mányát olvasta föl, uj szempontokkal bővítve a leg
nagyobb magyar jellerarajzát és korszakos működését.

A lolvó ügyek során Vargha Gyula főtitkár 
jelentette, hogy a" zontai főgimnázium Kossuth ön
képzőköre 20U koronával a társaság alapító tag
jainak sorába lépett. Jelentette továbbá, hogy a tár
saság kiadványai sorában megjelent az évlapok 
3ö-ik kötete, Péter ff y Jenő Összegyűjtőit müveinek 
3-ik kötete, a franoia authologia másod k és utolsó 
kötete és egy szép angol regény. Bemutat a végül a 
székesfőváros átiratát, amely tudtul adja, hogy a Deák 
Ferenc születésének 100-ik évfordulóján rendezendő 
ünnepség alkalmából a lő város 1000 koronás pálya
dijat tűzött ki oly ódára, amely Deák Ferencet di
csőíti. A pályázatot a főváros kérelmére a Kisfaludy- 
Társaság lógja hirdetni s a beérkezendő pályamüveket 
elbírálni. Ha a pályázat esetleg sikertelen lesz, a tár
saság a maga tagjai közül lóg egyet megbízni az óda 
megírásával.

E bejelentések tudomásulvétele után megkez^ 
dődtek a felolvasások.

Az első felolvasó Hegedűs István volt, aki Csüg
gedten cimü költeményét mutatta be. Elsiratja benne a 
tűnt ideálokat a nemes hazaszeretet, amely mindin
kább fogytán az emberekben. Hajdanában mmó lelke
sedés volt, amikor felhangzott a „rendületlenül11.

óh  harsog most is, ámde kong a szív,
Nem ért az utca, más foglalja el,
A régi jelszó most is harcra hív,
De a tömeg kenyeret követel,
Nem .fö l a szívvel!* a  jelszó ma már,
Az érdek köt le és  sodor az ár,
Viszi magával a múlt k incseit; t
Oda az eszmény ós oda a hit t

A szép költeméuyt lelkesen megtapsolták.
Ezután Berzeviczy Albert, a társaság alelnöke 

mutatta be magvas tanulmányát gróf Széchenyi Ist
vánról, amely a Magtíar Remekírók Széohenyi-köteté- 
hez készült.

Berzeviczy mindenekelőtt Széchenvi életpályájá
nak áttekintését adja, kiemelésével a lordulatot alkotó 
mozzanatoknak s egyes irodaimi müveinek. Azután 
jellemzi Széchenvit mint írót és szónokot s végül 
egyénisége és pályája méltatását a következőkben 
foglalja össze:

Széchenyit mint politikust, irót és szónokot egy
aránt ujabbkori politikai történetünk legérdekesebb, 
mert legsajátosabb legercdotibb szövevényes szinte 
taláryszerü alakjának mondhatjuk. Élete és működése 
mindenkit uj föliedezésekre csábit s valóban alkalmas 
is arra, hogy mindig uj meg uj szempontokból nézve, 
újabb világításban is tűnjék löl. Ez magyarázza meg 
azt is, hogy míg Széchenyi tiszta hazafisaga rona- 
kivii i szellemi és lelki tulajdonai s életének nagy és 
maradandó eredményei ug • kortársait, mint az utó
kornak még legkevésbé jóakaró bírálóit is töltétlen elis
merésre indítják iránta, működésének egyes mozzanatai 
mégis a legollentétesehb gyakran a mogiogbatatlan- 
ságig félszeg megítélésben részesültek s nyilvános 
pályájának második srakaban népszerűségétől meg* 
losztva láttuk.

A Széchenyi alakja valóban kiegyenlithetetlen 
ellenmondások vegyüléséből alkotottnak látszik, me
lyek csak magas nézpontról olvadnak megérthető 
harmóniában öss e. Felületes szemléletre már pálya a 
is rejtélynek tűnik föl. Mint katona, távol hazájától, 
ennek viszonyait alig ismerve, nyelvet logyatékosan 
beszélve, tudatára ébred annak, hogy hivatása nem
zetének njjászületésót faji alapon gyakorlati utón 
megindítani; határozottan arisztokrata érzülettel, agi- 
tációt indít a nemzeti előjogok ellen e megbontja a 
feudális tábort, előkészíti az alkotmánynak szabadelvű 
és demokrata szellemű átalakításul; látszólag egészen 
készületlenül lépve irodalmi, t,övezetesen a publicisz
tikai pályára, rövid idő alatt az ország legolvasottabb 
írójává lesz ; mikor a reformmozgalom erősebb üul- 
lámokat vet, útjába áll, népszerűsége löláldozásával 
vállalkozik a mérséklő és fékező hálátlan és ered
ménytelen szerepére; mikor aztán egy európai szel
lemi áramlat ereje hamarább, mint bárki gondolta 
volna, teljes diadalra viszi » reformtörekvést, egy 
perore — saját vallomása szerint — átengedi magát 
a nemzete njjászületóse fölötti csendes örömnek, mert 
hiszen „maga is já ru l valamivel hozzá." De csak
hamar lolüla erekednek már előbb érzett s hangozta- 
tatott balse léiméi; olóbb. mint minden honütársa, 
meglátja a fenyegető kaiasztróla veszélyét; képtelen 
lévén azt elhárítani — megőrül; visszatérő eszmélete 
arra a rettentő szemrehányásra indítja önmaga ellen, 
hogy miért is igyekezett nemzetét békés tétlenségéből 
felrázni s ez által a romlás útjára vinni; m^jd ismét
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egy reménysugár élesíti föl lelkét, de annak pilla* 
natnyi elsötétülése elég, hogy kétségbeesése a ha
lálba üsse.

Az egymást kergető paradoxonok e sorozatát 
kiszínezik a lelki élet egyes momentumainak, a jel
lem egyes vonásainak szembetűnő ellentétei: a politi
kában az ész kizárólagos uralmát hirdető, az anyagi 
erők fontosságára utaló utilitárius áliamfórfiu, akit 
mégis a honfiúi szívfájdalom eszétől loszt meg a 
mély és buzgó vallásossága ember, ki miat hatal 
huszárkapitány az élet ezer öröme között sohasem 
leledkezik meg ájtatosságáról, aggkorában szinte val
lásos rajongásba esik s végül mégis öngyilkossá 
lesz; az önbizalom, akaraterő és szívósság mintaképe, 
ki mégis minden órában kitéve Játszik nem
csak a osapongó szeszélynek, de a osüggedés 
és kétségbeesés kísértéseinek i s ; a merészségig 
bátor férfi, ki mindenkivel és mindennel szembe
száll s aki azért mégis a közdolgokban a ló- 
lénkségig óvatos; a biztosan számító, hajló ész, 
mely mégis gyakran a költői képzelgéstől lát
szik tovaragadtatni, s végül a lénye minden gyökér
szálával hazájához és Iájához kötött hazafi, ki mégis 
az emberi civilizáció nagy, közös vívmányainak leg
magasabb nézőpontjáról kérlelhetetlenül korholja hon
fitársainak hibáit és lélszegségeit, sőt ezek iránt nem 
egyszer valódi undort árul el.

Azt a legközkeletübb tévedést, melvet a Szé
chenyi megítélésében az ő lényének problematikus 
szervezete keltett, mintha ő hidegszivü, számító, ér
zékkel csak az anyagi kérdések iránt biró politikus 
lett volna, életének tragikuma legelőbb döntötte meg. 
Széchenyi csak rendkívül impresszionábilis kedély 
volt és rendkívül őszinte s e mellett bizonyára nem 
annyira hiúságból, mint inkább a túlzott lelkiisme
retesség egy nemétől indíttatva, naplóját — talán 
mondhatjuk, sa át szerencsétlenségére — megóvta az 
enyészettől. Ha minden hányatott életű ember ily 
pontosan följegyezné változó hangulatait s e följegy- 
zéseket átadná az utókornak, a történelem szereplő 
nagyságai között keveset taálnánk. aki elkerülné azt 
a sorsot, hogy elmeépsége iránt kételyek támadjanak.

Azt a véleményt, melyet egy legujabbkori, nem 
éppen jóakaró bírálója nyilvánított Széchenyiről, mely 
szerint ő hamleti természet lett volna, tehát mindig 
kétkedő, tulérzékeny, megcáfolják mindazok a nagv 
alkotások, melyek másképp, mint szigorú . tervszerű 
eljárással, hajthatatlan szívóssággal s gyakran merész 
elhatározással étroüozhatók egyáltalán nem leltek 
volna. Az érzelmek heves küzdelme Széchenyinél 
mindig csak addig tartott, mig valamennyi között a 
legnemesebb nem emelkedett uralomra a többi fölött; 
amily eszményi volt szerelme későbbi neje, Seilern 
Crescence iránt, barátsága Wesselényi iránt, oly esz
ményi volt politikájának egész Credoja is, mely semmi
képp sem állítható ellentétbe azzal a körülmény nyel, 
hogy ő volt az első nagyobbszabásu politikusunk, ki az 
anyagi javaknak mint nemzeti erőforrásoknak fontos
ságára irányozta kortársai figyelmét; és hasonlókép
pen nem téveszthet meg az a sokaktól hiúságnak, 
léitékenyBégnek, sőt irigységnek minősített türelmet
lenség sem. amelylyel mások nézeteivel, törekvéseivel 
gyakran szembeszáilott. 0  annyira azonosította magát 
a nemzeti fejlődéssel, hogy annak minden követel
ményét egészen összeolvasztolta egyéniségével, ami
ből szükségképp következett a szubjektivitás, melylyel 
e kérdéseket mindig tárgyalta.

A fővád, mely politikai működését érte : a kö
vetkezetlenség, a meghátrá ás vádja azoknak az elvek
nek a gyakorlati követelményei elől melyeknek 6 
maga nyerte meg a közvéleményt, tulajdonképpen a 
közte és Kossuth között kilejlődött antagonizmushan 
gyökerezik. Azok, akik e küzdelemben Kossuth 
oldalára állottak, az ő igazolására a hitehagyás vád
ját szegezik Széchenyi ellen, azok, akik az utóbbi
nak adnak igazat. — kivált a lorradalom után 
való kiábrándulás hatása alatt — hajlandók egészen 
Kossuthot okolni azért, hogy a Széchenyi programmja, 
a hazának „ingadozás nélküli átvaráisolasa* modern 
alkotmányu, kifejlett állammá, meg nem valósulhatott 
s a beállott katasztrófa egv időre minden reménvt el
temetett. Ezt az ellentétet legélesebben Kemény Zsig- 
mond fejezi ki Széchenyiről közvetlenül a lorradalom 
után irt jellemrajzában. Mig Kemény következtetései 
Széchenyit igazolják s tebái szükségképp Kossuthot 
sújtják az így felállított tétel súlya alatt létre, ott 
újabban tudományos téren egy kísérlet arra nézve is, 
hogy a Széchenyi nagysága feláldoztassék a Kossuth- 
kultnsz oltárán.

Azt hiszem, nemzeti panteonunk mindkettőt 
osonkitatlan nagyságában fogadhatja magába egymás 
mellett is, s az, hogy működésük egy időben ellen
tétes volt, nem csökkentheti annak a ténynek értékét, 
hogy mindkettőnek tüneményes alakja a mi hazánk
nak, a mi történetünknek ékessége. Nemzeti és állami 
újjászületésünk megindítója íázéchenvi befejezője 
Kossuth. A történelem valószínűleg sohasem iog vég
érvényes és csalhatatlan ité'etet mondhatni a fölött, 
hogy a nemzet és az uralkodóház közötti nagv össze
ütközés elmaradt, s a nagy közjogi átalakulás béké
sen létrejött volna-e, he a negyvenes évek elején a 
nemzet Széchenyi szavára hallgat s az ő taktikáját 
követi? De viszont nem lehet Szóohenyit hitehagyás- 
sal vádolni azért, mert előre látott oly következmé
nyeket, melyek majdnem betüszerint beállottak, és 
mert a konvencionális logalraak szerint szabadelvűből 
konzervatívvá lett akkor, amikor meggyőződése sze
rint a nemzetet a mérséklet utján tartani s túlzásoktól 
óvni kellett.

Az ő politikai programmjánsk kétségte’enül 
hiánya, hogy Ausztriához való viszonyunk szabá
lyozására vonatkozó nézeteit abban világosán ki nem 
fejtette; aligha tévedünk, ha azt, amit néhány évvel 
az ő halála után a nemzet egy harmadik nagy fia, 
Deák F ere no megoldásképpen fölállított és keresztül- 
▼itt. olyannak tekintjük, arai Hzóohenyi erre vonat
kozó eszméinek és irányának megtelelt volna. Pro
gramújának ezt a hézagát az a leltogás magyarázza

meg, mely szerint ő bízott abban, hogy ba nemze
tünk a békés le lődés utján íajilag, értelmileg és va- 
gyonilag megerősödik, a közjogi viszony terén súlya 
önként lóg érvényesülni s lógja részére az önálló
ságot biztosítani. Ebben-tévedhetett, de tévedtek és 
tévednek bizonyára még jobban azok, akik azt hiszik, 
hogy a közjogi keretek tágítása előbbre viheti a 
nemzetet akkor is, ha nem képos azokat értelmi 
és gazdasági súlyának eleven erejével megtölteni. 
És éppen e kérdés körül érvényesül a Széchenyi po
litikai szerepének egész korszakos fontossága, ó  uj 
eszmekört vitt be a magvar nemzeti politikába, uj irány
ban nyitotta meg annak láthatárát kora és a jövendő 
számára. Nemosak, hogy ő előtte politikusaink az 
anyagi kérdések és mozgalmak befolyását az eszmék 
fejlődésére s az állam formáira és sorsára kellően 
megérteni és megbecsülni nem tudták; mindaz, ami 
nem szorosan véve a közjogi sérelem vagy közjogi 
vívmány logaima alá tartozik, tulajdonképpen idegen 
eiem volt addig a magyar politika gondolatvilágában, 
ö  állította lel a haladásnak azt a programmját, mely 
mig an\agi téren előbbre visz, egyúttal sze.lemi túron 
kifejti a lajunkban rejlő kincseket s egy, a maga sa
játosságai szerint kifej ett nemzettel ajándékozza meg 
az emberiséget; ő terelte a figyelmet a gazdasági, ér
telmi és erkölcsi erőviszonyok föltételeire és hatására 
s ő volt nálunk az első, ki a társadalmi kérdések vi
lágába bepillantott s azok jövő szerepéről fogalommal 
és világos Ítélettel bírt. És ezért a nemzeti, faji ala
pon nyugvó magyar gazdasági, társadalmi és kultúr
politika minden időben joggal őt lógja megalapítójá
nak válthatni.

A szépen, érdekesen megirt alapos tanulmányt 
nagy érdeklődéssel hallgatta és szerzőjét végezetül 
lelkesen megéljenezte a közönség.

Kozma Andor olvasta lel ezután Anteuss a bolt- 
bán cimü sikerült, humoros versét, amely zajos tetszést 
aratott.

Az utolsó felolvasó Hercxeg Fereno volt, a közön
ség kedveno írója, aki Modern történet címen lelolva
sott novellájábau elmésen gúnyolja a magukat elő
kelőknek tartó családok „elvhüségét".

A lelolvasó ülés után zárt értekezletre gyűltek a 
tagok s több folyó ügyet intéztek el.

V I D É K
— (Bácsmegye tisztviselőinek fizetése.) Bács-

megye agilis lőispánja, Latinovits Pál a megyei tiszt
viselők fizetése rendezésének kérdését a közgyűlés elé 
vitte. A vármegye törvényhatósági bizottsága egy
hangú lelkesedéssel elhatározta hogy l*/s°/o pótadót 
vet ki a tisztviselők fizetésének javítására; az lVs°/o 
pótadó 114.000 koronát tesz ki. A törvényhatósági bi
zottság határozatát a belügyminiszter jóváhagyta és a 
jóváhagyott rendelet ma érkezett le a vármegyéhez. 
Ebből az alkalomból a tisztikar teljes számban tisz
telgett Karácson Gyula kir. tanácsos alispán vezetése 
alatt Lattnovits Pál főispánnál. Az aiispán meleg sza
vakban tolmácsolta a tisztikar háláját, mire Latinouits 
Pál lőispán hangsúlyozta a közigazgatási tisztviselők 
lontos hivatását és kijelentette, hogy nézete szerint 
ennek a fontos hivatásnak csak jól dotált tisztviselők 
telelhetnek meg. Ezért ő szívesen támogatta a fizetés- 
rendezés ügyét most csak arra kéri a tisztviselőket, 
hogy a haza érdekében kilejtendő működésüket lel
kesedéssel folytassák tovább. Az uj fizetések és illet
mények 8000 és 640 korona közt váltakoznak.

A vármegye tisztikara a fizetésük emelésére vo
natkozó határozat jóváhagyása alkalmából a kővet
kező üdvözlő táviratot küidötte Szilt Kálmán minisz
terelnöknek :

Bács-Bodrogvármegye tisztikara Őszinte bálával 
és mély tisztelettel tolmácsolja köszönetét nagymél
tóságod azon kegyességéért, amivel a vármegyének 
a tisztviselőit fizetése rendezésére vonatkozó véghutá- 
rozatát jóváhagyni kegyeskedett. A tisztikar a megye 
köz ínségének s nagyméltö6ágodnak jóakaratából uj 
erőt ment, hogy lontos hivatását nagyméltóságod 
tündöklő példájára még lokozo'tabb lelkesedéssel 
töltse be. Fogadja nagy méltóságod kegyesen őszinte 
há'ánk és köszönetüuk kifejezését. Báos-Bodrogvár- 
megye tisztikara nevében Karácson kir. tanácsos 
alispán.

SPORT
A  Hagyur Automobil-Klub ma délután 

tartotta meg ez évi közgyűlését gról Esterházy Mihály 
elnöklésével. Gróf Szápáry Pál lemondván as elnök
ségről, a közgyűlés gróf Esterházy Mihály indítvá
nyára tiszteletbeli elnökké választotta s a klub meg
alakulása óta kifejtett tevékenységéért neki jegyző
könyvi köszönelot szavazott. A közgyűlés az igaz
gatósági és a pénziári jelentések tudomásulvétele, a 
íelmontvények megadása után az uj Igazgatóságot egy
hangú választás utján a következő tagokból alakította 
meg: gróf Esterházy Mibály, gról Andrássy tíándor, 
Törley Józse. JJ//nwicá Aurél, Hatvány-Deutsch Károly, 
dr. Molnár Ákos. Szécsi Kálmán, dr. Pollák G\ula. 
gról Andrássy Géza, báró Horn Frigyes, gróf 1 hóról í- 
kay Miklós ürüli Alfréd. Gerbeaud Emil, Kobek Kor
nél, gróf Wimpfen Sziglrid dr Jordán Károy, Fényi 
Béla és Anmau» Gyula. A közgyűlés jegyzőkönyv
ben fejezte ki köszönetét Re'mann Gyula titkárnak és

dr. Stécsi Kálmán pénztárosnak edtfigi működésűkért.
A közgyűlés belejezése után az uj igazgatóság el
nökké grót Esterházy Mihályt, társelnökökké gróf 
Andrássy Sándort ős lörley Jó;séfét, alelnökökké 
dr. M’lnnich Aurélt és Ratvany-Deutsch Károlyt, 
ügyvezető igazgatóvá dr. Molnár Ákost, házna
gyokká grót Thorotzkay Miklóst és dr. Pollák 
Gyulát választotta. Az igazgatóság ülésén dr. Mol
nár Ákos bejelentette, hogy a Ve.odrom a szerző
dés értelmében a főbb vonalakon a benzinállomáso
kat 2—8 hét alatt felállítja. Ugyancsak az ügyvezető 
igazgató indítványára elhatározták, hogv a Magyar 
Automobil-Klub junius 7-én társas automobil-kirándu
lást rendez Tatára. Indulás reggel 8 órakor; találko
zás a klubhelyiségben. Az elnökség lelkéri a kocsi- 
tulajdonosokat, hogy részvételüket junius 4-ig okvet
lenül közöljék- (telefon-szám ő8—14) hogy a Tatán 
déli 12 órakor rendezendő táreasebéd iránt kellő idő
ben történhessék intézkedés; eg.yutfa1 a kocsikon 
lévő szabad ülések számának bejelentését is kéri a 
klub elnöksége.

nemzetközi tennlu-verseny. Csütörtökön, 
május hó 28-ikán délután 8 órakor kezdi a Magyar 
Athletikai Club nemzetközi lawn tennis-versenyét a 
margitszigeti pályán. A nagyszámú nevezések szüksé
gessé teszik, hogy egyszerre négy pályán lolyjók a 
verseny. Ma esie történtek a sorsolások. Budapest 
székesfőváros bajnokságára a következő sorrendiben 
sorsoltalak ki a versenyzők: Mascha E. (Prága), 
Wmkler (Bécs), Mascha Th. (Prága). Blyth (Bécs), 
Kinzl (Prága), látocek (Bécs), gról {Széchenyi 
Gyula (Póla), tíignor Risev (álnév) Póla Yolland, 
Reitmann, Spurr (Bécs), Ritatrie (London), gról Török. 
A női egyes versenvre a sorsolás szerinti egymásután 
Rakovszky Etel, Madarász Margit. Schiiffernó, Cséry 
Katica. Á női eg) es handicapre heten a lérfi páros 
versenyre 7 pár, a lérfi páros handicapre 12 pár, a 
vegyes páros versenyre 7 pár nevezett. Igen nagy 
számmal érkezett a nevezés a férfi egyes handicapre, 
összesen 43.

Angol Derby, A világ legelső klasszikus 
versenyét, az angol derbyt ma délután futották le 
Epsomban. A versenynek már a múlt év ősze óta 
Rock Sand volt a íavoritja, amely az idén már a 2000 
guineás versenyt is megnyerte. Rock Sand méltónak 
is bizonyult a favorizálásra, mert a nagy küzdelem
ben győztes maradt. Második lett a francia derbyben 
vereséget szenvedett Vinicius, harmadik lett F/ofsom, 
Rock Sand istállótársa. A részletes eredmény a kö- 
vetkező:

Angol Derby. Dij 6000 font sterling. Távolság 
24'JO méter. Sir J . Miller Rock Sand]& (Maher D.) első, 
Mons. E. Blank Vinicius-a (Thompson F.) második, 
Sir D. Cooper Flotsamja (Haisey W.). Futottak még: 
Rabela.8. AcezuhJ, Gianoos, Mead és Censter. Foga
dások : 4 : 6, 11 : 2, 100 :14. Helyrefogadások: 1 :4 , 
4 : 7 ,  1 : 2 .

Béoul lóversenyek. Holnap nagyon gyenge 
napja less a bécsi versenytérnek. A J/rf/wt-verseny 
lesz egyedül érdekes, melyben a Spriw^er-istálló egvik 
derby-lova Elpenor fog újra képességéről próbát, 
tenni. Jelöltjeink:

I. Vtllemer—Barkóczy 
II. Toldi—Amras

III. Columbia—Montana
IV. Elpenor— Ismét—Ormőd 
N. Hoti—Boa

VI. Comaro—Cserhát
VII. Mediateur— Takaros

N y iltté r .

Aki a  pünkösdi ünnepekre
f é r f i - ,  f iú -  é s  l e á n y k a -

R U H Á T
heateresnl íha jt, M jit  érdekében kérem tekln’ee 
mop előbb ruhái aktéremet ée kfllfinlepee^cReiioet.

B v  Jutányos, szabott ár.

N E U M A N N  M.
=  es. é s  le ír . ud vari szá llító  s=  
férfi-, flu- és gyermekruha telepe 

Budapest, IV ., Muzeuni-kürut 1.
K é p e s  b ó r r a e n t v o .

B u d ap esti m ech an ik a i

ZANDER - gyógyintézet
Muzeum-körút 8. — Gyógy - gymnastika, orvosi maessg®- 
Forróléfl-. szénsav- és fényfilrdök. Nehány iavalat; ElotirMHé- 
sek, izületi és idegbántalmak. neurasthenia, álmatlanság, 
gyomor-, bélbajok. szívbetegségek, elbírás stb ellen. Bővebb 

felvilágosítást nyújt a prospektus

tíwr- NlUlábakat, -BŐI
m ükriel& ct amputáltak részére, m iifü zö k et ferdenövé- 
siiok részére, Járó- és t á m g é p r k e t .  k ezesség  m ellett 

legolcsóbban készit
IZU1 I — —  o r t h o j iB e d la l  m S I n U a e t e  ■■ —H Ij I J IS I 1 R n d a p e M ,  !▼ „  K » r n n n b e r c e « - n é c a  1 7 .

( Á l l a p í t t a t o t t  1 8 7 1 0 . )
Legújabb képes árjegyzék (1903.) in gyen  és bérmentve.
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+  Hólyag- is  húgyszervi bániadnak
kilolya., h ú f íc só -é |é i, v iieleünier. hólyaghnrnt itb.
munkamegszakitÁs nélkül, gyorson és tóiualnm nciKiil gyógyul

nak „ L O C H E R -fé la  A M T IN E O M '* által.
Belsl szer! Nem sántái! Nem ártalmas! Orvosok melegei ajúljikl 
ívegje kor. 4.GO. Postán 5 .1 0  kor. előzetes beküldése mellett 

o^ ro te tttve . — Kapható az összes gyógyszertárakban. 
W F Í p i k t i n  T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  ■ F tg y s z e i-U r a

B ttSajett, V I., K irá ly .u tca  tJ  ét S n é ré u y n l

(Az e rovat alatt közlörteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nőm felelős a szerkesztősé".)

TÖRVÉNYSZÉK
§§ A sógor bosszn a. Köztudomású dolog Szi- 

getcsép pestmegyei községben, hogy Tódor János 
gazdaeintoer halálos gyűlölettel viseltetik a vele egy 
lödéi alatt lakó sógornője, özvegy Tódor SatO'ánné 
iránt. A háborúskodás és harag oka vagyoni dol
gokra vezethető vissza. A mait év december 27-ikén 
az esteli órákban Tódor János meg akarta ölni gyű
lölt sógornőjét cs e cé ból ennek egy drólhurkot 
vetett a nyakába. A drót azonban az erős rántásra e:sza- 
kadt és ekkor Tódor puszta kézzel ragadta torkon az 
asszonyt s lojtogatni kezdte. Dulakodásközben azon
ban sikerűit özv. Kódoménak segélyért kiáltania mire 
támadója elmenekült. Ezen bűncselekményért került 
ma Fodor János gyilkosság kísérletének bűntettével 
vádolva a pestvidóki esküdtszék elé. A tárgyaláson 
Rónay Kamill táblai bíró elnökölt. A vádat dr. Bitó 
Kálmán a.ügrész képviselte, a szabadlábon lévő 
vádlódat dr. Molnár Mór ügyvéd védte. Fodor Já 
nos kihallgatása folyamán tagadta, hogy ő sógor
nőjét megölni akaria volna, azt azonben elismerte, 
hogy megverte. Egyizben sógornője megveréseért 
már el is volt ítélve 14 napi logházra. A vádlott 
tagadásával szemben azonban özv. lódor Sztojánné 
haiározoliau vallotta, hogy sógora őt előbb dróthu- 
cokkai s mikor ez elszakadt, puszta kézzel akarta 
megfojtani. Ezen támadás következtében 20 napon 
túl gyógyuló sérüléseket szenvedett. Ezután a tanuk

> kihallgatására került a sor.
Első tanú dr. Bódi Jenő orvosszakértő, ráczkevei 

orvos, aki a sérült asszonyt kezelte.
— A sérülés után pár óra múlva voltam az 

asszonynál, aki egészen magánkívül volt. Teljesen 
Ö6SZC volt karmolva, nyakán a zsinegelés jeleit lát
tam. Ósszefüggőteg nem tudta a történteket elmon
dani, csak annyit moudott, hogy egy férfi, egy ro
kona fo lógatta.

Dr. Szikszay törvényszéki orvos szintén meg
vizsgálta az asszonyt és azt véleményezi, hogy a 
lojlogalás következtében az agyában vértolulás tör
tént, az okozta a szájvérzést is. Az asszony teljesen 
kigyógyult, az esetnek reá nézve semmiféle követ
kezményei nem lesznek.

Ezután kihallgatták Raávány Gyu:a földművest 
aki távoli rokonságban van mind a két lédéi.

— Éa csak annyit tudok — mondá a tana — 
hogy mikor a helyszínre mentem, mindenki azt be
szélte, hogy Tódor az asszonyt egy dróttal a nyakán 
bvjtogatta.

— Milyen viszonyban voltak Ők azelőtt egymás 
között ?

— Nem beszéllek egymással. De máskülönben 
mind a ketten békés természetű, csendes emberek.

A következő tanú Pásztor Ferenc községi jegyző, 
aki nagyon érdekes vallomást tett.

A’j  c/wó/í : Milyen viszonyban éltek Tódorék 
egymással ?

A tanú: Nyolc év óta ismerem őket, mindig 
ellenséges viszonybau éllek egymással. Az eset elkö
vetése utáni napon Tódor János eljött hozzám azzal, 
hogy járjak közbe, hogy a sógornője, aki végrendel
kezni akart, ő neki hagyományozza a vagyonát (De
rű, teég.) és ezért ő nekem 300 forintot ajánl lel. Én 
azt feleltem, hogy a tegnap esíe történtek után való
ban vakmerőség kell ahhoz, hogy én hozzám ilyen 
kéréssel jön. Erre, látva, hogy nem hederitek reá, 
szó nélkül ott hagyott.

A tanuk terhelő vallomása után az esküdtek 
bűnösnek mondották ki Tódor János vádlottat a gyil
kosság kísérletének bűntettében s ezért a törvényt 
alkalmazó bíróság 6 évi /egyházzal sújtotta a vád'ottat. 
Az ítéletben a királyi ügyész megnyugodott és tekin
tettel a kiszabott büntetés nagyságára, kérte a vádlott 
azonnali vizsgálati fogságba helyezését A törvény
szék tudomásul vette az ügyész megnyugvását az 
ítéletben s elrendelte a vádlott azonnali vizsgálati fog
ságba helyezését. Dr. J/otadr Mór védő és a vádlott 
semmiségi panaszt jelentettek be, de ezt visszautasí
totta a törvényszék. A visszautasító végzés ellen a 
védő lelfolyamodással élt.

£§ A z E xp ress ü zelm el. Amikor a Budapesti 
Ujságirók Egyesületében mozgalom indult meg a re- 
volverező zug-kőnyomatosok ellen, többek közölt az

Osinger János szerkesztésében megjelent Express oimü 
kőnyomatost is diskreditálták, mint olyat, ame'y tisztán 
zsarolásból tengeti nyomorúságos életét. A revoíver- 
sajtó elleni küzdelemből több rágalmazási és sajtópör 
támadt, amelyeket Osinger János indított Fászi József 
országgyűlési képviselő é3 Horváth Elemér hírlapíró 
ellen, ámde mindmegannyi pör visszafelé sült el, 
amennyiben Osinger Jánost egyik sem rehabilitálta. A 
sajtópürt, amelyet Osinger indított Horváth Elemér, a 
Budapesti Kapló munkatársa ellen, ez év január 10-ikén 
tárgyalta a budapesti büntetőtörvényszék. Horváth 
Elemér ugyanis a lapba két közleményt irt. Mind a 
kéttőben Osinger Jánost rovolverzsurnalisztának, zsaro
lónak nevezte, aki nem is egy revolverrel, hanem egy 
egész ágyuüteggel veszélyezteti a főváros különféle 
vállalatait. Az Express című kőnyomatos csak eszköz 
Osinger kezében arra, hogy a külön'éle vállalatokat 
megsarcolja. Osinger panaszára a törvényszék vád- 
tanácsa Horváth Elemért, a közlemények szerzőjét 
rágalmazás és becsületsértés vétségei miatt helyezta 
vád alá. A tárgyaláson, amelynek során a tör
vényszék elrendelte a valódiság bizonyítását, a 
kihallgatott tanuk Osingerre és lapjára vonatkozó
lag annyi kompromittáló adatot halmoztak össze* 
hogy a törvényszék Horváth Elemért fölmentette, 
azzal az indokolással, hogy cikkei megírásában a 
közérdek megóvása vezette. A lőmagánvádló leleb- 
bezett s a budapesti királyi Ítélőtábla FresreÍM István 
elnöklő e alatt Lördögh András biró előadásában ma 
délelölt tárgyalta az ügyet. A vádlottat dr. Kovács 
Jenő ügyvéd védte, mig Osinger dr. Okoliesányi Géza 
kíséretében jelent meg. Miután az előadó ismertette 
az ügy aktáit, a főmagáuvád'ó ügyvéd e az eljárás 
kiegészítéseképp kérte Gergely Zsigmondnak, Osinger 
ügynökének kihallgatását, továbbá a Leánykibázasitó 
Egyesület elnökének meghallgatását arra nézve, vájjon 
igaz-e, hogy Osinger Őt meg akarta zsarolni. A tábla 
e kiegészítést el is rendelte s az uj tanuk beidézése 
céljából a tárgyalást elnapolta.

§§ L on d onb an  e l i t é i t  m agyar grófn ő. London- 
ból táviratozzék: Ráday grófnőt ma Londonban ama 
vád következtében, hogy egy londoni szabónőtől 2d00 
font sterlingnyi hitelt szerzett csalárd módon, három
havi második kategóriájú logságra ítélték. A tárgya
lás lolyamáu közölték, hogy a magyar rendőrség 
Ráday grófnőt hamisítás miatt üldözi és ki fogják ót 
adni a magyar hatóságoknak.

TÁVIRATOK
Kóma. május 27. A pápa ma kihallgatáson fo

gadta a zágrábi érseket
Béos. május 27. Tegnap este Kállay közös pénz

ügyminiszter Zimonics Péter újonnan kinevezett mos
tari metropolita tiszteletére ebédet adott, melyen részt- 
vettek a minisztérium magasabb tisztviselői is.

A s z k u p s t in a i  v á la s z t á s o k .
Belgrád, május 27. A junius elsején tartandó 

szkupstinai választásokra vonatkozó jelöltlajstromok már 
mind elkészültek. Mindössze 1*30 képviselőt kell vá
lasztani. 106 kormánypárti jelöltnek nincsen ellen
jelöltje. Ellenzéki képviselőt összesen osak 24 et 
jelöltek.

P e r z s ia  in t e g r i t á s a .
L o n d o n , május 27. (Az akóházban.') Labouchére 

kérdi a  kormányt,vájjon Anglia ésPerzsia közt van-e 
szerződés, amely ez utóbbit akadályozza abban, hogy 
a Perzsa-öböl m ellett vaoy m ásutt levő területei 
felett rendelkezzék. Gránitomé azt válaszolja, hogy 
ily szerződés nincs, de Perzsia déli részén az an 
gol kormány bizonyos jogokat élvez, amelyeket 
Perzsia engedett neki. De megegyezte van Anglia 
te Oroszország lo:t Perzsia integritásának és füg
getlensége fenntartása iránt.

V é r e s  s z tr á jk .
Drezda, május 27. Tegnap este véres összetű

zés volt 40 sztrájkoló kőműves és a rendőrség közt. 
Nyolc zavargót letartóztattak, ölen súlyosan megse
besültek. A rendőröknek katonaság sietett segítségére. 
Nagvnehezen sikerült a tömeget kardlappal szétverni. 
A munkások közt nagy az izgatottság.

K ö z g a z d a s á g i  tá v ir a to k .
Béos, május 27. (A Budapesti Kapló telefonje- 

lentése) Eladatott búza : tiszavidóki 8.25—8.65, bánáti 
7.80—815, déli vasúti 7.75—8.10, rozs szlavóniai 
7.10—7.25, pestvidéki 715—7.30, déli vasúti 6.90—7.10, 
tengeri 6.70—6.85, zab 6.05—6.50 korona.

K e w -lo r k , május 27. (1 ermtnytótsde.'} (Zárlat.) 
Gyártói: New-Yorkban öeivben 11.70 (11-90). májusra 
11.25 11.23a. Augusztusra 10.79 (10.81 j.New-Orleansban 
helyben 11? Via (1 — Petroleum : Stand white New-
Y orkban 8.55 (8.55). Stand white Philadelphiában  
8.50  (8.50). Kaffined in Cases 10.50 (10.50). Credit

tíeuajnceB at Oil Oity 1.60 (1Z0J. — Ú r i  W ertffn  
ateam 9.20 (9.20). Rone és Brothers 9.35 (9.85). — 
Tengeri irányzata állandó. — Májusra 56.»/« (67.1/1),
— Júliusra 52.’,4 (52 ty*), — Szept.-re 51J/4 (51.—) .— 
Busa irányzata szilárd. — Piros őszi neivben 83. 
(83 »/i). — Májusra 84j/« (83 «/«). — Jul.-ra 79.l/s (79.a/4)
— Szept-.re 76.— (7ö.®/4). — Deo.-re — (—.—), — 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.tys (l.Vtk — 
Kávé: fair Rio 7. sz .ö j/t (öJ/s). — Májusra 8.70(870 . 
Aug.-ra 3.95 (8.95). — Liszt: Spring Wheat clears 3 05— 
3.10(8.05-3.10), Cukor: 'á .i/s '(3 .* /n ). O n . 23 45-28.65
(28.12-28.37), Réz: 14.75-----( - . ----------- 14.75). (A
zárójelben lévő számoz a tegnapi árakat jelzik.)

Chioago, május 27. ( Termény tóssáe.) (Zárlat.)
Busa iránvzata szilárd. — Máj.-ra 76.’/4 (75.’,’<>. — 
Júliusra 7 3 ’/b (73?/b), — Tengert irányzata állandó.
— Mái.-ra 46 >/a (46.—). — Zsír: Máj.-ra 8.85 (8 82). 
Ju t-ra  8.82 v8 80,. — Szalonna short ciear 9.81 (9.81).
— Sertéshús: Júliusra 17.40 (17.40j. — (A zárójelben 
lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

K Ü L Ö N F É L É K

Szerelem.
Eyyszcr szeret az ember igazin,
A szív epesztő, lóktelen hevével;
Ha még szeret is  olykor azután,
Az első lángolással az nem ér fel.

Az uj leányban fUrkészszúk a régit,
Az uj érzésbon visszacseng a mólt,
De nem csapong az első szenvedélyig 
A vágy, amely már egyszer porba húIlL

Ha jő az éjjel hírnöke: az estve,
Szelíd homálya oly kedves nekünk,
Mert biborszinre van az alkony festve, ~
S a hajnal az, miről emlékezünk.

F ark as E m il.

Jiiia  y^é a bakon . Emma hollandiai özvegy 
királyné, amióta lerakta vállairól a régensség gond
jait, ugyancsak keresi a szórakozásokat, amelyekben 
eddig bizony nem igen volt része. Leginkább a ki
rándulásokat kedveli a királyné. Legutóbbi brüsszeli 
tartózkodása alkalmával Villerbe is kirándult, hogy a 
régi apátság rom ait megtekinthesse. A kirándulásra 
Fan dér Főtt udvarhölgy és báró Van dér Berg kisér
ték el. Miután megszemlélték a romokat, betértek egy 
vendéglőbe, ahol mulatságos kalandban volt része a 
királynénak. Mikor megebédeltek, a vendéglős, aki 
tréiás ember hírében áll, odament asztalukhoz s meg
kérdezte, hogy meg vannak-e elégedve? A királyné 
mosolyogva bólintott a lejével, mire a vendéglős ke" 
resztbefonta karjait a mellén s lontoskodva szó.t:

— Nekem úgy tetszik, asszonyom hogy mi már 
láttuk valahol egymást!

— Az könnyen meglehet — felelt a királyné 
mosolyogva — már egyszer voltam itt és mindig jól 
találtam magam.

Van dér Berg báró megkérdezte ezután, nem 
lehetue-e kocsit kapni, hogy bejárhassák a kör
nyéket.

— Van ugyan lovam és kocsim — felelt a ven
déglős, — de nincsen kocsisom. De ha maguk akar
nak hajtani, szívesen bízom önökre a fogatomat, mert 
becsületes embereknek látszanak.

Van dér Berg báró udvariasan visszautasította 
ezt, mert nem mert felelősséget vállalni az iránt, hogy 
a lovaknak nem esik-e valami bajuk. A vendéglős 
erre egy nemeslelKüségi rohamában igy szólott:

— No, mit szólnának hozzá, ha magam haj
tanék ?

Az ajánlatot köszönettel elfogadták s a kocs1 
csakhamar utrakészeu állt.

— így, édesem, üljön csak ide mellém — szóit a 
vendéglős a királynéhoz.

A királyné engedelmeskedett, a báró és az ud- 
varbö gy pedig a hátulsó ülésen loglaitak helyet. A 
kocsi megindult. Ilyen utat még aligha tett a királyné, 
mert a vendéglős, akinek sejtelme sem volt róla, 
hogy ki a szomszédnője. a legképteleuebb élcekkel 
mulattatta. Mikor a fogadóba visszatértek, a ven
déglős még bizalmasabb kezdett lenni, úgy hogy 
Van dér Berg báró kénytelen volt sietve a számi.'11 
kérni. A királyné azonban még eltogadta a hálálkodó 
vendéglősnek azt az ajánlatát is, hogy kicsiján a 
nem messze eső Ottignies állomásra vigye őket. 
Mikor azonban másnap megtudta, hogy az a  hölgy, 
akivel ő az előző napon olyan bizalmasan tréfálőd- 
zott, Emma királyné volt, flegmatikusán igy szólt:

— Mindjárt gondoltam, hogy ilyesféle lehet, 
mert ogyan ki űzet mai napság többet, mint ameny- 
nyit kérnek tőle ?



1451 n t e t l  Budapest, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1809. május 28; 11
+  A TégrtfrrffyaUBon.
Bíró: Hozhat még valamit fel védelmére? 
Vádlott: Csak arra akarom kérni az elnök urat,

legyen tekintettel ügyvédem fiatalságára 1 Mindenesetre 
a legnagyobb kimélotet érdemli.

KÖZGAZDASÁG
Ip a r  é s  k eresk ed elem .

Osztrák - M agyar Bank. A jegybank állása 
m áus 23-án a  következő volt: Bankjegyforgalom 
1.468,389.000 korona (— 28.128.000 korona). Erek ész
let 1.482,623.000 korona ( +  3,219.000 korona). Váltó- 
tárca 192,282.000 korona (— 14,412.000 korona), Lom- 
bard-üzlet 39021.000 korona (— 2,384.000 korona)* 
Adómentes bankjegy tártál ék 420,652.000 korona ( +  
31,870.000 korona).

á s  angolok lóvázárlásal. Az angol kormány 
elhatározta, hogy Transvaal számára ismét hazánkból
szerez be lovakat, s e célból lóavató bizottságokat 
küldött ki, amelyek már legközelebb megkezdik mű
ködésűket. Ezelőtt két évvel is vásárolt itt az angol 
kormány lovakat, de az a vásárlás nem volt a leg
kedvezőbb, mert a nyerészkedő ügynökök, ahol lehe
tett, megzsarolták az angolokat. Igv aztán az angol 
kormány drága pénzen nagyobbrészt silány anyagot 
kapott és e mellett az ország lótenyésztésének jó hír
neve is csorbát szenvedett. Ez az ügy 1902. május 
12-én az angol parlamentben is szóvá tétetett, hogy 
hasonló, az ország reputációját sértő eset elő ne for
dulhasson. Latinoviis Pál bácskai főispán, az oltani 
gazdasági egyesület elnöke, ,'c Iratot intézett Darányi 
íöldmivelésügyi miniszterbe z és felajánlotta, hogy 
Báoamegye gazdasági egyesülete abban az idő
ben, amikor az angol lóavató-bizottságok itt jár
nak, a vármegye több helyén, ahol megfelelő 
lóanyag van, iófelvonulásokat rendez. A gazda
sági egyesület a saját költségére, minden dij nél
kül tenné ezt, kizárólag azért, hogy a vásárló ango
loknak módjukban legyen ügynökök nélkül, közvet
lenül a tenyésztőktől beszerezni a lóanyagot. Kettős 
eólt akar ezzel Latinovits Pál főispán elérni. Először 
a gazdák érdekeit kívánja ezzel szolgálni, akik ily- 
képpen esetleg magasabb árat kapnának, mint eddig, 
az ügynökökkel val közvetítés utján, másrészt pedig 
ezen módon ki volna zárva annak a lehetősége, hogy 
az angolok jóhiszeműségével visszaéljenek és igy a 
létenyésztésünk hírnevén esett csorba kikőszörültet- 
nék. A bácskaiak érdeklődéssel várják, hogy mit szól 
a miniszter Latinovits főispán ügyes és az ország meg
hurcolt reputációja érdekéből is hasznos tervéhez.

F iz e té s k é p te le n s é g e k . A  bécsi Creditoren-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Lőwy 
Adolf kereskedő Tisza-Földvár, Lőwy A dolf és  Tártai' 
cég Titta-Földvár. Schwarcz Adolf kereskedő Deés.

REGÉNY

M o t t a  m e s t e r
—  R E G É N Y  —

Irta: GIOVANNI VERGA
'30) ----------

Sganzi asszony tovább kardoskodott M otta 
ur ügye érdekében, elmondta, hogy ez a házasság 
valóságos szerencse, szorencse m indnyájukra nézve, 
üdvözölte a  bugát, aki könnyező szem ekkel kite
k intett az ablakon, Fordinándhoz fordult, ak i 
bam bán nézte hol Sganzl asszonyt, hol a  testvé
reit, — m ajd m egveregette Diego vállát, ak i erő
sen ránézve nővérére és egész testében reszketve, 
m intha sem mit sem hallo tt volna. H irtolen sza
vába vágo tt Sganzi asszonynak és hebegett:

■— H agyjon m agam ra Biancával . . .  Valamit 
ízeretnék  noki mondani . . .  H agyjon m agunkra.

M iután a  néni és Ferdinánd kim entek a 
szobából, Bianca rém ülten fölnézett fivérére, aki 
égiszen m ellette á llt és olyan volt, m int egy 
h a lo tt  *

A szegény ember vonakodott megmondani a 
legénynek azt, ami a  lelkén feküdt, és metsző, 
mély fájdalommal nézott nővérére. A ztán fejét 
rázva, ajkait mozgatva, szó nélkül m egragadta 
kezeit

— Mondd m eg az igazat nekem , Bianca 111! 
Miért akarsz távozni e házbél ? . .  ■ M iért akarod 
elhagyni f iv ére id e t? . . .  Tudom l T u d o m ! . . . 
Azért az omberért 1 . . .  Te szégyclsz itt m aradni 
köztünk az u tán  a  szerencsétlenség után, amely 
veled m egesett I . . .

Diego tovább bólogatott a  fejével, rendkívül 
kim erült tekintettel, és hangosan, m ialatt keserű 
könnyoi loperegtok szürke, bozontos szakállán:

— Isten  m egbocsát . . .  Ferdinánd semmit 
sem tud róla . . .  É n  . .  1 én '.. ■ Bianca I . . .  úgy

S i t i i i n k ,  A  kontingens nyersezesz ára Dada
pesten 38.50 korona pénzben. 30.50 korona árában.
— Bécsben az irányzat szilárdabb. A kontingentált 
készáru 41,— korona pénzben, 41.-0 korona áruban.

S artéakonnm váaár. (A székeslővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősége.); Május 27-ikén. 
Felhajtás: Zsirsertés, úgymint üreg 1. rendű—— kilo
grammon fe lü l----------- darab, U. rendű 280—860 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
hatat nehéz 800 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—800 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
úgymint: nehéz 800 kilogrammon leiül — darab, 
könnyű 250—800 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fülhajtás összege 549 darab, — darab süldő. 
Előző napi maradvány 65 darab, — darab süldő, 
összesen 614 darab, — darab süldő. Eladatott 6G9 
darab sertés, — darab süldő. Maradvány 45 darab,
— darab süldő. A vásár irányzata közopcs. — Az
árak változatlanok. — Következő árak jegyeztettek : 
Zsirsertés: Öreg K r. 860 kgr.-on felül 88—92 fillérig, 
11. rendű 280—860 kilogrammig 86—90 üllérig, selej
tezett -------- fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 800
kilogrammon felül 100----- fillérig, fiatal közép 220—
300 kilogrammig 92—100 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 84—92 fillérig, süldő ——— fillérig, 
malao —----- fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon felül —  fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig —— fillérig, s ü l d ő -------- fillérig, malao
40 k ilo g ra m m ig -------- fillérig. Arak minden le
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

A b u d ap esti gab on atőzsd e.
B u d apest, május 27,

Mérsékelt vételkedv mellett 20.000 métermázsa 
búza került a forgalomba elég tartott árakon.

Rozsban mérsékelt volt a lorgalom és az árak 
néhány fillérrel estek.

Tengeriben és zabban nyugodt volt az irányzat.
Eladatott:
Buta. lü ta m U k ií  500 mm. 81 k. 8 K. 27>/i fi, 

100 mm. 81 k. 8 K. 25 fi, 100 mm. 81 k. 8 K. 25 fi, 
100 mm. 82 k. 8 K. 20 fi, 300 mm. 81 k. 8 K. 20 
fi, 100 mm. 81 k. 8 K. 15 í.. 200 mm. 80-5 k. 8 K. 
17V« fi, 200 mm. 80 5 k. 8 K. 12»/s fi, ICO mm. 80 
k. 8 K. 10 fi, 150 mm. 80 k. 8 K. O^Vt fi, 100 mm. 
79 3 k. 7 K. 95 f. felső, 1(00 mm. 75 k. 7 K. 65 fi

Fejírmcgyei: 650 mm. 79*4 k. 7 K, 92*/> 1., 300 
mm. 78*4 k. 7 K. 92V« fi

Pestnugyevidtki: 100 mm. 80 k. 8 K. 05 fi
Stent-lum áti: 850 mm, 77*2 k. 8 K. 10 fi
Stiváeti: 2150 mm. 77 k. 7 K. 95 fi
Zentai: 1600 mm. 77 k. 7 K. 96'/« f.
Bánsági: 8500 mm. 78*8 k. 7 K. 97*/i f.
Dunai: 860 mm. 77 k . 7 K, 80 fi, 860 mm. 76 k. 

7 K. 65 f.
Aíind károm hónapra.
B o tf. 400 mm. 6 K. 76 f.j 100 mm. 6 K, 75 

fi, 200 mm. 6 K. 65 fi
Árpa: 800 mm. 6 K. 10 fi
Eéstpónrfitetót mcüeti,
A  k észáru  hivatalos jeg y zé se  a budapesti árn- 

éa értéktőzsde szokásai szerint készpénzben és

szeretlek, m in tha  leányom  volnál I . . .  A  loányom 
vagy . . .  B ianoa I

Diego elhallgatott, zokogásba fűlt hangja.
Bianca inkább  holtan, m int élve, lassan főjét 

rázta és susog ta:
— Nem . Z . nem  . í 1 nem azért ? ! í
Diego lassaD, nagyon lassan eleresztette nő

vérének kezeit, m intha egy örvény tám adna 
köztük.

— A k k o ri : ! .  Tégy, am it akarsz j , 1 tégy, 
am it akarsz.

És szótlanul há ta t fordított nővérének, m aga 
után vonszolva lá b a it

Hetedik fejezet,

A  L a  G ierna ősi házában, amelyet M otta ur 
kibérelt a  m aga számára, várták az uj házasokat. 
A kapuk előtt egy csapat utcai gyerkőc álldogált, 
akikot rokoni minőségében Burgio fia tarto tt távol, 
megfenyegetvén egy kis pálcával, a  kiváncsiakat, 
A lépcsőre babérleveleket szórtak; egy négykaru 
gyertyatartó á llt a  korláton és Brasi, a  szolga 
kék posztőzekében, frisson m osott ingben és uj 
csizmákban még egy utolsót söpört az előcsar
nokban. Minden pillanatban vaklúrm a hangzott 
tő i; a  gyerekek k iabáltak:

— I tt  vannak 1 I tt  vannak 11 í ;
A szolga közéjük dobta a  seprőt és a  szom

szédok mogjelontok a kivilágított balkonokon.
É jjel egv óra feló m egjött I.im oli márki. 

Egy nádpálcával csinált m agának utat. M eglátta 
a gyertyákat m eg a  babérleveleket és s z ó lt :

—  Bravó!
De n lépcsőn csaknom nyakát szegte és 

elkezdett káromkodni.
—  E zek a  bestiák 1! I J V alóságos szemét

gödör 1
Brasi ott term ett a  seprővel:
— M indent elsöpörjek, m árki u r?  Mindent 

elhajigáljak?
— Nem, nem .’ 11 m ost m ár vége. Jobb lesz, 

h a  nem nyiszálsz úgy azzal a  sep rővel. . .  Az 
istállószagot érzi az ember.

Májusi búza 1903.. J 7 .68-7 .73-7 .75-7 .78  
Októberi búza 1908. . 7 .42-7.43-7.43 
Októberi rozs 1903. . 8.51—6.53 
Októberi zab 1903 , 5.45—5.46
Májusi tengeri 1908. . 6.32—6,33—6.34—6.88 
Jnliusl tengeri 1903. t 6,37—6.38—6,89 
Augusztusi repoe 1903.

D ell e g y  órakor a kővetkező sárőárakat állapí
tották m eg hivatalosan a tőzsdén:

Májnsi búza 1903. . . t • . 7.66— 7.67
Októberi búza 1903. . . ; . , 7.47— 7.48
Októberi rozs 1903. . • • • 1 6.66— 6.57
Októberi zab 1903. , . ! .  .  6.45— 5.47
Májusi tengeri 1908. . 1 1 , .  6.33— 6.34 
Júliusi tengeri 1903. . . t • 1 6.36— 6.87
A ugusztusi repce 1903. . .  :  ,
Délután fél S órakor zárul ;

Májusi búza 1908......................; 0.—— 0.—
Októberi búza 1903. . . . .  .  7.51— 7.52
Októberi rozs 1903.......................  6.60— 6.61
Októberi zab 1903. .  I .  .  i  5.49— 5.50 
Májusi tengeri 1908. . . . . .  0 .—— 0.— 
Jub'nsi tengeri 1903. . • • 1 • 6.37— 6.88 
Repoe augusztusra 1903. .  ; , —

A bu d ap esti ér ték tőzsd e .
A  mai tőzsde szilárd irányzattal indult s zárlat 

felé az irányzat lanyhult
Elótóude. Osztrák Hilelrészvéuv 667.——668.60. 

Magyar Hitelrészvény 729.50—780.25. Rimamurányi

Amikor a  fent szivarozó Santo M otta kiöl
tözködve lovaglónadrágban, virágos selyemmel- 
lényben hangokat hallott, á tha jo lt a  korláton.

— I tt  vagyokI I tt  v a g y o k I . . .  A h, m árki 
u r l  Csókolom a kezét!

É s kissé megzavarodott, hogy Lim olin kí
vül senkit som lá to tt

— Alászolgája, alászolgája, kedves S an to , 
m ost m ár semmi „kezét csókolom 1“ . . .  m ost m ár 
rokonok vagyunk.

F en t a  lépcsőn m egjelent Cirm ena Sára asz- 
szony is, a  menyasszony egész rokonságából az 
egyetlen, aki leereszkedett és eljött, hogy egy 
nagy csomó mosterséges virággal a  fején, a  se- 
lyom ruháján, amely ráncokat kapott, m int a  p a 
pír, olyan soká feküdt a szokrényben és a  családi 
fülbevalókkal, amelyek szinte letépték a  füleit. 
Bosszantotta, hogy a nagy hőségben oly soká kell 
várakoznia, és rikácsoló hangon  kiabálta le :

— Do h á t hol m aradnak? M egint történt 
valami ?

— Sommi, semmi, — válaszolt a  másik lassan 
felfelé haladva. — Előbb jöttom  el, hogy úgy no 
lássák, m intha m utatnám , hogy csak m agam  
képviseltem a  rokonságot a  templomban . . .  E l
jöttem  ide, hogy körülnézzek.

M otta moster nem  sa jnálta  a  pénzt: uj bú 
torokat hozatott egyenesen Cataniából, arany- 
keretes tükröket, kárpitozott székoket, k ristály- 
gyertyalartókat — a  szobák egész sora fényben 
úszott, m ialatt m inden ajtó tárva-nyitva volt, úgy 
hogy azt hihette  az ember, hogy egy panorám a 
üvegein koresztül néz.

Santo m ent elül, megadvn a  kért felvilágo
sításokat, m iközben minden p illanatban ránto tt 
egyet az ingeujján, am ely az ujjahegyóig ért.

— H ogyan? Még senki sincs i t t?  — kérd? 
a  m árki, am ikor az oltárral díszített lakodalnt 
palotába értok. Sar.to a bársonygallérjába húzta i 
nyakát, m int egy tekenősbéka.

— M indent rendbe hoztam  2 . I Már az Av 
Mária óta itt vagyok, m inden készen van.
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VaamtTÓazvény 470.——470.50. Városi Villamos Vasút
részvény 316.----- 816.50. Közúti vasút részvény 614.—
615.— korona.

J  d<7» tőzsdén a következő értékekben volt forga
lom: Koronajáradék 99.85—99 45. Fővárosi kölcsön 
97,76—98.25. Magyar Hitelbank részvény 730.—— 
730.50. Jelzálogbank részvény 522.—. Leszámito’óbank
részvény 453.—. Osztrák Hitelrészvény 668.-----668.25.
Magyar Aszfalt részvény 182.——137.—. Salgótarjáni
KŐ6ZÓnbán a részvény 529.---- 531.—. Riaiamurányi
Vasmű részvény 471.—. Közúti Vaspálya részvény
612.----- 612.60. Városi Villamos Vasút részvény 315.60.
Államvasuti részvény 680.— 680.35. Atbenaeum rész
vény 106.— korona

4 ó rakor t á r u l : Osztrák Hitelrészvény 665.25. 
Magyar hiielrészvény 727.60. Leszámító óbank rész
vény —.—. Rimamurányi vasmű részvény —.—. 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 678.50. Közúti 
vasút részvény — . Városi villamos vasút rész
vény — korona.'

tl.80.N ém et baniváltók 117.20. M M  ezüst járadék 100.60. 
Osztrák koronajáradék 100.99. 1864-iki sorsjegy 248.— .
Pert rák hitelintézeti részvény 666 25. UmoubanK 528.— . 
Osztrák L&nderbank J410 90. Osztrák-magyar áliamvasut 
678 25. Elbavölgyi vasút 427.— . Alpesi bányaréazvény 378 25. 
2U írunk, arany 19 05. Londoni váltóár 239 67 Bécsi Iramway 
Litt B. — .— . Bécsi lrajnway Litt A. — . Lipót kohó — . 
Az irányzat nyomott

B é o s ,  május 27. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telelonjelentése,; A délutáni magánforgaiombsn a tárlatok ■ 
következők voltak s Osztrák hitelrészvény 665.75. Magyar 
hitelrészvény 728 50. Angol-Osztrák bank 276 75. Bécsi bank 
egyesület 481.50 Union bank 628 50. UnderbanK 411 —  
Osztrák-magyar áliamvasut részvény 6 7 8 —. Déli vasút 46.—  
Elbavölgyi vasút 425 — , Északnyugat vasút részvény — .— 
Dohányrészvény 343 50. Rimaranrány. vasmű 470.50. Alpesi 
bányarészvénv 378 50. Májusi járadék 1C0.50. Magyar Korona 
járadék 99 30. Tötök sorsjegyek 118 25. Német birodalmi 
mársa 117.21— .—. Napoieond'or 16.05

A b u d ap esti term én ytőzsd e.
A tereuényüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

J  egységek : Heremag: lucerna magyar 43,-62.— 
korona, vörös aprószemü 48.—62.— korona, vörös
erdélyi —✓--------korona, vörös bánsági —.------ —
korona, középszemü 63.——67.— korona, nagyszemü
59.——-63.—. korona.Disznózsír:budapesti 69 -----69.60
korona, vidéki —.——.—  korona. Táblaszalonna: 
lécrensHáritott vidéki — korona, városi 4 
darabos 57.——67.50. korona. 8 darabos 60 ——60.50
korona, -üstölt —.-------- korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 18.——14.— korona. 120 da
rabos korona. 100 darabos 14.60—15.—
korona, 86 darabos 16.25—16.60 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.——13.60 
korona. i00 darabos 13.76—14.— korona, 86 darabos 
15.50—16.— Korona. Szilváin: slavóniai 18.——18.60 
korona, szerbiai 16.——16,60 korona, azonnal való 
szállításra.

A b écsi érték tőzsd e.
A  ma! elitörsdén barátságosabb volt az irányzat, 

de a forgalom a legszűkebb határok közt mozgott
A déli töade megnyitáskor élénkebb volt, de 

később még érezhetőbbé vált üzleti osőnd.
Zárlat nyugodt
Becs, május 27. (Magyar értékeli tárla ta i)  

aranrián óék  121.05. lu x a i é t  szegedi kölcsör-jorsjegy 155.76 
Magyar Tksat. xűlcsön ezüstben — .— . Magyar keleti vasúti 
stlaiúi zOtrczzy _  . Mayysr leszám ított- és pénzváltóban.
— .— . ÍLinaníurányi Tasmiirészvény 460 50. Magyar ro* 
rraajiraóet 0 9 .3 5 .4°/oos Magyar tödteberuu kötvény 08.25. 
Magyar hitelna/iz részvény 728 50. Magyar nyeremény zöi. 
caön sorsjegy 100.60. Eaasa-oderbergi v a sú t részvény 
885.—. Magyar koreai, bank — . Magyar c u k o r ip a r ------ .

B é C S  május 27. (O trírák értéket tá rla ta i' ,'2°/o-os 
^ ju r iá rsa iz  100.50. 4°?o-ci osztz. aranyjáradék 121.10 1860-os 
sorsjegy 153.25. Osztrák hitelsorsjegy 438 — . Angol-osztrák 
bank —.— bécsi banzegyesüiet 481.25, Ozzlrák-msgysg 
bank 1641. Déli varat 46 —, Danagézbajózáai részvény 
853.—. Dohányréezvény 343.50. Császári és királyt arany

— A zt hittem , h o jy  legalább a  többi roko
nokat itt logom találni . . .  A  m aga apját, 
nővérét . .  .

— Nem , nagyságos uram  ? Z Z úgy h iány
zik Z Z . A  házban pokoli állapotok vannak 1 Azért 
jöttem  ide, hogy felügyeljek a  lakodalmi ünne
pélyen . . .

Bántó felnyitotta az a jtó t; egy hosszú asztal 
telerakva édességekkel és rosoglio-palackokkal, 
még ben t a  selyotnpapirosban, ahogy hozták a 
városból, az asztalon szegfű- és jázmincsokrok, 
m ert a  városkapitányné azt izente, hogy virágok 
nélkül nem lehet lakodalom, és annyi gyertyatartó, 
ahányat csak Sancta Ágota templomában és a 
többi tem plom okban kölcsön lehetett kapni. Dio- 
data  az ügyesen összehajtott szalvétákat szépen 
elrendezto s mindegyiknek a sarkában ogy virág 
pompázott.

— Szép, szépl — dicsérte a  lá to ttakat a 
m árki. — Ilyen szépet még nem láttam  1 . . .  É s 
azok ott, m it keresnek o tt?

Az asztal m indkét oldalán, m int a  szent sir 
zsidai, álldogáltak Pelagolti és Giacolono, m intha 
papirmaohéböl készültek volna, úgy meg voltak 
súrolva és fésülve.

— Hogy a  lakomán feltálalják az étolekot, 
nagyságos uram I T itus mester és a m ásik bor
bély, a társa, valami ürügy a latt visszautasították 
e tisztséget! Csak nomesomberek házaiba kíván
koznak, ezek a  koldusok. Félnek, hogy itt bopisz- 
kitják a kezüket, ezek, akik annyi piszkos dolgot 
mivelnok.

Giaoolone olörohant, mindegyik kezében egy 
palackot szorongatva. A m árki szabadkozott.

— Köszönöm fiam . . . Vigyáz, tönkreteszed 
a ruhám at.

— Odaát van a  fagylalt is, — tette hozzá 
'•anto.

Do alig hogy kinyitotta a  konyhaajtót, künn 
elmenekültek az asszonyok, akik bekandikáltak a 
kulcslyukon.

K ü lfö ld i érték tőzsd e.
B e r l in ,  május 27. (lő tsdes tudósítás.) Külföldi kedve

zőbb hírekre és jelentékeny vásárlásokra a bányaterménypiac 
ma tetem es áremelkedést mutatott. A forgalom é ónk volt. A 
többi értékek lorgalraa jelentéktelen volt. Bcliöldt járadékok 
tartottak. Török értékek javultak. Canada-Pacific New Yorkra 
magasabbak. A ké $zpénzpiacon csekély volt a forgalom. A 
második órában változatlan volt az. irányzat Uitimópénz 
4W /o. Magánleszámitolási kamatláb 3í/ i9/s.

B a r lln , május 27. (Z á r ta t,;  4*2w/tW)f papirjáradék 
100.75.4%-o3 osztrák aranyjáradék 103.— . Elbavölgyi vasút 
—.— . Magyar koronajaradék 100.—. Osztrák-magyar állam- 
vasú: 145 90 Kassa-ederoergi vasúi —.—. Bécsi váltóár 
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi bánya- 
részvény — .— . Disconto-Conunandit 185.75. Általános villa
mossági* Edison 179,—. belsenkircbeni 186.— . Laura-kohó 
216.80 4*2°/k >s ezüstjáradék 100.40 4°/o-cs magyar arany
járadék 10175. Osztrák ^hiteircszveny 209 60. Déli vasút
14.50, Károly-Lajos vasú t’—.— . Orosz bankjegyek 216.05. 
4°Zo-os uj orosz kölcsön — .— . lö rö k  dohányrészveny — .— . 
Olasz járadék 103.60 Magyar hitelbank —.— .Dynam it Trust 
151,30, fiarpem 176.75. Az irányzat csendes.

B e t  U n , május 27. (A Tfuíioperb Aapiö tudósító
jának távuaia.) E sti forgalom. 4 °/»os magyar aranyjáradék 
101.75. Magyar koronajáradék 100 10. Osztrák hitelrészvény 
203,10. Osztrák-magyar áliamvasut 145.75 Déli vas t 14.50. 
Északnyugati vasút — . Elbavölgyi vasút — . Orosz banx- 
jegy készpénz 216.75. Buschticnraiii Orosz bankjogy
—.— . (Ultuno.) Lombard — .

P a r is ,  május 27. (ZárlatJ  Osztrák-magyar állam- 
vasat 736.— . Uj török konzol 30.80. Egyptomi járadék 108.75. 
Osztrák Lánderbank —.— . P á n s bankitazveny 110G.— , 3°/x>a 
francia járadék 97.92. 4% spanyol járadék 89.70. 3°/o uj 
törleszthctö járadék 98.15. Créd t loncier do Francé 687.—. 
A pesi oauvaréssveny — .— . 4°/o 1890. román kölcsön 89.50. 
Görög kölcsön —.—. Váltó Olaszországra °/o 0*—  pari. Váltó 
Amsterdamra 2C0.37. Váltó Brüsszelre °/o ’/st. De Bcers 
546.—. Chartered 76.50. 5°/o bolgár kötelezvény 424 — . Ma
gyar aranyaradé* 104.30. Déli vasút 8 6 — . Váltó Londonra 
251.80. Osztrák aranyjaradéi 102.60 lörök sorsjegy 127.25. 
Meridional vasút 707.—. 4%  olasz járadék 103 90 uttorran- 
Dani 602 — 3l/2°/o-cs francia járadék — .— . osztrák földhitel
intézet 13 25. Déli vasúti elsőbbségi kötvény 331.—. 4u/x>s  
1896. román kölcsön — .— . D .nanyreszveny 375.— . Váltó 
Bécsre 103.93. Váltó ném et piacokra 121.84. Rio 12.45. Kast 
Rand 189.50. Randtontein 74.25. Magyar Jelzálogbank 558.—. 
Az irányzat nyugodt.

F r a a k tn r t ,  május 27. (Z árla t,/ 4*2°/x>« papír
jára dék — . 4°/c-o« osztrák aranyjáradék 103 25. 4°/o-oz 
magyar aranyjáradék 101.85, Osztrák hitelrésxveny 209.70 
Osztrák-magyar ailamvasut 145.50 Északnyugati vasat — .—. 
Rustiebradi varut — .—. Londoni valtóár LC4.50. Bécsi bank- 
egyesület 121.80. Villamos részvény 122.— óc/o o s  magyar 
aranykölcsön — .—. 4*2°/»*oi eztiit'áraaék 100 55. Osztrák 
koronajáradék 101 70. Magyar koronajaradék 99.85. Osztrák
magyar bank 118 10. Del- vasút részvény 14.— . Elbavölgyi 
vasút — . B eca  váltóér 852.50. Páriái váltóár 812.16. 
Unió bankrészvény — . Alpesi bányaréazvény 100.— . Az 
irányzat csendes.

Frankfurt, május 27. (A Budapesti Napló  tudö- 
gitójának távirata.) Arlolyamok januárra. E s t i  forgalom  
Osztrák hiteirészvény 208 50 Német bank — . Lisconto
185.50. Berlini eeressedeim i bank 154.— . Golsenkircbeni
17 6 —. H a n > e n i 8.— . L a n r a -k o h ó -------. Olasz járadék
— . Az irányzat gyengébb.

H a m b u r g , május 27. [Z é ria tJ  4*2°/i>ct ezüst- 
járadék 100.50. 18ö0. sorsjegy — . Déli vasút 14.—, 40/0-01 
Osztrák aranyjáradék 103 3 J. Osztrák hiteirészveny 209.10. 
Osztrák-magyar áliamvasut 145.50. Olasz jaracék 103.30. 4u/c-oi 
magyar aranyjáradék 102.10. Az irányzat csendes.

K iv o n a t a  h iv a ta lo s  lap b ól.
—  Május 27. —

Ninet-esés. A külügyminiszter Kasimir Miksa jogtudort, 
a cs. kir. központi statisztikai bizottság fogalmazógyakor
nokát és  Gömöry László államtudományi tudort, kereskede
lemügyi m ;niszteri segédfogalmazót a  külügyminisztériumba 
másodosztályú udvari é s  miniszteri fogalmazókká, — az igaz- 
ságügyminiszter Kruss Géza lőcsei törvényszéki irodatisztet a 
beregszászi törvényszékhez irodaigaz^atóvá, — a miniszter- 
elnök dr. Hazay Lorándot, a földmivelésügyi minisztériumnál 
alkalmazott íizctéstelen miniszteri segédfogalmazót a minisz
terelnökséghez fizetésiden segédfogálmazóvá, — a budapesti 
Ítélőtábla elnöke Vladár Gábor budapesti lakos jogszigorlót a 
budapesti Ítélőtábla kerületére díjas joggyakornokká, — a 
győri Ítélőtábla elnöke Szily J. Zoltán díjtalan joggyakorno
kot a  győri Ítélőtábla kerületébe díjas joggyakornokká, — a 
szegedi ítélőtábla elnöke dr. Gaizágó Salamont a vezetése 
alatt álló ítélőtábla kerületébe díjas joggyakornokká ne
vezte ki.

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter Gallay Nándor új
vidéki és Loitner József brassói törvényszéki irodatiszteket 
kölcsönösen áthelyezte.

Pályázat. A budapesti tudomány-egyetemnél kveaztori, 
— a marosvásárhelyi törvényszéknél aljegyzői állásra két hét 
alatt lehet a folyamodásokat benyújtani.

N a p i r e n d .
N aptár, Csütörtök, május 28. —  Római-katholikus 

Emil. — Protestáns: Emil. — G örög-orosz: (május 15.: 
Áldozó-csütörtök. —  Zsidó: Sivan 2. — Nap kél: 3 óra 54 
perckor. — Nyugszik: 7 óra 28 percKor. —  Hold k é l: 5 óra 
31 perckor reggel. —  Nyugszik • 8 óra 55 perckor este. — 
Hold a földközelben 1 órakor dálután.

A miniszterelniik, mint belügyminiszter is, fogad 4  
órakor a  belügyminisztériumban.

A közoktatásügyi m iniszter  fogad d. u. 4 órakor.
A honvédelmi állam titkár a miniszter helyett fogad 

délelőtt 11 órakor.
A z igazsáqüqyi m in iszter  fogad délután 1 órakor.
Nem zeti Muzeum. Állat- és ásványtár. Nyitva 9 órá

tól 1-ig.
M ezőgazdasági muzeum  (Kerepesi-nt 72.) d. e. ö-t4t 

1 éráig.
A Mübarátok Köre  Rembrandt rézkarcaiból rendezett 

kiállítása naponta 10—5-ig látható a Mübarátok Köre helyi
ségében : IV., Váci-utca 25. L emelet. Belépődíj 1 korona. 
(Katalógussal együtt.)

A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva 
10 órától 1-ig. Belépődíj nincs.

A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 
van, köznapokon délelőtt 9— 1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9 —12-ig.

A kereskedelmi és iparkam ara könyvtára  (Szcmere-utca 
6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-től fél 2-ig.

M úzeumi könyvtár nyitva déle.ött 9 órától 1-ig.
Akadém iai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Eqyetem i könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig 

és  délután 3 órától este 8 óráig.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 

nap. III. kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-uL Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térröl.

Mentóegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar
kán, reggel 8 órától este  6-ig.

Egyetem i füvészkert az ÜUői-uton délelőtt 7 érától 12 
óráig és  d n. 3 órától 8 óráig.

ÁUatkcrt a  Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

M agyar Keseskeaeiun M useum, Igazgatóság, kercsze- 
delmi szakKönyvtára, tudakozó-osztálya es keleti mintatár: 
V. kerület Váczi-körut 32. K’Am aiatt. Hivatalos ó rá k : dél
előtt 9 órától 12 óráig ós délután 3 órától 6 óráig. Ha
zai termékek ábando kiállítása és keresitedelemtörténet- 
gyüjtemeny, továbbá a házi-iuari kiállítás (melyben az üz- 
letvezetóseg áruaiiásokat if eszközöli a városligeti ipar 
csarnoknan (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és aeiutan 3 órától 6 óráig. A külföldi 
k rcndeltségei Központi üzietvezotősége (Magyar seresíeű elm i 
részvénytársaság; Váczi-körut 32. szám a la tt

(FoljlaUzx kOv.Ueúk.)

B u d ap est-k őb án ya! ser tésk eresk eá e lm i 
csarn ok  je len tése .

Május 27. A sertésüzlet irányzata: változatlan.
A) H ízott sertések ára ;  L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban

112— 114 tillérig. Öreg közép (páronkint 300— 840 kilogrammig 
terjedő súlyban) —  fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320 
kilogrammon felüli súlyban) 120— 122 íilléng. Fiatal közép 
(páronkint 251— 820 kilogrammig terjodő súlyban) 120— 121 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) ——  íilléng. —  11. M a g y a r  s z e d e t  t» Nohez 
(páronkint 280 kilogrammon felüli sulykán) — —  fillérig. 
Közép (páronkint 240— 260 kilogramm súlyban) —  fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
— —  fillérig. —  111. R o m á n i a i :  Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon lelüli súlyban) — — fillérig. Közép (pá«
ronkint 250— 320 kilogrammig terjedő súlyban —— —— fii- 
térig. Könnyű (páronkint 2o0 kilogrammig terjedő súlyban; 
—  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e  t i  ( S t a c h l ) .  
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő rulyban) — —  
fillérig. Könnyű (páronaict 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
—— —— íilléng. — V. S z e r b i a i :  Nebés (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 118— 120 fillérig. Közép 'páron- 
kint 240— 260 kilogrammig terjedő súlyban) 116— 118 •illérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 112—114 
tillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1903. május 24. napján volt 
készlet 41.120 darab. —  1903. m áius 26. napján leihajta
tott 411 oarab. — 19C3. május 25 napján eiszálllttatott 
521 darab, HX.3 május hó 26. napjára maradt Készletben 
47 010 darab.

I d ő j e l z é s .
— Zz Országos Meteoroiogiai Jütését hivatalos Jelentése, 

Budapest, május 27.
A magas levegőnyomás Északon maradt, az alacsony 

pedig délkeleten és Délnyugaton terjeszkedett ki.
Európa időjárásában bzámottevő változás nem v o lt  
Hazánk időjárásában nincs lényeges változás. Nagyobb

esők Erdély déli részén, kisebbek pedig mindenfelé voltak 
egyes helyeken zivatar kíséretében. A hőmérséklet alacsonyabb 
normális értékénél.

K ilá tá s : Lényegtelen hőváltozás mellett változékony 
idő várható, bclyenkint esővel vagy zivatarral.

V í z á l l á s .

vá »

Rába

Dráva

Izan ci

Llnx _ _ ___  
B6e« _ _ ___  
Pozsony _  
Korrírom ___ 
Badaport _
P aks_____
Mohács____
Ooniboe ___
Újvidék __
PancsoTB _  
Orsóvá _ _  
Magyarfalva. 
Zsolna _ _  
Trcncsén _  
tírorod - 
Bz.-nottbártf 
Sárvár _  
Oyflr _ _ _  
Pottan - 
Zákány _ _  
lUrrs
Eszék ____
M.-Sierdah..
Ztirráb___
Sziszek _ _  
Mllrovlca _  
Deés - 
Rzstmá.

Kraasna N.-Majlény .
Latoron Munkács __
L a b orca  Homonna__
Un < U n r v á r _

M áj. Máj. 
-.6. 27.

rí é i  « r
. .8 2  1.82  
2.7Ű 1 .70  
0 .12  0.12  
0 . — 0.16  
l.ftd  2.'.0  
2.76 2.86  
2.iH  x.bb  
1.C6 1.69 
3.61  2.C7 
8.41  8.86  
8 .1 8  2.93  
2.94 2.80
8.24  3.10  
0 .8 6  (..£3  
o .e e  C.8« 
0 ,4 0  0.67  
C.76 y.76  
O .i l  0 .30  
C.I4 C.12
2 .2 4  S .í Ö 
1.80  1.82  
0 .3 2  0 .84  
0,83  0.9b  
l . i 7  1.74  
0 .8 J  U.fO 
0.7C 0 .76
1.36 1.18
8.37  8 .18  
0 .2 6  O.kO 
1 .2J  1.14  
0 .31  O.<8 
0 .24  0.80  
0 .4 0  0.10  
O.*2 0 .-6

O n /o vs
Topolya
B o d ro g
Ba|6
H em ád
B o ro tty o

RAiie

Sára

M.-ezirH___
Tekeháza ___
V.-Naméor _
Tokaj_____ _TJ-»--Föm4_Pz tinók - _
CsoiiMrád___
Szegei] 
Török-Uoene 
Titel -
Bártfa -
H o d r ..........—
Zemplén —_
Zsolna ■_
H .-N é m e tf_  
Margita 
B.-Újfalu _ _  
Csúcsa

Békéé.
Oromé — 
Oy.-Fshét^r 
Branyicaka _
Botorain ___
Arad
Makó . —  
K.-Kostajr M  
Kiswtd _ -  
Temesvár _ _  
Bocekerak |

Máj. Máj. 
20. 27.

m 4 t a r
O.’ Z 0.61  
0 .73  C.74
1 .  C7 I .t7
2 . — 1.84 
2.95  2.08  
2.F7 2.20 
2.27  2.16  
2.74  i.7O  
2 .08  2.C4 
8 .1 6  8.08  
0.86  0.46  
0,63  O.' O 
l.'-Ö 1.91 
1.73 l.oO  
0 .22  0.27  
0 .13  0.06  
0.18  C.26 
0 .8 8  ü.84  
0 .06  O.IV 
0.72  0.72  
0.14  0.14  
0 .4 2  C.46 
0.08  0.65 
l . f «  r .r e  
0.48  0 .  6 
0 .9 ’ 0 .36  
0.88 0.83  
0 . — 0 . — 
0 .34  u.42  
0.70 0.C4 
1.10  1.10 
0.V6 0.9S 
0 .14  0.07  
0 .40  C.Sf



l * s . Bndapeit, eaütflrtflk BÜSAPBSTI » A F U ) 1003. m ijm  21.

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
KI. K IR . OPERAHAZ.

Csütörtök, 1908. május hó 28-án, 
tíro io l F . vendégfellóptóvel.

L o h e n g r in .
Regényes opera 3 felvonásban. Irta éa zenéjét szer* 
sette W agner Riehard. Fordították Böhm Gusztáv 

és Ormay Ferenc.
S zem ély ek ;

NEM ZETI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1903. m ájus hó 28*án.

M o n n a  V a n n a
Dráma 3 felvonásban. Irta Maetorlinck M zorice 

Fordította Ábrányi Emil. 
S z e m é l y e k :

Mihályü BorsoGuido
Marco

1. Henrik Szendrői
Lohengrin Brozel F.
Elza Vasquezné
Gottfried h. Balogh 
Telramund Boek 
Ortrud,neje Diósyné

Kezdete 7 órakor,

Á k irá ly  hír. Ney B.
1)
^ lo v a g

4)

Piehler
Kiss

Szemere
Kárpát

v íg s z ín h á z .
Csütörtök, 2903. m ájus hó 28-án.

Ke dák Sári k. a. m int vendég.
F o r g ó sz é l le. a .

Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta Kratz és Stobitzer 
Fordította Beöthy László. Zenéjét összegyűjtötte 

Kun László.
S zem élyek :

Balassa LiánéTani Roland
Aurelie
Lebardieu
Claire
Csaton

Nikó  
H egedűs 
Kostagni 
Tanay

Kavelin
Blanche
Serignan
Duboia

Fedák S. 
Saerémy 

Hegedüsné 
Tapolczai 
Vendrei

Gál
Monna Vanna Márkus 
Prinsi valle Beregi

Torello 
Biztos 
Vedio .

Kezdete 7*/2 órakor.

Kőrösmezői
Mészáros
Gyones
Hetényi

FŐVÁROSI ORFEUM I
W a ld m a n a  Im r a  ig -naratd

Kagymezö-atca 17.

Még csak bezárólag május 31-ig:
eettek ént

V S ~  nagy nem zetkö zi m üvész- 
és különlegességi -  előadás “® ffl

Kezdete 8>/< Arakor.

Kezdete 7 ’ / t  érakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1903. m ájus hö 28-án.

E lő szö r :
R ip  v a n  W i n k l e

R egényes nagy oporette 4 felvonásban. Irta Mailhao 
Gille é s  Farm é. Fordították Evva Lajos és  Fáik 

Rikárd. Zenéjét szorzotté Planquette Róbert, 
s z e m é ly e k :

Solym osi Lisbeth

Az idei évad utolsó előadása! 
1903. m ájus 31-én.

▲ lélikertbeo reggel 6 óráig Vörös E la k  olgányzenekara I 
hangversenyez.

Dérnek  
Adrién 
Van dér Bilt 
Nőik 
Katrina

Maggai
Kovács M.
Újvári
Kápolnai

Rip van W inkle Kaskó

Pickly
Jacinthe
Hudson
Szellem
Törpe

Ringhoffer
Szerdahelyi

Harmath
Rózsa
Kenedioh
Dezsőfi

Kezdete 7J a órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 2903. m ájas hó 28-án.

A  d r ó t o s t ó l .
Nagy eperette előjátékkal, 2 felvonásban. Irta León 
Viktor. Fordították Ruttkai György és M érei Adolf. 

Zenéjét szerzetre Lehár Ferenc. 
Szem élyek:

Borosa Pfefforkorn Sziklai
Komái Zsuzska Bzentgyörgyj

Milos Ráthonyi

Günther
Mici
Jankó Búbos

Ke.tete 7Vs Arakor.

URAKIA SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1903. május hó 28-án.

F r i z z o
átváltozó m űvész vendégfollépte. 

Kezdete 7*/3 órakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1903. m ájus hó 28-án.

A b e c s ü le t .
Színm ű 3 felvonásban. Irta Sudermann. 

Kezdete 7V> erekor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1903. m ájus hó 28-án.

H á r o m  k ív á n s á g .
Operett 3 felvonásban.

Kezdete 7 őrskor.

I J S Z I N I I Á Z .
Csütörtök, 1903. m lj iu  hó 28-öu.

A  v á r ó te r e m b e n .
Utána:

S n la m itb .
Keleti operett 3 felvonásban. Ir ta  Goldfaden. 

Kezdete 8 érakor.

Kerékpárosok figyelmébe!
KQleö gumml köpeny 10.— A. 
7.— korona, bel.ő gnraml lég- 
tömlő 5 — és 4. korona. Ace- 
tylenlámpák, o.unguit stb. alkat
részek g y á r i  Árban kaphatók

H erbster Henrik
k e ré k p A r , varrógép A. olkat-

-részok nagy raktárában.
B U D A PEST,

VII. kér., Erzsébet-körut 36. 
Ájegyzék kívánatra ingyen 

és bérmentve.

B u r b e r r y -  
R a g la n  42 .— K., U l s t e r  3 6 .—  K., v » -  
d á s z - ö l t ö n y  3 6 .— K., n ő i  g a l l é r  5 2 .—  
v í z m e n t e s ,  t o l i k ö n n y  ü. E g y e d ü l i  
e l á r u s i t á s  R o t h b e r g e r  J a k a b  c a , 
é s  k ir .  u  d v. s z á l l í t ó n á l ,  B u d a p e s t , .  
V á e i - u t e a  6.

|Ő s -B u d a v á r a
N y itv a  d . u . A ő ré tő l rc x K e li 4  ő rftig

IN agyszerű  uj va rie té  m ű s o r
|M iss Ravensberg

Ara Zebra & Vera
,Tommy & Míles

Darlus-Jana stb.
[ F o l i e s  C o x x j .iq -u .e s .

két nj behózat, A.

S t e in h a r d t  "Wtál
föllépte

IA  m. k. honvédzenekar hangversenye.
|  B e lép ő d íj OO fillér. Gyerm ekjegy 540 fillér. 

K ed v ez m én y es  je g y e k  m in d e n  tő z sd é b e n

Eridig nem létezett, páratlan a mara nemében a

R e k o r d
= =  m ű in téze t v á lla la ta , =
m ely hazai szegéuysorau akadémiai m űvészekből 
alakult és  céljuk a nagyközönségnek alkalmat nyúj
tani Igazán  m űvészi m a n k ó k  o lc só  b eszer- 
zéaérc. Kérjük a n. é. közönség b. pártfogását, 
mert ez által alkalmat nyújt az elnyomott m űvé

szeknek pályájuk folytatására.

J ó  m u n k á é r t  m in d e n k o r  k e z e s s é g e t  
v á l la lu n k , b á r m e ly  ro ssz  f é n y k é p  
i . . . --------- — u tá n  is .  = = = = = = = =

Á rak  m in den ntánflzetés n é lk ü l.  
É lrtnacyaá& u k r é ta r a jz o k  vacy n agy ítá sok

p a p ir k r r e ttc l e g y ü t t ....................... 8  k o r .
É lctuagyaágu  P aste ll-festm ésiy  pap lrk e*

r é tte l együ tt : ......................................O  k o r .
É le tn a g y sá g a  o la jfestm én y  . .  1O  k o r . 
Vidéki megrendelések utánvéttel, minden kép

után 1 kornna csomagolási dij fizetendő. 
Műterem: Bpest. VII., Rottenbiller-u. 46.

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(▼iuezoflaethetö tet-  
azea szerin ti kisebb  
resztetekben  Is) bár
m ily ö ssze g et Igen 

ö lesén  ad

K ó v á ty  Á rm in
bank- éa váltő-nzlote 
sulii,Maiz*,.itoianai

IV. k., Fereaciek-ter«t. 
tlróf Uzirákr-patsta

K itű n ő  t a lá lm á n y i
C é lszerű  és kényelm es

az aj találmánya, szabadalmazott

F É R F I - I N G ,
melynek nyakboiége magától izükebbre vagy bővebbre aza- 
bályozódlk. Kizárólag nálunk, e feltalálóknál kapható a kó* 

vetkező minőségben: Tartói Jó chiffoaból 
kemény, sima, vagy redőa mellel frt 2.25 — 2.75
puha, batiszt vagy piquet mellel ír t 2.50 — 2.75
AzonkivUl merték szerint minden tetsző klvltelbon k6tzlilir>to. 
Megrendelésnél kérjük a gallér számét megirn1. 1 'o T éb itn : 
Különlegességek francia és angol url divatcikkok, val..mmt 
bel- és kblfélfil kalapokban. Árjegyzékkel szívesen szoba
iunk. Meg sem ftlelő;érut kicsereiünk vagy kívánatra a pénzt 

visszaadjuk.
A n y á r i  Id é n y re  k ü lö n ö s e n  a já n l j a k  Sxln- 
s a r tő  fr a n c ia  b a t ls x t in g e in k e t  darabja 2  frt̂ OO kr.

V értes és Sebestyén
os. Aa kir. szab. febArnemQ-ktezltök 
Budapest, IV., Bnzeom-körot 15. ss.

« •  eső- 
köpenyek
erodetl angol

ITipJn hpla- 
növctből

gunmi-
köpenyek

minden nemben 
araknak, nőknek 
éa gyermekeknek.

postafordultával
Facet 4 Co.

Béca, I. Rio mer-

Magy. kir. állam vasutak  
Űzletv. Debreczen,
8760. sz. 1903.

Pályázati hirdetmény
A magy. kir. államvas

utak alulírott üzlotvozető- 
sége pályázat utján biz
tosítani kívánja 1903. évi 
juiius 1-étől három eg y 
másután következő évre 
azon egyenruhákat, ame
lyeket hivatalnokai szol
gálat közben viseln i tar
tornak.

Az ajánlatok 1903. évi 
juiius hó 1-ig a bánat
pénzok az őzt megelőző 
nap déli 12 órájáig kül
dendők be alólirott üzlet- 
vezetőséghez.

▲ pályázatra vonatkozó 
részletes szállítási feltéte
lek az üzletvezetőzóg  
anyag- és leltár-beszer
zési ügyosztályába m eg
tekinthetők vagy posta

utján megrondelbetők. 
Postán való szállítás ese
tére a  20 fillér postakölt
ség  beküldendő.

Debreczen, 100S. május 
hó 13-án,

Gyomor, bél és vértisztitó kúrái
nál már fél pohár természetes

IG f ilÁ H D l
— K ES ER Ű -V IZ  —
reggelenként használva kitűnően

' • beválik. —  "m

üvegje 6 0  fillér.

Kapható gyógytárak és üzletek
ben, úgy a forrástulajdonos:

S o h m id th a u e r  L a jo s
gyógyszerésznél Komáromban.

Raktár Bodaptdcn: Édeskuty L. cégnél.

L - y j f c )

T a n s ig  G yu la
kávé-, tea- Aa nunbehozatall üzlete

B u d ap est, VII. k é r ., D oh án y-n tea  39 . s s .  
1 kiló n yeas*ykA v« 1.19 frt
t „  káaC artáe l k á v é  _  _ __ _  _  _    1.20 M
1 M k ttO n ö  k n b a -k á v á  _ _ _ _ _ _  l.A «  „
1 „  v a lö d l a ra b é  m okkat-kávA  _  _  _  _  1.70
I „  a r a n y  JA va-kávO  ... _  _  _  _  _  _  1.7® „
1 „  legrO nnm abb e e llo n -k á v O  _ _ _ _ _  1.0® ,,
1 ,, leggllnoraabh kn l> a -kA v6  _  _  _    2.1® „
1 „  le g f ln . g ryö n <ykáv0  (asztal gjOngye) — _  2A® M

X a p o n ta  fr is s e n  p ö r k ö l t  k ö r ö k .
Igen flaom koverókek kilója U4O Ae l.T® k t
Legfinomabb keverékeit kilója _  _  _  _  2 .no éa X Z ®  ,, 
A*/s kilós poatazsák, bármely poetaálloméxra franco.

árusítók- és kávésoknak külön árak.

* *  Készpénz-kölcsönök -wi
sorsjegyekre, nyereményjagyekre Ai értékpapírokra as é r te k  
•®°'»-ly , a  le y k ln e b h  ö e e a e *e k  le . Klzálogaeitotl*''rajMryo- 
ket éa értékpapírokat kiváltunk, a többlet* !  kénpénab«n átad
juk. Ezen kölc»önöket a felek tetazéaazerinti Időközi kben éa 
réasletűzetéeekkel fizethetik le. — bonjegy hirtoeitóe *-ln'.yam- 
veazteeég ellon a legolcsóbb díjtételek n.e lett. — Vidéki hn.-r- 
bízások azonnal legelőnyösebben eaaközoltétnek. N o R H J K l.V -  
L E T É T I-B A .V K , B a lo g  A ., B n d a p e it ,  F K R k ;> CtKláe  

T L R t  2 . (Királybezárj.

tfizzS fényképező kémefllékek
I.eehner

nj tssbkamarája, raflexkamára, k o d a k
Goers éa Bteinheil-objoktlvokkal, fény 
measzelátók, vetitőké-sül Ikek iskoláknak • 
bázlhaaznélatro. Szárító-lapok, másoló-papi
rosok és minden kémiai t-zer fr lu a  m in ő 
ségben. MutatvAnysaámoaatLecbner fény
képészeti közleményeiből, valamint arjé^y- 

«ék ingyen,
R . L E C H IE R  ( W ilh . M fil lér )
cs. ée kir. ndv. fényképéeMtl műkor* ekedó.

__________  Fényképészeti kén/üléke t gyára. — kiáeo.é-
íu.ozot ama’őríik részére. Beoe, Ors.bon 31.

A la p itta to tt 1875 . W O L FJA K A B  Telefon  szám  118. 

f é r f i - s z a b ó

B u d a p e s t .  I V . ,  IV ow ísiitli E a j o s - u t c a
A j á n l j a  a  k é s z á r u  o s z t á l y á b a n  l e v ő ,  v a l ó d i  a n g o l  k e l m é b ő l  k é s z ü l t  ú j d o n 
s á g a i t :

saoco öltönyökben,
tenn is-lüster és

m osó-öltönyökben
és n y á ri fe lö ltő kb en

Becses figyelm ét k iraka ta im ra  tiszte le tte l felhívom.
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ĴÁTÉKOKAT TAATAIMAZOVÍ’̂ M ^ X  
KÉPES ÁRJEGYZÉK
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O 1 ? I S '

S e f f e r  A n t a l
Ipartelepe és en(j*l sportjátékok 

gyárt raktár#
Budapest, Károly-utc#» 

h o ltszá m  IS
(Központi vyosháb

A ^ *

Magyar kir. államvasutak. Igazgatóság.
177AM/03. ez.-hoi.

H i r d e t m é n y .
A m. kir. államvasutak hivatalnokai, altisztéi és 

szolgái nyugdíjintézetének tulajdonát képező, a Ná
dor-utca 32. sz. alatt fekvő ház udvari nomlokzatá- 
nak kijavöását és újbóli színezését, valamint ugyan
ezen ház egyes lakásaiban szükséges helyreállítási 
munkákat biztosítani kívánván, e munkák elvállalá
sára nvilváw ’s pályázat birdettetik.

hclnivatnak o munkákra pályázni óhajtók, hogy 
lepecsételt, sajátkezúleg aláirt ajánlataikat 1. évi 
j u iiu s  hó 9, azaz kilencedik napjának déli 12 óráig, 
a n; kir. államvasutak igazgatóságánál (Andrássy- 
ut 93/76. AIC,ügyosat.) benyújtsák, ahol azok ugyan
ezen1 határidő letelte után azonnal nyilvánosan fel 
íogn ax  bontatni.

A tnankák le.rását és az azok végrehajtásához 
kötött feltételeket tartalmazó költségvetések, vala
mint a z  ajánlati minta a rendel hivatalos órákban 
r e g g e li.8 órától d. u. 2 óráig ugyanott kaphatók és 
ugyanott a netán szüksége/, felvilágosítások rövid 
utón mc^szerczoetők.

Az egy korona bé’y eggel ellátandó ajánlat, m ely
h ez  ivenként 30 filléres bélyeggel ollátandó és saját- 
keetülog aláírandó költségvetések is csatolandók, 
következő felírással nyújtandó b e: .A ,án lat a m. 
kir. ailamvasutak hivatalnokai, altisztéi és  szolgai 
itvgg dijint Azé lének tulajdonát képező,! a Nádor-utca 
32.'a z . alatt fekvő házban helyreállítandó munkákra."

A 400 kor,, azaz négyszáz koronával m egállapí
tott bánatpénz legkésőbben az ajánlati tárgyalás: 
m egelőzi' napon, vagyis f. é. június hó 8-án déli 12 
óráig készpénzben vaay óvadékképes értékpapírok
ban a m. Air. államvasutak főpénztáránál leteendő.

A letétijogy ez ajánlathoz nem csatolandó.
E feltételeknek meg nem felelő és nem az összes 

m unkaira terjed . valamint később érkező ajánlatok 
figyelembe nem vétetnek.

A m. kir. állam vasú iák igazgatósága fenntartja 
maganak azt a jogot, hogy a beérkezett ajánlatok 
fciett szabadon dönthessen.

Biblapasum, 1903. évi május hó.
A m. k :r. államvasutak igazgatósága.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

n é lk ü l a  le g b iz to s a b b  gvógyszernek a

„ S a n i d  l a b d a c s o k 4*
bizonyultak. Egy doboz 1 0 0  la b d a c s  tanulom inai <•• pontos 
használati utaa.tá»sal 6 korona. Vidékre uttnvéi melleit dis- 

kréten küld a

. .M a g y a r  K ir á ly * *  g y ó g y s z e rtá r
Budapest, V , H ir c k U l - i t e t  3 i  i t  lerzsew Itr .tarolt.)

L e g s z e b b  Letrjobb L e g o lc só b bl ’Ai’ oPAPs. PAP

|  I islbi!a»»tA>s»d<yl<b 
ktrebotO matrsonai— — 10.—I roogs paplan— — — — 1.90 

X .  .  prtooa— — 1.W)
■ .aüT"*~ P*P.UB’- -  — — 5;S
I átláss saehmtr - -  — — 4.W)
I selyem atlooi paptan — 9.50 I fodros selyem alt. papi. 18.50 
1 Jó Tásson paplan lepedő 2.— 
i  ,  .  Mrr .  t.80
1 fisaoB ágTUkarO pokróc t.50 
1 rTM>í« „ e s  -ő
1 Jé Lópskróo — — — — 1 80 
1 U ll pokróo — _  —  — 4.60 
1 az*p f*U osAnyo — — 7.M |

acél sodrony ágvbotát 
tengerire matrae — — 
afrique s  ~  — 
lóetor a — -  
ablak kSper rtggflny —

.  tűni. .  —

.  ryspjn ■ —
ágy, 1 aaiiaiterltőbonret

.  l  e ryapfr 
nagy asobaasónyeg------
ájryelöks I. — — — 
tapoetry ágyelőks — —- 
nalr. Jó futöazflnvsg — 
•  a mlnUzoM — —

ABC
8.—18 — 
A— 
i.ee
4.50
Ö.50
I I -
8.60
A8G
OK
140

G IC 3 N E B  J Á N O S
és kárpitosára gyáros. arCayeg, fUggflay, va» 

bútor atb. nagy raktára
B u d tr p n f .  E H ., E r z s tb e t -k ö r u i  9 0 . 

Arjegyséket kívánatra Ingyen és bérmentve küldők. Vidéki mag-
tsaésíássk p ---------  -  —

S z ín h a z a k  h e t i  m ű s o r a .
N. kir. Opw«bu ' h »2C « H trnu V ijU lituj Népulnbú * • ! » »  aziohú

1 Trisztán éslsolde

4. n.
Vasárnap

e s te

A  18807. számú,

„ T E IE U H L E M E 2 -
cimü, 1900. január 3-ról kelt magyar szabadalomra

vevökvagy engedményesek kerestetnek.
' Szives ajánlatok ,.W. W. 3375“ alatt B ő ssé  

Rudolfhoz B é c s , 1. Seilerstatte 2. intézendők.

Crehier Sándrr Henrik és Thomine Sándor Ödön Pa
risban a 18718. számú „Eljárás téglák és mestersé

ges kövek gyártására*
c. magyar szabadalom tulajdonosai szabadalmuk
nak éríékesitéso céljából magy. gyárosokkal össze
köttetést kerosnok, e setleg  szabadalmukat eladják v . 
gyártási engedélyt adnak. Felvilágosítás nyernető :
KALMÁR J. mérnök, v í v ó  I r o d á j á b a n ?  

B ud ap esten . VII. K erep esi-u t 11.

Schwager Conrad, Chórlottenburgban a 15262 siámu 
, Berendezés légkeringés létesítésére pneumatikus ma- 

látáződobokban“
cimü magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá
nak értékesítése céljából magyar gyárosokkal ösz- 
szeköttetést keres, esetleg szabadalmát eladja vagy  
gyártási engedélyt ad. — Felvilágosítás nyerhető

iLMAR 1. mérnök, ^ T J S S f i a * ’  
Budapesten, VII. Kerepesi-ut 44.

Legnagyobb és legszolidabb cipöraktár

B u d a p e s t ,
DOCZIM.
Kerepesi-ut

1O.
küld k iz á r ó la g  saját k é sz lté sn . fe ltű n ő  
r lrgán s. igen  csin os  é s  ren d k ív ü l tartós

fér fl-e lp ö t: frt
Legújabb amerikai box- vagy lskk I>crby-bakancs _    4 .KO
t-zalnnlakk főzöa v. eugoa 4 .2 0 . gomtio- -------------------4 .5 0
Francia revró fttz'm v. eugf * 4 .KO. gombos .. — _  _  _  IS.—
Amerikai bős lil/ >s v. rugós 4 .—. . ombus...  ...... . — 4 .5 0  |
Borin- vagy /( gebőr simn cin. •:». . « .1 .2 0 ,fűzős tA.*tn
Hjtnrvsi •, Bsztyu- vngy k ityabőrből, faj is lábra . . 4 -2 0
Sárrá fűzős v. eugos 4 .3 0 . amerikai bagariabCrból . — 4 .—
Borjubör angol bakancs 3.KO. «á-ga bigariabőrbfil____ 4 .5 0
Tiszti lakk v. tiikőrbőrcipő 4 .2 0 . ka:ona'»akancs._ _  _ 4 .—

női c ipőt:
Legújabb sztlrke szarvasbőr, fűzős 4-—. gombos _  _  _  4 .30
Francia serró fűzős v. rugós 4.AO. gombot____________4.KO
Amerikai l>o\ fllzös v. eugos 3.KO, g o m b o s _________  4.-—
Zerge v. horjnbőr fltzős v. eugos 3 .—.  gom bos------------3 .4 0
Pzalonlakk filzős r .  áugos 3 .0 0 . gombos .............. -  _ 3  KO
Sárga fiizós v. eugos 3 .2 0 , bagariát)'! 2 .3 0 .  gombos 3 .70
Sárra v. fek -to fűzős v. gombos teli-ipó 2 .4 0 . aztlrkr 2 .KO 
Zsrge v. lakk kivágni? 1 .3 0 , k ö re * .a lto s  2 .—, szQrke 2 .2 0  
Eberlaatin félcipő l.SO , sugos, selyem ruggsl 2 .0 0
O ó r i i t s l  r a k t á r  m i n d r n a r m ü  g y e r m e k c i p ő k b e n .  O 
l in e lp - K e n d n l  . I iftst- . t o r n a  4«  e k e e lp ó h e n  e t b .  s t b .

4 a a o s l  m e g j e l e n t  tw b b  a i á i  KbrAs 
cgujatb árjegyzék, csomagolás és szállítólevél ingyen

Vidéki megrendelését lelkiismaratasea aszkatöltstnek.
Nem megfelelőt kicterálek. 10 foriatas falul bs-mestvo

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 éven át 
szerzett kórházi és magánorvosi tapasztalatai 

alapján

DKajdacsy
v . c » .  é s  k ir . e z e e d o e v o s  é a  

k ó r h á z i  f ő o r v o s
Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
c-őfolyást, hólyagbajt. sebeket, syphilist, bőr- 
bajokat, elgyengült férfiéről, idősebbeknél is 
clectro Másságé vagy I’ayhropnor által. Onfor- 
tőzést és annak utóbajait: ideg- és hátgerincz- 

bajt és  minden női bajokat.
— Rendel: 9 órától 4-ig és este 7—8-ig. —

Budapesten, Kigyó-utca 5 .
C lo t i ld - p a lo t a  ( I .  em elet).

Átjáró ház. — Lift használat. 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

Levél Díján is bistos gyógysiker.

frt. Utolérhetetlenek
•zépeóg ée jó-ág tekintotf-ben az én 

valódi svájci

g y é m á n t  f e k e t e - a c é l
eavonnctt-reraontoir óráim dupla gyé
mánt-acél feketefedelU logüuoinabb 

precizióM szerkezettel (három 
ért jótállón) hzabad. belső 
mutatóigazttáesal, opálfénytl 
óralappal, a foglalat, mutntó- 
korona, valódi doubla arany. 
Ezon órák elegáns kiállításuk 
miatt nagy keresletnek örven
denek én mindenki szívesen 

hordja.
Ara csomagolással együtt «  írt.
Gyémánt fekete acél női-óra 
nyitott igen finom kivitelben 
7 fit. — Ez. órákhoz illő férfiét női doublo arany láncok logo
val 1 .0 0  frt. Valódi nikk.-I- 
romontoir-óra 3 frt. — Valódi 
ezüat-renjonloir-óra duplafe- 
doltl 5.50 frt. Szétktlldéa után
véttel. Nemtetszö kicseréltetik

vagy a pénz vlsszsadattk,ezért nincs kockázat.
S p i e r i n g  J o s e f .  W i e n .  I . ,  P o s t g a s s e  2  x.

f i O

Magyarország
A magyar történet 
jövő századai =

Irta HOITSY PÁL 
Ára I kor. 60 fillér.

■4 magyar itaperiahantra, 
tmlomitayoa k i f t j l f t f  

Saraatícaiiit lörténet-kHI■ 
etetett, po litikát tanul

Iscliias, khszveny, rheuma, csontíöréssk
|  é s  ezek n t ó h n j a l  ellen b iz to s  g y ó g y u lá s t  nyuj'annk |

H e rk u le s - fü rd ő
I világhírű kéndns- és s ó s - m e le K r o r r n s a i .  

Felséges tartózkodás a dél magyar országi K irpAtok 
ózon fi u a hegyi levegőjében. — Legnagyobb kén; i lein. 
Mérsékelt árak. — Igen érdekes fürdőközönség. — Kí- 

1 vasúti összeköttet -s. — Prospektust ingyen küld 
a z  ig a z g a tó sá s

FŐBB FEJEZETEI:
Magyarország régi lakóinak 

története cs a történetből 
levezethető igassógok

Az előadott történeti tényék 
okai.

A megállapított okok hatása 
a jövőben. A hódítás kény
szere.

A hódító politika akadálya: 
es feltételei.

.Miként segíthető elő a ter
mészetes fejlődés.

„Eredeti rozsda irtó“
---------------- (zVntivoM t)----------------
legtartósabb és a rozsdaképződést töké
letesen m eggátló iekete festék, vas- 
nemüek stb. részére. ■ - ■■ ■■■■ ■ -

„Eredeti tüzpáncéí*
-  .  ii. i ( F la m m e n t o d )  *• ■
tűz és minden időjárás ellen védő fes
té k  ; az ezzel fontolt fa, kő, fém  stb. a
tüzrombolásnak c l l e n t á l l . ------—  ~
Haeználati ntasitátsal é s  ajánlattal szolgálunk:

Kind é s  H erg lo tz
V E G Y É S Z E T I  G Y Á R A  

Budapest. V., V isegrádi u tca  4. szám

LAPSZEMLE:
I ehetetlen egyszerűbb, kere 

seilencbb. higgadtabbsza 
vakban nagy. izgató, vér- 
forralo dolgokról beszélni
— Hálásak vagyunk Hoitsy 
Pálnak a könyvéért, mert 
reménvainkhen megr.ózit, 
munkánkra megedz, meg- 
aczéloz bennünket.

Rudapeslt Hírlap. 
\Zajha olvasnák el sokan, 
•  nagyon sokan ezt ar. ér

dekes, okos, lelkesítő, bájos 
könyvet. Fa szívjuk magunk
ba azt a reálideált, amelvet 
ez a tudós elme egy sok 
ezeréves múlt szemléletéből 
kiváltott. Szeretettel és hódo
lattal üdvözlöm e könyv 
» ,c r ; íj« . n ,J a ,a l i  X „ : i .  
F* itsy könyve a magyar fa 

törekvései számára az 
irány megjelölése, tartalom
mal való eüatasa — jövendő 
időkre. Magyarság

AAcgrendelltető mindem 
1 köayekereikcdétken

Kiadta

Lampel R (Wodunsr F,
ó- Fiai! ca- Wf- uő’ sr 

r id lj könyvkereskedése
Budsnest. Andrássy-ut 2

NÉLKÜLÖZHETETLEN HASZNOS KÖNYVEK,
m e ly e k  ú g y  a z  ATHENAEUM k ia d ó h iv a ta lá b a n ,  m in t
m inden h aza i k ö n y v k e re sk e d é sb e n  m e g s z e r e z h e t ő k .

A h á z ta rtá s b a n . Konyha.
Képen P est i S zak ácsk önyv . I tta : S7.

Hilnirr Jozt/u. Á tdolgozik  »* b ővítette  
ll7r»w r Enitt. iXén-et nyelven is  kap
ható.) A ra ............................................... 4 K

K ézi néni Szegedi Szakácskönyv.
Ára k '-f  < K

G y a k o r l a t i  s z a k á c s k ö n y v .  — Irta  
Fetletleli Andorné grófnő. Ára... 2 K

H á z ta r tá s i  K ö n y v tá r .  Szerkeszti KBrtliy 
l'n iilnt. I. i •"-/ V egyes sü tem én yek . 
II. r«sz K ülönféle ita lo k . III. rész  
G yüm ülrsbeiözés. .W -nál töt«h kipró
bált recepttel. l.<v egy  k ötet ára fifl f

H u m o r, tré fa .
A ndrássy. Adomák. spró«ágok. — Össze

gyűjtötte S:i>ls l'ál. Ár* . . .  2 K
Mókány  B é r e z i .  A z én viselt dolgaim . 

Nagyon érdemesek *z elolvasásra. 4 K
B n k o v sy  A b scnt'ns. Diákism eretek tár*. 

(Adomák.) Ár* ..........  2 K

E g é s z s é g ,
A z em ber éa *z e g é s z s é g . Irt* dr. Oláh

r.yula. Ara ........................................... ;  K
X n e lp p  S e b e a ty c u ,  A gyerm ekek  áp o

lá sé . A ra .............................................   2 K
— ö n té se k , pólyák, lürdök, m osások.

A r .i ............  ......................................  1 K
— Vízkuráj*. Ari ...............................  S K
— Ö sszegyű jtö tt e lő a d á sa i s  b etegségek  

ról é s  azok gyó g y ítá sá ró l. Ára... 8 K
— Vizkurám . á m  ................. 4 K
— Hogyan é ljü n k ?  É letrend i tanácsadó.

Id e g e n  nye lvek . úA
A ngol n yelvtan . Iskolai és magAnhasz- 

nalatra. — Irtuk Falterson-Balasta.
Ára ..........................-  . . .  2 K <0 f

B o lg á r  n y e lv ta n . írták Slrnuu-Dugoviep. 
Á r * .......... ........................- ..........  2 K so f

Franozta nyelvtan . írták Áhn F-llanas. 
Ara 1 K 40 f.

M agyar és  N ém et zseb e zótár. Szerkesz
te tte  : Kelemen llfla. I. rész N ém et
m agyar. Ára k ö tv e .......................... 2 K
II. rész M agyat -ném et. Ára k ötve K

Franozia é s  M agyar zseb szó tá r . S zer
k esztette  l'jeiiry Béla. I. rósz Franczia-
raagyar. Ár* kötve.......................... 2 K
II. rész M agyar-íranczia. Ára köt. 2 K

H orvát-m agyar é s  M agyar-horvát s z ó 
tár. Szerkesztette: Maryatits Ede. 
Ára Köt ve ......................................  8 K

Szépség ápo lása, jtt
A sz é p sé g  m ű vészete . Ara ..........  4 K
N őt s z é p s é g .  Ára vászonkötésben 3 K no f

D iszkötésbcn..............................  4 K KI f

T e s tg y a k o rlá s , ökjk
B eszé d e s  F r ig y e s . Ú s z á s .  Képekkel.

Ar i .......... «  f
O rv o s i s z o b a g y m n a s z t lk a .  Sehreber ár

50 ábrával. — Ara ...... ..  .......... 2 K

P erleked és , j í j í j t
Jog i tAnáesadó. — Irta Fodor S. N éM - 

i'-zhetetlen ntm ntató m indenféb  okira 
tok hu -szerke-ztcsére *s a hatóságok
kal való érintkezésre. Ára ..........  S K

H á za ssá g i perek  é s  e ljá r á s  h á za s
s á g i  perekben. -  Irta Knorr Lái'a

K ézikönyv esk ü dtek  szám ára. Irta :
Vdmhlry Kusztem. Ára ... .............. 2 K

T  á rsa s  já té k o k . cjtcT?
■ z o m s h á z y  I s tv á n . K á r tya-Ootax.

Jókai. I l i  kosi Jenfí éa Viktor, Mikszáth, 
Herczeyh. Ilródy és Ambrus koz ram ü 
k fid ésó e l. A r a .......................... i K * f

A  sak k lá ték  tankönyve. — Kezdők *» 
haladók szám ára. — Irta Márki tsluáii 
Ára ....... ............ -  - ................ 4 K M f

T o m -T lt  száz k ísérlete  és prodnkeziftja 
2 k ötet. Több mint 300 képpel. — Kgv 
kötetnek ára ...... ................................  •  K

V ad ászat.
A  v iz s la  ldom itása. Irta Fónagy József. 

F ü ggelék e: B eteg ebek gyógyítás*  
Ára .................. - ........ - ........ ..  ... . •  K

A z apróvad vadászata . Irta Diezel-Mikn
remek k< jipel. Diszntű. Ára 20 K

▼ adászm űszótár. Mjgy*r-n*m?t és Né
met-magyar. — Irta egy öreg válást. 
Ára főzve ............................... I K W f

Nők tudn iva ló i <yt a t
A  szerelem  szó tára  és  kalanza. ÁtaSK 
S zerelm esek  könyve.*Irta Bura M<M

Ára ... ............................................. 2 K
A nyák  tanácsadója ^ós  ̂útmutatója a

A sszon yok  k ézik ön yve . — Tanácsok %
terhesség, gyerm ekágy, szü lés alatt 
“  .......................................Arthur.

K 20 f

A gyerm ekszoba, jé
Legkedvesebb szórakoztató a >KIB LA P * 

E lőfizetési ára negyedévre ........  I K
ÜJ m agyar ozavalókönyv. Irt* Palágiii 

Ara 1 k

terhesség, gyermekágy, szülés, 
(^aecsemőápol.is. Irta Albuth H .^

Mindezek a könyvek kaphatók az ATHENAEUM könyvkiadóhivatala- 
ban VII, Kerepesi-út 54.. valamint minden hazai könyvkereskedésben.
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K é r j e n  e s t i k  A*
SELLE é s

x a r y - J f r
*

f é l e

0  Zr7  /
DesJobb tisz

títószere minden 
finom lábbelinek

Sárga és fekete. K i
válóan ajánlatos box- 

calf, osearia,; sevro és 
lakkcipőnek . Wien, X I I  I.

C siszolókövek darabja 2 0  fillér
feh'r.Töpfl-, fekete kísérletképpen eladó a csiszoló véazoníroház- 
ban, Rappold Sándor, Budapoat, VII., Akácfa-utca 57. ímellék-utca 

Kir&ly-u teától az Erzaéöet-körnt közelében).

5  Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való működése

alatt számos éven át szerzett.

Dr. FABIOTI
sp e c ia lis ta  n em i bajokban  
em er itá lt  k ó r h á z i  orvos  

gyökeresen és  rövid idő alatt gyógyít a rendes 
foglalkozás m egzavarása nélkül mindennemű

titkos betegséget
(hnjycsőfoivágt, sebeket, syp h illst és önfertő- 

zés^öl támadt idegbajokat).
M eprlopő a «  e r e d m é n y  FÉRFIÚI GYEI- 
€>ESÉ«XÁX (IMPOTKWT1A) m ó g  ö r e 

g e b b  e g y é n e k n é l  la.
Biztos siker folytán a honorárium ntólag is 

íiáothotő.
I jre le k r *  dSJtalannl vUaca; kívánatra rvörvs i-m k  

Rendelés délelőtt 9 —3-ig, este 6 —8-ig.

Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
Ftiem dtt; bejárat a UpceőnfL Külön váróterem

„ T h e  í ir e s h a m “  
é le tb z ito o itó -tá rs a s á g  L o n d o n b a n

> I a g - y n r o r * 7 .á g 1  f i ó k :  
B a d s p r s t ,  V .. F e r e n c  J ó z s e f - t é r  5-<t.

társaság házában.
A társas A / vagyona 1901,doooin-
. bér 31-ón — ______________ — kor. 190,871.731.—

Évi bevétel b iztosítások és kamat
ból 1901. év i decem ber 3 l-én  a 31,555.392.— 

Kiűzetések, b iztosítási és  járadéki
szerződések, valamint v isszvá- 
sárlások sth. után a társaság  
fenuállása óta (1 8 4 8 )________ .  420,999.043.—

Az 1901. évben a  társaság 5556 
kötvényt állított k i ___________ ___  50,727.261.94

összeg értékekben. — Prospektusokkal é s  díjtáblá
zatokkal, m elyek alapján a társaság kötvényeket ki
állít, továb b i ajánlatokkal, díjm entesen szolgál a 
mairvarorszáe-i- é s  a  k elet fiókja Budapesten, vala
mint ennek ügynökei a  hók minden nagyobb váro

sában.

P o m p á s
n y a r a l ó
tő le n -n y á r o n  k a p h a tó , a  b u d a i h e 
g y e k  k ö z ö tt, v i l la m o s  m eg á lló  
m e lle t t ,  1O szob a  é s  m in d e n  m e l
lé k  h e ly is é g ,  a  m e llé k é p ü le t e k b e n  
i s tá l ló , k o c s is z ín , k c r té s x la k á s  
s tb ., 3  k a tasx trá lfts t e r ü le t ,  m e ly 
b ő l m á s fé l  k a ta s x tr á l ls  h o ld  p ark , 
3  k a ta s z tr á lis  h o ld  g y ü m ö lc sö s  
é s  x ö ld sé g e s , m á s f é l  k a ta s z t r á l is  
h o ld  leg jo b b  c s e m e g e sz ő lő , ö sz -  
sz e s  1 TO.OOO k o r o n á é r t  e la d ó . 
B ő v e b b e t,

N iem etz Gyula,
Ing atlan ok  a d á své te li-iro d á ja ,

BUDAPESTEN^
R ö k k  S z i lá r d -u tc a  2 2 .  a z .

■Inmfrry KAroIj, syftros, Vortwtch-ban 
(In sI U )

1 3 4 Í Í O .  s z á m ú  é s  
„ U j i t Á s  K á z f e j l e s x t ö l t ö n “  

című magyar szabadalmának gyakorlatbavéteio céljá
ból magyar gyárosokkal összeköttetést keres ; szaba
dalmát esetleg eladja vagy gyártási és használati enge
délyeket kd, Érdeklődőknek készséggel szolgál felvilá
gosítással : SCIIÖV F.. hites szabadalmi ügyvivő 
irodája, IBndapcM, VII., Frzsébet-kftrnt Itt.

ZOLA [M II
koruakalkotó nagy regényciklusa a

Ü É G I É Y I V G E L I I J l
mind a három része megjelent egye
dül jogosított magyar fordításban.

TERMÉKENYSÉG
I =  ( F é c o n d i t é )  “  7 korona.

I ^ UHKA (Travailj XKét kötet 
fllgve ö

(GAZSÁG (V é r ité ) l
■ ..........  ....................  —  VI

Két k ötet fűzve 7 korona.
A három  reg én y  külön-kűlön is  m eg ren d el
h ető  a  m agy. i ford ítás egyed ü l jo g o síto tt

..........  k iad óján á l, a " t  ' i H l I u t m

nagy Író
nak mintegy
oolrtáilm loo
végrendelete.

iampel R. (WoÖianer f. és fiai)
csász . é s  klr. udvari k önyvk ereskedő c é g 
n él Bu dapest, VI. kerület, Ándrássy-ut 21. 
szám  alatt és  bárm ely k ön yvk ereskedésben .

Mi angol Balzsam Thierry A. gyógyszeres?
Közegéi■■ égttgylleg megvizsgálva és Jóváhagyva.

Az üvegek íelsM feléue a kereskedelmi törvények védjegyoltalm a alatt 111. 
Ezen balzsam b első leg  és  külsőleg használható. — I. A tiidsrsk és mellcak 

összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, meqszttnteti a knturrhust és 
köpetkiválást, a fájdalmas köhögésnek elejét vesz1, ott még régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2. Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rok6dtsétniél és a torok összes  
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Moglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgófcsöt, kólikát és  szakgatásokat. 6. Jótékony hashajtó és  vértlsztitó, tisz
títja a veséket, m egszünteti hypochondriát és melanoholiút és előmozdítja az ét
vágyat és em észtést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál. Irukas fogaknál, száj penész, 
továbbá minden fog- é s  szájbetegségnél és m egszünteti a felböfögést, valamint a 
száj- és  gyom or rossz szagát. 7. Külsőleg csodás gyógyszer minden sebre. úgy
mint höpörsenés, sip oly, szem ölcs, égési seb, fagyott testrés .rü h , kosz és  kiütések, 
m egszünteti továbbá a főfájást, zúgást, sxakgatást, köszvőnvt. fülfájást stb. Tessek 
mindig vigyázni a zöld apáca-védjegyre, mint fent láthatói Hamisításoktól legjobb óv
szer ogyenesen a gyárból eredeti kartonakaan bérmentvo az osztrák-magyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért nógatni.

Hercegovinába 4 kCr. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 
osak az összeg lőzetes utalványozása vagy lefizetése mellott.

e n tifo li& k c  ~T h i e r r y  A . g y ó g y s z . b a lz s a m a  és c e n t ifo lia k e n ő c s e
P két rrógyer»jót>«n feMlmnlliatatlan azét, MhaaOm remiik el, ellenben minél régibb Icaz, annál érté 
kewnbh ie  ha'hatóaabb, ó. nem a meleg, asm pedig a hlder nem í r t  nekik, Így tehát ax év bármely 
erekében kMdhetft. Maldnom mindig van haM«nk éa Merítenek. legalább ab orrét megérkeatélg, tor- 
mÁemtoAen nem ezahad hwn.wltvánvoka* vagy efféle aoknxoroean ajánl* hasonló, de hatástalan *xere- 
k«t baemuUnl, melyekért svak legfeljebb a pénzt dobjak irt, hanem maradjunk eeak e mollet* a k it  
rógt elismert. Jó, olcsó, megbízható, amelleU telje«en ártatlan. világhírű eaerníl, melyeknek minden 
rau iádaál tál ál hatón nk kel len o lenni. A hol •  fen* femertetet* védjegyek kol valódiaa kapni nem lehet, 
teeeÁk egyencaen rendelni címezni:
Thierrj (Adolf) Limited őranffval-írvóffyszertAra. Prexrada Rohitsoh-Sauerbrnnn m»n' ’

•• — .................  Kgger l-e° *■ Jdzeef, Václ-kOrut 17. Zágráb
>m llrwdv C gyógyszerésznél.

Kötp. raktár Budapesten: Tflrók J~ TgyógszcréMa 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ b a n ^ littc b a c h J \g jó £ js z o ré M z ^ ^ fe r i

INGATLAN- okra évi 4  százalékra szavaztat meg 
JELZÁLOG- kölcsönt a helyszínén megállapított .  
FORGALMI- érték 75°/o-ig a Gurré Ferenc-felo' 
IN T É Z E T , Budapest, VI., Váczi-körut 39. szám.

RRONC-CSILLARGYÁR
VAVAVAVAVAVAVAVAV/\VAV»HVAVA 

l é g s z e s z - ,  v i l lá m -  é s

a c e t y le n  - v i l á g í t á s ra

STERN, MERKELés TÁRSAI
B E T É T I-T Á R S A S Á G

BUDAPEST, VI., SierecsM-ntea 35. síim.

BÚTOR!!
N agybecsű vevőim  bizalm a által k ésite tv e  éreztem magamat, üzletem et 

n e g y o h h lta n l, a je lc n k o r o n k  m c g lr le lö le u  b c r e n r k r u l  és  
e z é r t  á th e ly e zn i.

2 0  é v  é ta  é lv e z e t t  b iz a lo m é r t  e a  a to n  m o n d o k  b i m á r e -  
t e t  é s  k é r e m  a z t  r é s z e m r e  n j h e ly is é g e m b e n  to v á b b r a  Is  
fe n n ta r ta n i.

Állandó készlet ebédlő-, háló-, úri- és szalon-berendezésektől. Barokk, Se- 
easio, Ó-néraet és Renaissanco kivitelben, egyszerűtől a legdisze«ebb kivitelig

BÓSA KÁLMÁN
k árp llo i «a l.kftsberenSezéal-TÓtlalM

Kerepesi-uf 28,, '2 em,
Xr/pgya<*áeá In g yen  é s  

b é r m e n tv e .

Ö c a á a z .  é s  á p o a t .  k f e .  F a la á p á n o k  lo p fa la S  a lh a t á e o a á a a  f o ly t á n .
A polgári jótékony célokra ezAnt

XXXV-ik csász. kir. államsorsjáték.
Pzrn az OwztrAk birodalomban eryeilSI tSrrényeaza ecgedélftxett pészacrsjálék 19.397 

ayvmnényt tartalmai készpénzbe* BOR SSO korona Oeezegten.

A főnyeremény 2 0 0 . 0 0 0  koronára rúg.
A nyeremények kifizetéséért a eaéri. kir. lottdjflredék kezeskedik.

A hízás v'sszavQnhatlanul 1903. évi junius 18-án fog megtartatni.
Ki*" F a r  a o r a la a z n o k  á r a  4  k o r o n a .

A eore]effyck Pécsben a cséaz. k ir. Allameorsjátékok oazfélyínAl, I'f. kér., Vordere 
Zollamt»etra»se 7. sí. a.. lovíbbA a lottrtryfljt8d*kben, dohénytdzadékben, adó-, posta-. lér- 
irda- éa rasutl hivataloknál, ▼íltSflrfetébben atb. kaphatók. Játéktervek eerrjcgyvevSk ré- 
ezére Ingyen adatnak ki.

A  a o t -M je n y e k  p o r t ó m e n le a c n  k ü l d e t n e k  a z é t .

A csász. k ir . lottójövedéki igazgatósát?
illam sorsjátéki osztálya.

= K é r je  In g y en =
világhlrQ tslélményomat a MT G a a l ken A eab t. m  m e ly e t  ‘
m in d e n k in e k , k i  e lm e t  v e le m  k tta ll,  n a jty  k é p e *  Sr-, 
je r y a d h e m m e l I n n e n  da b f rm e n tv e  k ü ld S m . Minden 
itfUnro vásárolt cipóért 1 Svl IrS a b e ll jó tá l ló u l  s A lln ln b ,  
liosry a  b flr  re p e d d * *  k i  v a n  aS rvn, ha Ouzl kenöcsrsel 
keni. IdöclőtU elarokadtea esetén’ eljesen la v y e n  m e<Jn vlto i

Minden nálam vAwA ro lt cipő
höxJ^^jel^jHntM l<enőcaÖt
óv 1 pár elegánst cipősámfAt

adok Ingyen
Legpontosabb mérték, ha hnrisnyéhaa egy papírlapra állva,a lébtalp körvonalat lersjanl-
juk. A e m  m e g fe le ld *  k ic s e ré le k  an jA t k ö lts é g e m e n  vng-y a p é n a t m in iken  --------- n «|fcü l  ------ ------------------levonA a ■
Férfi éliba vlx cnffoe, eréa kivitelben 3 BO 
Elegáns gavallér vlzfllzöe cipő, angol

varróit ta lp p a l............................ S n®
Divatos barna bagaria ffirfls ciné . 4 20  
Hnlonlakk feltnnS el egén a flliOe

cipó. keclyfibör aaérral « , . 4 .ff® , 
Föltűnő eleg. box fUa. elpfi,derby m b ,  4.S®

h ű l  v laszn ad o m .
N6I va líd l zerge fUzée v. eaffcsolpA 8 SO 
Divatos barna zerge, füzéé, elogAna 3 .20  
Feltűnő elogána box fUzós clpfi, ele

gáns kivltolbon.............................8.90
Bslonlskk tűzés clpé. eleg. klvltolbaa 8.70  
Kereeate«attos elogéna ealoniakk V.

keztytlbér utcai elpO . .  , • 1 .20
GyermekcIpS 9 évig I  írt 20  k tá je íf. 9 évtói 7  évig 1 ft-t 00  kr. t  évtől I®  évig 3 fr*.

A g u lá p  I g n á c
BtJBAPBBT,

Föüzlet: Ker®.?,®s,i“’,uí ®2’’
F i ó k ü z l e t : K i r á l y - u t c a  S .  s z á m .



B u d ap est, csütörtök B U D A P E S T I  N A P L Ó 1903. m ájus 28. 145. szám.

Minden fizó e g y s z e r i  beiktatása 
Donpazeille betűkből 4 fillér. Vas

tagabb betűkből 8 fillér .

Szerkesztőségi teloíon-szám: 5 6 —12.

Lerélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, C6ak

APRÓ HIRDETÉSEK í A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal:

V i l i . ,  K erep eb l-u t 35 . szám.

Kiadóhivalali teléion-azám: 64 — 3 9 .
a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

tfídes 31.
Borzasztó harnga.tom, hogy 
nem jBttél. Ugyan mi tartott 
vissza? Igaz fin nem érteni a 
dolgot. 6972

Nobleatsc obllffe.
Kos, nos ? 1 7326

1 0  éTCS,
■'ép, Intelligens, jó házból v*'ó 
leány, ki több nyelvet beszél 
és aeneértó (zongora és ének), 
•mellett igen házias és megfe
lelő vagyona is van, csinos, 
finom gavallérral, lehetőlog 
zoneértő, le v e le zn i óhajt. Vá
laszok e hó 8u-áig „ V íg  é le t"  
jel alatt e lap kiadójába kéret
nek. 10032

K om oly
házassági ajánlat. Egy nagyobb 
üzlet átvétele folytán keresek 
nőül nagyobb hozománynyal 
bíró leány: vagy gyormoktcien 
özvegyet 27 éves vagyok, egóez- 
aégos, kellemes megjelenésű. 
Csakis komoly a'Anlatok (köz
vetítők kizárva) fényképpel el
látva k-romok .Szerencsecall- 
l»g 10080- alatt e lap kiadójába 
Diskréció biztosítva. 10030

KJ hajlandó
egy fiatal leány egyhangú éle
tének levelesével némi gvő 
nyőrt szorozni. Választ .M a 
gány* jel alatt e lap kiadój iba.

10081

F ld rn sitón ő l 
vag y  pénztárosnál á llást 
keres rz  erény fe lté te lek  
m elle tt Antal, csinos és intel
ligens urileAny, ki már elárn- 
sitóni l minőségben hosszabb 
ideip alkalmazva volt. S (lkség 
esetében ttoadékkal Is rendel
kezik. Szives ajánlatok .Intel
ligens* jeligével a kiadóhivatal 
továbbit. 6460

K I N A L A T .
ÍJIővirárkzakvnában

A llA sA tv iU to ztatn l 4 b a jt je  
egy In te llig e n s  f ia ta l n r i-  
le rtn y , Ig e n  szerén y  Ig é - 
n y e k k e l-  A szukniA ban A 
övi p ra x is s a l b ír  a k itű n ő  
kö tő n ő . halvea m e g k e re 
sések ..V irá g ü z le t”  J e li
g é v e l a  k ln d d b a k é re tn e k .

6466

T isztességes asszony
takarításért lakást vállal magá
nyos urnái v.tgy úrnőnél. Ele
mér-utca 36. 1. 19. 6455

K itűnő szabásúi
rn h á k a tk é s z lt szakmájában  
tökeletos szabonö. V idéki 
m egrendeld tokét Is c l v á l
la l  Legszebb to lle ttek  s 
h á zlm b á k  6 frtto l fellebb. 
S zentk ira ly l-u toa  22. I I .  26.

H á z a s s á "  | — ,---h---
eéljából több száz ur és hölgy, I'-ffJ  i j í c n  11JÍJCS 
helybeli és vidéki van előjegy- 1 és hldegvlzgyógy
zésoon. Keresztény h dgvek I kezelőnő, k i a szakm ájában  
kéretnek jel .ntke/ní a 1 >-r: t- naKF F y a k o rla tta lb lr .a lá n l-  
gesnbb körig. Szisroru t'toktsr- | koztk p riv á t hazakhoz.Cím e  
tá», utólagosdíjazással. Válasz- Dob utó a 109, XL em. 20. 
bélyeg kéretik. Polacaek, V IIj,. »»<>•• Fánny.
Vas-utca 8. 16341 -----------------------------—

O kleveles zonsrora- 
tanítónő kitűnő oktatást ad 
klasszikus és szalonzenében 

családoknál.

N ősü lén
■tján óhajt énállóvá lenni
Intelligens vagyonos családból előkelő nyaraié --------------
való a/olld, 25 - vés izraelita | Magyarul, németül, angolul és

diplomás gyógyszeres:. 
Adóssága nincsen. — Levelek 
„fisorgalm as. 2 8 -3 0 .0 0 0 *  
jellgére kiadóhivatalba kérotnek

K ERESLET.
Esry k özép k orú

szobalány, ki a szabás és var
rásban jártas azonnal fölvéte
tik. Cím a kiadóban, ugyanott 
egy mindenes is felvétetik.

r.xr n r a s íc l  lna»
Jó bizonyt tvénynya), Igon jó 
mellékkeresettel azonnali be
lépésre kereeteUk. Levelek 
a kiadóba „Mellék keress-  
mén küldendők.

F tazók  é s  fie ly iü sv-
■  ó k ö h . «  ffisz . r - ,  featéie. 
ée ss irn d e li-s z .ik n iA b o i 

•s é p  ■ sellékhvv^H .tae  te. 
h e tn e k  a z é rt egy m á r  be-
ve a e b -u  óa m in d e n  h A«. 
ta rtu s b a n  n é lk iiló a h e te t-  
lem e lk k  e laddaA val. H e ly i

. e ln ő ren d ü
•v ^ M , k ik  lü v íe r -  és fe«- 
té k k e re a k e d ó k n é l hevan-

A já n la to k  „ r t t w e r "  i - i .  
Í r é v e l  «  k ia d ó b a  k ó ré t-  
— * *  66 0

AJkadémlaflac k ép -
törekvő fiatalember, dr 

Juris, K  óvta, nemzetgazdász. 
Sít* i  gazdasági lsmeretek- 
ttk a 2 T ,.í‘Jelnille< képzett, •JáhArl ailámt ke  re  a ip a r -  
v á lla la ta  ól. Elsőrendű bizo. 
nyltvAnyokkal rendelkezik. 

A,lánlatok ,,1026" jel. alatt e top kiadójába kérstaek. i i £

á r p a k i  T ltell-iizirt
ker»> jullua 1-ére ügyes leve- len<6. német. francií é .íTgól 
nyelv részére. Az angol m -iv  
tókélets's tudása és gyorsírt za. 
feltétlenül m,nézhetetlen, irő- 
gép kezo.én (Underwood-rond- 
meri.v^s^nlnt szakismeret meg- 
klvántetü- Kimerítő ajánlatok, 
matyók minden f'-löekges kéri 
dé"i kizárnak, e lap kiadóidra- teU b . „10íL“  jel alatt n y X n -
dók be. 1025

_ __ S u ib iu ,
elsőrendű erő, finom etvtl- és 
keton*’ n érték üzlet ré-zárc
Í í a  * J.a V 1?’  * '^ re

, * ,* “**,°k  bl«'>nyitvínv- 
máeolstokkal és fizetési lgé- 
“ •Xíií.*1 . *  ,ap kl* d<Jhlvstal*bs 
„1028" alatt kéretnek. 1028

B co z la -
r a < v  g fis m ó to r, A -B  ló -  
rre J A , naegvételro  k e re s -  
• é t ik .  B fv e b b e t  a  k ia d ó -  
k a n .

B ir to k o t k erek ek
eg y  10O 130 h o ld a s , egy  
3 00  609 , egy 300 -  AOO s 
eg y  1AAO h o ld o n  fe lü l i t  
a u o n a a ll Á tv é te lre . A já n 
la to k  k é re tn e k  M s m s t i  
O y a lo  b ir to k o k  adásvé- 
t e l i  IrodA IA bos U nóapeat, 
B ó k k  K sllA rd -n tca  3 2 . el-

■laryar-BéB^t
helyben

vagy vidéken állást keres. Ko
vám, Akáofa-ntca 7. I. sm. 6.

645r

Tam il 61 eán j  
l i s t t u i !  lap erpsőlelóba  
osonnál fe lvétetik . Bőveb
bet *  kiadóban

B irto k  Tolnamesryé'
ben, 189 katasztrálls holdnyf. 
ew  tagban, házilag kezelve, 
melyből 8 hold szőlő és gyü
mölcsös, a többi mind príma 
azántó, legjobb fekete búza
termő föld, azonkívül 2 darab 
rét s kellő gazdasági épületek 
kel a városban, egy szép úri- 
lak, nagy magtárral, élő és bolt 
fölszereléssel együtt 34.000 írt
ért eladó. A birtok vasat! állo
mástól 1 óra, a városi laképü- 
lettől félórányira van. Bővebbet 
Niemotz Gyula birtokok adás
vételt irodája, Budapeston, 
Bükk Szilárd-utca 22.

B oroshordók ,
esak egyszer használtak, 1P03. 
hitelesítéssel és te lje s  n j  
h o rd ó k  minden nagyságban 
olcsón eladók. K le in ,  K o m -  
bneh-n . A. 6480

Cimbalom
pedál, hangjegy- és gyertyatar- 
tóral sürgősön eladó. Václ- 
körnt 8. IV ., 22. 6452

K ávém érés
a főváros legélénkebb pontján, 
bebizonyítható naponta! 10 ko
rona tiszta jövedelemmel sür
gősen és minden elfogadható 
árért eladó. Bővebbet Niemetz 
Gyula üzletek adásvétel' irodája 
Budapost, Rökk Szilárd-utca “

Szatócsü zlet 
ealnoann  b ere n d e zv e  Ig en  
jó  m e n e te in , n fő váro n  
leg é lén keb b  pontJA n, s tlr . 
gőnen, m in d e n  e lfo g n d - 
lia tő  Á ré rt e lad ó . Bővebbet 
Niemetz Gyula, üzletek adás
vételi irodájában. Rökk Szilárd- 
utca 22.
K ossnthfalván te le k
8C0 O-őies, a Pöltcnberg-utcá- 
ban, bekeritctlcn, O-ölcnkint 
7 koronájával eladó, melyen 
teher nincsen. Bővebbet Nie
metz Gynla ingatlan adásvételi 
ügynök, égénél. Budapesten, 
Rökk Szilárd-utca 22.

H en tesü zlet
Dembinszky-utcában, Igen 

jómenetelü üzletként ismeretes, 
bebizonyítható napontai bevé
tele 40 forint, évi b*re 800 írt, 
sürgősen 400 írtért eladó. Bő
vebbet Niemotz Gyula üzletek 
adásvételi irodája, Rökk Szi
lárd-utca 22.

Ház R ákospalota^-
franciául beszél. Megkeresések ü t falun, S30 négyszögö'es 
„Zene 100“ -  v í . - iav, .  w*  ,—  . ..  r J .

Cim balom -m ii vésznő
nyári hónapokra vidéki or 
ládokboz ajánlja magát szerény 
fe tételek melleit. Ajánlatok 
„Szerény** jeligével a kiadóhi
vatalba kéretnek. 15408

A nsol, fran cia  
vagy n é m e te t alaposan tanítja 
egy tapasztalt magyar nyelv
mester, ki tanulmányait külföl
dön végezte. Sikeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. Lakást Gáz 
pár Borúst, V L  Vörösm arty, 
a- 61 A., 2L ajtó.

H ázvezetőnőnek
aján lko z ik  fia ta l özvegy  
lzr. nő, k i Ily  minőségben 
m ár huzamosabb Idáig  a l
k a lm a s ra  v o lt • •  a h á zta r
tás minden á.-ábán já r ta i  

szives m egkereséseket ,,B. F .“ Jelige a la t t  •  lap
kiadóh ivatalába kér.

Antom obll
csakn-m uj, 5 HP. 12090 írtért 
' * * *  16418eladó.

F o d r ó u flile t
a főváros legnépesebb pontján, 
igen jó menetűid, melv bár
mily nagyobb családnak is 
biztos megélhetést nyújt, igen 
e'önyós árban sürgősen eladó. 
Bővebbet Niemetz Gyula üzle
tek adásvételi irodájában Buda
pest, Rökk SallArd-utca 22.

Fodrásznő  
r e n d k ív ü l ttaryen, Is m e re t
ség h lA nyA ban s z n tn a  
•J A n lk n s ik , n g ya n o tá  el- 
v A .lu lta tlk  o lcsó Á ron  
n y a k k e n d ő k  készítése. 
N r lr le jtn  n . 33. I  16. 5460

Zonsrorajátszó 
a ján lja  m agát este lvakre, 
házim ulatsagnkra (tánoze- 
ns). C ím : K erepeel-u t AO. 
I .  em. 18. 0490

IntelllgreB* 
fia ta l u rlleány p»nztáros- 
nó.iak vag y  elarusltóaóaak  
a ján lko z ik  szerény Ige- 
nyekkel. O vadehkal le ren
d e lkez ik . Bzlves a jánlatok  
„Pénztárosáé** Jeligével a 
kiadóba kéretn ek. 6466

B lr io k -e la tá s .  
I IA ro m v v é k v A rm e g y e  'leg
szebb vidékén. Krnssó és 
N ep s ls ze n tg y ó rg y  városok 
közsb-bon, visutl állomáshoz 
10 perc távolságra állami ntban 
fekvő szép kurlá lls  u rl lakás 
sal ós gazdasági épületek
ke l 164. hold teres fekvésű  
tagoslto tt b irto k  gavdaságl 
fe lszereléssel e g vü tt elade. 
Bővebb (elvllágositást ad a lap 
kiadóhivatala 232

Minden t i i k n i n a k
m e g fe le lő , ke d v e ző  fe lté 
te le k  m e lle t t , egy re n d 
k ív ü l i  é lé n k  Ip a r i  és g a r-  
n lzo n -v á ro s b a n  levő  üz- 
le th e ly ls é g . nagy k ir a k a t  
a b la k o k k a l és n j  v illa -  
m os v e z e té k k e l, le g jo b b  
fo r g a lm a  h e ly e n , azon- 
n a l vagy m egegyezés sze
r in t  k la d ő . A já n la to k  
„14507 ."  a la t t  e la p  k la d ő -  
h iv a ta lá b a  k ü ld e n d ő k .

1028

Paaiket-kacil
fukarban, jutányoson eladó 

Te rég-kömt 88.

4 darab
h a s z n á lt  1 fign  a s z ta li lő g -  
siess  lá m p a  o leeő n  e la d d . 
B ő veb b et a  k ia d tf  b o n . 6480

Eladó
olcsón a  fővárostó l fé lórá
n y ira  fekvő, szép ez for
galm as községben egy újon
nan épült ház, vendéglő ez 
k ávéh áz i berendezéssel. A  
községben nyolo kőbánya  
van, m elyek több eze r cm- 
bort fo g la lko zta tn ak , ak ik  
szükség lete iket o tt fedezik, 
A  községben la k ik  körü l
belül száz h ivata lnok. A 
vonat naponta 20 -zzo r k ö z
leked ik . V evő n ek  átira tnak, 
a  vendéglő  ez k ávéh áz i Jo
gok. V e tő ih ez néhány ezer 
korona szükséges. R észle
tes fe lté te le k  a  kiadóban  
m egtudhatók.

K erék p á r o k
és alkatrészek még eddig nem 
létező árban uj korékpár 60 
frt, használt 25., külsőgumro 
3.26, belső 1.99. Acetilén lámpa 
2, olajlámpa 1., lánc kerékre 
1.60, ról lánc 190, egy pár an
gol king pedál 1.40, nyereg 
1.90 írttól feljebb, javításokat, 
zománcozásokat, nikkelezéseket 
olcsón, gyorsan és pontosan 
készítek. Újonnan megjelent 

y képes árjegyzéket iagyon 
küldök. Freud, kerékpár vétel, 
eladás, beraktározás és javJró 
üzlete, Budapest, Nagydiófa-
Utca 1. (Kerepesi-ut mellett).

R ácz-.tin táson
a következő lakások kiadók 
Lán g  M lbályné 119, házszám 
alatt, 1 szoba, 1 konyhából 
álló lakását, idényro bútorozva 
6 koronáért bútor nőikül 40 
koronáért ajánlja. 2. Szabó 
M ih á ly  Kls-ntca 124. sz. a. 
szoba, 1 konyhából álló lakás 
egész idényre bútorozva 60 
korona, bútor nélkül 40 koroná
ért adja. 3. K h ó lte r Fereno  
212. sz. házában 1 szobát, 1 
konyhát 8 hónapra botor nél
kül 40 korona bútorral 60koro
náért ajánlja.

Aszépségtitka! „A M gyelre nézve?'

7 0  k o ro n á ért
az egész nyári idényre bérbe
adók Törökbálinton, 1 szoba s 
konyhából álló nyaralók. Rész
letes felvilágosítást annak: IIo- 
berinann Károly, 8cheirlch Ist
ván, FollenbCchel Flóris, Wit- 
tinger Antal, Bchenndek Lő- 
rlno, K illi János, Ilcszler Jó, 
zsef, Krizsánovlts Jánosáé, 
Bnntb István, Bunth Máty sné, 
Heffner János, Fübringer Jó
zsef, Geszler Lcnárdné Török
bálinton.

3  szob a
s 2 konyhából álló nyári laké- 
sok Törökbálinton a nyári 
Idényre 260 koronáért bérbe
adók, bővebbet: Joszt József, 
Wittinger Mátyás, Feszi János 
Törökbálint.

T örök b álin ton  
Gogler Antalnál 3 szob i s 2 
konyha. ízeli Ádámnál 4 szoba 
s 1 konyhából álló lakások a 
nyári idényre 280 koronáért k i
adók. Bővebbet a tulajdonosok
nál.

. ____ _ tel-
ken, mely áll egy vendéglői 
helyiség. 2 utcai szoba, konyha, 
egy istálló, nyílt veranót. szép 
pince, konyhakert stbibSl. 
189 -ben épült, nzonnal 12.000 
korona évi bérért bérbeadandó. 
Bővebbet Niemotz Gyula ingat
lanok adásvételi irodája, Buda
pesten, Rökk Szilárd-utca 22. 
Csakis válaazbál véggel.

Tcm ctkezóNl 
vállalat bérkocsis üzlettel egybe
kötve Budapesttől 3 órányira 
nagyobb városban megyeszék 
helyen, melyet Jelenlegi tulaj 
donoa 6 éve bír, évi forgalma 
20.160 korona, teljesen felsze
relve kocsik, lovak, szerszá
mok stb 16.000 koronáért eladó, 
avagy egy Ur. jp.ooo koroná- 
nával azonnali belépésre keres
tetik. az árukészlet értéke k i
fessen 5000 koronát, mely be
szerzési áron átveendő. Ilővob- 
bet Niemetz Gyula üzletek adás
vételi irodája, Budapest, Kökk 
6zilárd>utca 22.

V endéglő
fővárosban ritka nagyforgalma 
üzlet, bol évente sőrbenl fo
gyasztás 350 hektó, borban pe
dig 250 hektó, nagy konyha 
forgalommal, tulajdonosa 9 éve 
bírja, kizárólag rsakia üzlettoli 
teljes visszavonulás miatt eladó. 
Bővebbet, Niemetz Oyula, üz
letek adásvételi irodájában 
Rókk-Szllárd-utca 22.

Csemeeretizletben
elárusltónői vagy pénstárosnöl 
állásba ajánlkozik fio lái, csinos 
és intelligens urlleány. Szives 
ajánlatok „Elárusitónó* jeligé
vel a kiadóba kéretnek. 6840

S in rer-sarróffép e-
ket mélyen leszállított árban 
heti 1 frtos részletre szállítunk 
6 évi Jótállássá . Láng kerék- 
párüzlet, József-kömt 41. 4676

,Omnlbns“ csu k ott
14 ülő és 6 állóbelylyel olcsó 
árban ondó. Cím a kiadóhi
vatalban. 15404

Eladó  
olesóa egy nagy  
45 cm hosszú, 30 cm. m a
gas 600 AOO lapból álló  
▼aatag sza tlc lro zo tt 
▼onalzott könyv.

A C'sászárfürdő 
k ö z e lé b e n  o lc ió n  r litd é  
*P F  n jo n n a n  é p ü lt  k i-  
aebb fö ld s z in te s  b é rh e z , 
m e ly e n  12000 b o ro n a  
n in o rtls a tlA s  te h e r  va n . 
T é te lh e z  n é h á n y  eze r k o 
ro n a  szükséges. Részié- 
te *  fe lv ilá g o s ítá s  n k is r ié -  
b » n  a d a t ik  M20

, Trlek
nhuőta, a Táborhegyen egy 
1000 négyszögöl területű gyü
mölcsös. igen jutányos árban 
eladó. Cím s kiadóhivatalban.

6436

3  darab
te lje s e n  n j ré z  á l lő  lég - 
szssz lá m p a  fe ls ze re lv e , 
to v á b b á  I  d rb  k é tá g n  a j  
*  fe ls z e re lt  légssess lá m 
p a  e la d d . B ő veb b et a  k l-  
ad ő b a n . 6432

Kiadd n r lln k  Kia- 
p t lU a ,  a (óvárostól 10 percnyi 
távolságban, kényelmes kósle- 
kedés, tehermentes, ss nrilsk 
áll : 8 szoba konyha, éléaksmr >, 
fürdő- és előszoba, nagy ksrt 
nemes gyümölcsfákkal én szóló- 
ültetéssel, hivatalnokoknak ns-

Gon slkslc ss, kedvező fizetési 
tételekkel szennai eladó. B6- 
vebbat Kéjei János kispest, 

Báthory-utca 12.

V illa
közvetlen a H n ln to n  partján, 
a nyári Idényre kiadó. All négy 
szobából, konyhából, s van két 

indája ós a szükséges mel-
_ jelyiségei. Ára 500 forint.

Értekezni lehet naponta 9 — 11 
óra közt. Erzsébot-kOrut 42. III.

B era k tá ro zá sb ó l
visszamaradt uj és kevesot 
használt bútorok nagyon olcsó 
árban készpénzért eladftndók. 
Ueraktározá-i vállalat Zöldfa- 
utca 14., bejárat az udvarban. 
Ugyanott borsktároznak bntor- 
és lakberendezési cikkeket. 
Kívánatra fcu,o kamat mellett 
előleget is adunk.

Olcsón eladó
egy fényezett kredenc, kis 
szalon-garnitúra, ágy éjjeli 
szekrény nyel. Cím : Eöivös- 
ntea 1. szám, III ,  emelet 33.
Cim balom  pcdálos

minden elfogadható árért el
adó. Freud kerékpárüzlet. bo- 
dapest. Nagydiófa-utca 1.

E ladó !
F.gy e g yem elc tean záU o d a , 
v e n d é r lő  és k o m m á  
k e r t te l  és m in d e n  h o zsá- 
ta r to s ő  ra e llé k h e ly l vé
g e k k e l e g y ü tt , egy n a 
g y o b b  v id é k i v á ro s b a n , 
a h o l m in d e n fé le  h iv a ta 
lo k .  b lrő n A g o k , o rszágos  
és h e tiv á s á ro k  v a n n a k  a 
v á ro s n a k  ő r lá s l v id é k e  
v a n . U g s n ó k ó k  k iz á rv a .  
C s a k is  k o m o ly  v e v ő k n e k  
ad  bővebb fe lv ilá g o s ítá s t  
„ K .  Vf." J e lig e  a la t t  a  k i .  
a d ő h lv a ta l. 6840

KIADÓ SZOBÁK
Szépen bútorozott,

fasorra nyíló szoba, egy-két 
urnák, esetlog ellát >ssal kiadó. 
Klrály-utes 112., 111/11. 15420

Wyárl la k á so k
olcsón kiadók. Részletes felvi
lágosítás kapható : Bunth Gás
pár, Gigler Antal, I'oezlovazkt 
Antal, Kakatnyl János, Wölb 
ling Ferenc, Fllcgi József, id. 
Ilte l Antal, Törökbálinton.

T örök bálin ton
2 szobából s konyhából álló 
nyaralók ktcdók.A lakások ára 
a nyári idényre 160.— korona.

Bővebbet: Bunth István, 
6chnildt Károly, Nikolstti Mi
hály, Krizsánovlts András. Ólo
dért Ferenc, Osuland József, 
Kothnagel István, Führlnger 
János, Wittinger Antal, Fink 
János, Martinkovits János, Pzsl- 
czinger József, Oaulsnd Lajos, 
Gaaland Rozina Törökbálinton.

N yaralók
kiadók, 2 szoba s konyha a 
nyári Idényro 290 koronáért. 
Bővebbet Pettinger János, 
Rsck János, KUmmsl József* 
Bunth András, Angusstin Jó
zsef, J.-iukovIce György, 8chnel- 
der Fullonbüchol Máiyáa Tö
rökbálinton.

K iadó szoba.
nean bútorozott tiszta vilá

gos és teljesen léregnenlee 
szoba toljcsen külön bejáraitil 
a lépcsóházból lntellireiik g) ér
nék télén csalidnál azonnal k i
adó. Kerepeal-ut 84. 111. 27.

V i l i *  R élfaiA pS n
mely áll: 8 szoba nagy veranda, 
konyha, pince, atb a nyári aze- 
annra kiadó fUrdökabinnal. 
Oyönyörü árnyas diófák és kát 
a villa melleit. Tudakozódni 
lehet Ozv Dr. Halász Ignácné 
egyetemi tanár ösveryénél,

Révfülöp U- p. Kövágó-Eörs.
822«

W yárl id é n y r e ,
Balaton Almádln szobák az 
egész idényre 80 írtért kapha- . 
tök, Becsák Ferencnél Balaton- 
Almádin.

E ak ás  
Fonyód-fürdőn, moly áll 2 ssoba 
és konyhából, kiadó Gölöncsér 
Istvánnál, Fonyód-fürdőn.

B u d a k esz i
T lr á g v ö lg t  250 ház szám
alatt iközvotlen sz erdő közelé
ben) 6 szoba, 2 konyha, 
randa, tágas gyUmölcakerttol. 
V irá g v ö lg y  253. házsz. 
szoba, 1 konyha. 1 vernnd

pince, gyümölcsöakerUel 
E rd Ő -n te n  258. házat.5 szoba 
2 konyha. 1 pince (2 ledettzöld 
lugas) gyümölcskerttel. Béröaz- 
pzog : alku szerint. A lakások 
feloaztvs is kiadók. Bővebbet 
Etofltz Antal, közs. elöljáró.

B ala ton ra
kirándulók megtekinthetik Ba
laton legszebb partján T^lléu 
(v. A) Pvzicb Ilonánál 2. 8 -6  
szobás nvárrv kibérelhető bú
torozott villáit.

N y a r a ló k :
80 koronáért kaphatnak 1 szoba 
a konyhából álló lakásokat 1 
nyári idényre Török-Bálintón. 
Részletes felvilágosítást adnak: 
Tiioma Antal, Perli János, Strari 
Márton, Eckstein Hermán, Bal- 
cer János, Krizsánovlts János, 
Holller György, Heller Ignácz, 
Eckstdn Hermsnn, Befgclbeck 
lőzsef.BUrgcrMárton. Schc.rlch 
F renc, Bnnth András, Pchlegl 
Ferenc, Pink Katalin. Meicbl 
AuVJ, Szslczinger Ferenc, Her

mán Antal, Oeezler Mihály, 
Pchlegl József, Bnnth Ferooo 
id. Stciner Jánoe, id. Jzeli 
Ferenc, Heller Ferenc, Geechitz 
Várkas. Bzax Ferenc, Hermán 
Lőrlncné. Wolf János, Krlazt 
Imre, Gigler Jakab, Gelmár 

I Mátyás, Frltzenhann Jakab, 
i Heller Ferenc, Hilbert Antal,
1 Heller Ignác, Kellner Jakabné, 
Rcbmidt Károly, Wolf Jánoe, 
Strelli Jakab, Jnng Pál, FOh- 
r  nger Jakab, Holl József, Protz 
Éva, Geechitz József, Führlnger 
J.,Cseiaa Győr., Rsecher Antal, 
Ksnflcr Ignácné, Weigl Ferenc, 
Weigl Gergely, Heller Mátvás, 
Bcblegl Ferenc WölklingOyórgy 
Törökbálinton.

M arfonviisóron
(Fejér m.) a következő nyári 
lakások bémesdók: id. Fogl 
Györgynél 1 bútorozott szoba 
fél konyha havi 20 koronáért, 
özv. llrsbovszky Józsefnénáí 
2 szoba, 1 konyha bútor nélkül 
havi 45 koronáért, ösv. Poromor 
Jakabnénál 1 bútorozott szoba 
fél konyha havi 20 koronáért, 
Purnbanser Antalnál 2 szoba, 
1 konyha botor nélkül havi 40 
koronáért, Hüli Lipótnál 1 szvl 
ba, fél konyha bútorozott hao- 
20 koronáért. Adamoviea Imre. 
1 szoba, 1 konyha bútor nélkül 
havi 25 koronáért.

A n yári idényre
kiadók Törökbálinton lbO ko
ronáért 1 szoba s konyhából 
álló lakások. Bővebbet: I.éber 
Márton, Fallenbünhel József, 
Kender Márton, Kiül Mihály, 
Oalesó Tamás, Róthanazky Má
tyás, PoxlAn János, Krlszt Fe- 
rencné, Léber Mártonná, Pertl 
József, lfj. Ite ll Antal, Jeschits 
József, Bernhardt József, Bnnth 
Antal, Schmidt János, Bran- 
daner Ferenc, Karaftl Ferenc, 
Czeiat Rókus, W olf Károlyné, 
Beiméi András, Hotschneider 
Márton, lfj. * otbnogel István, 
Domanits András, Fallenbucbol 
Flóris, Rasehcr József, Gigler 
Pál, Krizsánovlts Foreno, Bern
hardt József, I.osohinger Jó
zsef, FIscher Mátyás, Matlos 
István, Ganland Márton, Joszt 
József, Fink Henrik, Jeschits 
Ferenc, Gigler József, Troth 
Mihály, K(lehel Antal, Relgel- 
beck József, Czelsz József, 
Bchelrich Mátyás, Führlnger

Lenhardt, Bnnth Mihály, 
Aogneztln János, Gigler Ferenc, 
Korb István, Törökbálinton.

Viruló arcszint,
szépséget,

örök ifjúságot,
bársonyfinom

kezeket
h latoaH nnalc  a  fe lt t lm n l-  
h a t la n , b lv a ta lo a a n  m e g . 
v iz e g fllt, tö k ő le te a e n  Á r
ta lm a t la n  szépitő-különleges- 
ségeknok elismert, p ő rlz a l,

valód i D r .L e jo sse -fé le  
R avlssan te-C rém e

(porcellán tégely ára 2 korona),

R avissan te-arcp or
(eredeti doboz ára 1 kor. 20 f.),

R avissan te-azép itn
(eredeti üveg ára 8 korona),

RnTisgante-szappan 
(darabja 1 korona). 

Értéktelen ntánzatok ól óva
kodjunk. Kérjük T ö r ö k  J ő - 
za c f és T ö r ö k  S rtn d o r urak 
g y ő g y a z e r tő ra lb a n  ( K I -  

rö ly -n te a  12. őa A n d ra a a y . 
u t  241.) mindég határozottan 
a  p ö r lz a l, v a ló d i, D r .  L e - 
Josae-feie, számtalanszor k i 
tü n te te t t  R avlaaan te -axő . 
i l t ő  k ü lö n le g e a a e g e k e t. 
E z e k  az elegA ns h ö lg y e k ,  
m ü v é n zn ó k  k e d v e n c e i. 

V id é k i megrendelések p o s ta . 
lo r d t i l t  A val expediáJtalnak.

K iad ók
a nyári Idényre 140 koronáért 
Törökbálinton 2 szoba s kony
hából álló lakások. Bővebbet: 
Wittinger János, Boigolbeck 
Flórián, Dörüinger István, Her- 
mann Mátyás, Hermsnn András, 
Iy«c.hr,er József, Fallenbüchel 
József. Hoch Emil, Gelmár Ja
kab, Brucker Imre, Joszt Ist
ván, Kimmel Péter, ifi. Fink 
Jőzaef, Heller Mihály, Glndert 
Mihály, Nothnagol Márton, Gau- 
land József, Wagner Pál, Füh- 
ringer György, llj. Hermsnn 
Antal Törökbálinton.

Alm ádin,
a Balaton legszebb bolyén, k i
adó 4 azoba, konyha, 2 veranda, 
egéw idényro 350 írt, külön 
2—2 szoba 200 frt, értekezni 
Becsák Ferencnél lehet, Bala
ton-Almádin.

ayárl laki*
Balaton -  Almádin, 2 szoba, 
konyha és pince 120 frt, 1 
szoba, konyha és veranda 120 
frt az egész idényre, esetleg 
az egész 200 frt, tudakozódni 
Bokrossy Viktornál lehet, Ba- 
latou-Almádin.

^ a r z -K .T á r a lB
kiadó nyári lakások. Fervágne, 
Sebénél (I5| 2 szoba, konyha* 
pince, egé-z idényre 100 K., 
Czemmel . ályásnál (81) 2 szoba, 

yba, pince, havi 40 FI., Páni 
Mátyás (55) 2 szoba, konyha, 
kamra, pince, havi 4<) K ., Pntz 
Tárnáé i306) 2 sióba, konyhi, 
kamra, előszoba, havi 80 K.r 
Pita Tamás (125)2 szoba, kamra, 
pince, havi 40 K ., Caemmel 1 
Mátyás (185) 1 szoba, konyha, 
pince, kamra, havi 30 K., Tag- 
seror János ( I l i i  1 szoba, kony
ha, pince, havi 20 K., Pitz Ta
más 1803) 1 szoba, konyha, pia- i 
ce, havi 20 K.. Pltz József(900)
1 szoba, konyha, pince, havi 
30 K., lieez Lőrinc i!64) 1 szó- 
ba, konyha, havi 80 K., Mlsztl 
Flóris (160) 1 szoba, konyha, 
pince, havi 40 K.. Mandl Már
ton (28) 2 azoba, konyha, pince, 
havi 40 kor , Saaladinszkl Mi
hály (234) 1 szoba, konyha, havi 
20 kor- Bajor Jákab postás 8 
szoba, konyhs, pince, havi 10 
kor., Augcll András (27d) 1 
szoba, konyha, havi 20 kor., 
Ezlngor András (170) 1 ssoba. 
konyha, havi 20 kor., Stlllor 
Gottliob (50) 1 esobs, konyha, 
pince, havi 25 kor., Stranb Lő. 
rino 1 szoba, konyha, pince, 
bari 20 kor., Pltz Antal (90) 2 
azoba, konyha, kamra, havi 40 
kor.. Jnng 8eb6, 1 azoba, kony
ha. kamra, havi 20 kor.. P iti 
József (38) 1 azoba, konyha, 
kamra 20 kor. Fe.világoaiUseal 
bárkinek esiveson szolgál a kös- 
"égi jegysö. Remek erdős vi
dék, langyos levegő, kitűnő 
forrásvioek. Helyben orvos, 
posta, telefon, mészárszékek, 
vendéglők, kereskedések.

K iad ók
nyári Idényre 120 koronáért 

Törökbálinton 2 szoba e kony
hából álló lakások. Részletes 
felvilágosítást adnak: lfj. Wlt- 
llnger Fereno, Bruoker József, 
Kimmel József, Gigler Mihály, 
ízeli Adám, Heller Fereno, 
Hestkl Antal, Korú Mályás, 
Engl Károly, RUrger Mihály, 
ficholblinger Mátyás, Knapp 
Oyflnry, Rakaányi Antal, 6ehe- 
mádek József, Simon Péter 
tanár, lfj. Steiner Antal, Bchlogl 
Szil veszte r, Törökbálinton.

Nyomatott a „P ítita - irodalmi r tll .la t  és nyomdai r íw vényttraaalf körtoryóyópén, Budap.it, IX., O llóiét M.

A j t ó k ,  a b l a k o k
használtak és újak, vasrollók, 
kerítés, vasrácsok, kapuk igen 

olcsón kaphatók 
EefkGTltw J a k  aknái,
Rndapeet, V., Korall-ntoa 10. 
(a nyugati pályaudvar közelé
ben). 15240

n agy fo n to ssá g ú
azt tudni, hogy egyedül a 
„Lorison-Créme" van arra 
hivatva, hogy a szépséget 
fentartsa és a  hol hiány, 
zik, elérhető legyen; mert 
e szer a legjobb mely e 
téren feltaláltatott, és min
den követelménynek meg
felel, a mi az arcápolást il
leti, mert a hölgyek már 
2-3 napi használat után 

meggyőzödnek meglepő 
hatásáról. A legelőkelőbb 
hölgyvilág valamint a leg
első művésznők használják 
a legmeglepőbb eredmény, 
nyel, az egyedüli szépség- 
szer, mely az arcot viruló 
frissó és fiatallá teszi, a 
ráncokat az arcon és nya
kon eltünteti, az arcbőrt 
finommá, frissé és sugár
zóvá tesz i; még előrehala
dott korú hö’gyek is oly 
csodás arcszint kaptak á 
„Lorison-Créme* haszná
lata után, hogy életéveiket 

meghatározni lehetetlen.
Egy tégely ára 6 frt. 

Főraktár: C s i l l a g  A zx r .a  
Wien, I. Graben 14.

®S 3 s 2 S s  "

.  Í - . 3  to £  fejs.® -

60 s a s i
: ? s = 5 s t § i

Sö
•<8 eí^ tea

■=

Pj bútorok
hasznait bútorokért cserél
tetnek bo az Első Erzsébet
város Butorbecaerélési cég
nél, Budapest, VII., Erzsébet- 
körut 12., a N w -Y ork  
kávéházzal szemben a 

földszinti helyi Régbe a. 
Ugyanott igen szép aszta* 
los és kárptoa áruk és 
mindennemű egyes bútor
darabok rendkivifl olcsó
áron kaphatók.

prem ier Kerékpárok
'  188 le? ■

finomabb jáfenyisfib
a \dsarmi

Áijegjíél?, 7 © ^  (fijaénl^i

Premier werke Eger; Csehorsz^í

Elegáns
fénykép

elegáns kivitelben, igen 
jutányos áron. 

Makart képek drbját I írtért
Vidéki kié képek után 
nagyítások lelkiismeretee 
pontos kivitelben kÓRzii 

tetc ek.
W a i t z n e r
fönyképáeueti a filu té ze te

Bodapest/Ernébet-ktirut 20

B o t o r
n s a k  Jé m in ő sé g it
Hálószoba, kredeue, sz6nv»f, 
dívány, asztal, szék. Íróasztali 
könyvszekrény, úri fotelok, 
ottomán, ezalonberondetAs. tűk 
rök, ngy egyonldnt is. nagyon 
cicáén, eladás nagyban és 
kloslnyben. Vidékre gondosan

omagolva, biztosítva. Cssk 
I ,  T e rS a -k ö ra t  40 . aaAra

■ te lm b e rg e r Mune 
batori párosnál.

R észle tfize tés re
arany, asfist, d k a z e r e k  
asebórák és lngaórAk öl

esén kaphatók
Orfinberger Ármin Béli 
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